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A róm ai rem énysugár
Rómában hármas szerződést kö­

töttek Olaszország, Ausztria és 
Magyarország miniszterelnökei. A 
szerződés szövegét az egész világ­
gal közölték. Maga a szöveg, mint 
a többi diplomáciai alkotás, eltűri 
azt, hogy mindenki mást olvasson 
ki belőle. Prágában a régi hármas 
szövetség feltámadását látják a 
római megegyezésben. A szövet-, 
kező országok polgárai jobb jövőt 
várnak a megállapodástól, első­
sorban gazdasági, azután politikai 
téren. Magyarország falvaiban a 
mezőgazdaság helyzetének javulá­
sát várják s a húsvéti ünnepek 
hangulatát kétségtelenül fokozza 
ez a reménysugár, amely Kómából 
ered.

A Legnagyobb Magyar mon­
dotta valamikor, hogy a magyar­
nak az a hibája, hogy vagy nem 
bízik magában, vagy elbizza ma­
gát. Egyik hibába sem szabad es­
nünk. Széchenyi István gróf in­
telme sohasem volt időszerűbb, 
mint ezekben a döntő időkben, 
amikor okos magatartással a foko­
zatos előrehaladás utján min­
dent visszanyerhetünk. A római 
hármas szerződés leglényegesebb 
eredménye, hogy a három ország 
szakit a gazdasági elzárkózás ká­
ros módszerével. Magyarországra 
nézve külön eredményű; várnak 
gazdáink attól, hogy Olaszország 
és Ausztria a magyar búzatermés 
feleslegét méltányos áron veszik 
meg. Természetesen, ezzel kapcso­
latban a magyar piacra több olasz 
és osztrák gyári iparcikk kerül.

Nyíltan meg kell mondanom, 
hogy a római tárgyalások várható 
eredményei között nem a buza-

I r t a : S ch an d l K á ro ly  d r.
kérdést helyezem első sorba. Sok­
kal többet várhatunk attól, hogy 
a két szövetséges állam mezőgaz­
dasági kivitelünk mennyiségét 
iparkodik emelni. Más szóval: 
Olaszország és Ausztria lehetővé 
teszi, hogy nemcsak gabonából, 
hanem ÓMatfeleslegünkböl —  ser­
tés, szarvasmarha, baromfi —  és 
más agrárfeleslegeinkből többet 
vihessünk az olasz és osztrák piac­
ra, mint eddig vittünk, s ha mind­
ezeket olcsóbb vámmal vihetjük 
át a határon, mint a többi konkur- 
rens országok, akkor már ez a kö­
rülmény biztosítja gazdasági hely­
zetünk fokozatos javulását.

Ami a búzát illeti, nem szabad 
vérmes reményeket táplálnunk.

A Kormányzó Úr az országos mezőgazdasági kiállításon
Mellette Konkoly-Thege Sándor dr.. m. kir. gazdasági főtanácsos, i kiállítás 

rendezője

Tizennyolc-husz pengős búzaárról 
csak azok beszélnek, akik nem tö­
rődnek azzal a csalódással, ami 
ilyen izgatásoknak bizonyára a 
nyomában járna. Két-három pen­
gős árjavulás maga is nagy hala­
dást jelentene a még folyton mu­
tatkozó túltermelés mellett, amely 
világszerte jelentkezik ma. Ha a 
római tárgyalások során csak ily 
mérsékelt árjavulást is el lehet 
érni, ezzel már elhárítjuk a falusi 
polgárság feje felől azokat a ve­
szedelmes terveket, amelyek kü­
lönféle monopóliumok formájában 
vissza akarják hozni a keserű em­
lékű fejadag-megállapitásokat és 
rekvirálásokat. Nem habozom ki­
jelenteni, hogy a legélesebben kell
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elleneznünk minden olyan búzaár- 
emelő tervezetet, legyen az őrlési 
monopólium, vagy más, amely a 
vámörlömalmok dijtételeinek le­
szállításával, falun fejadagok meg- 
áilapitásáva.1 és termésfeleslegek 
beszolgáltatásával jár. Akik ilyen 
tervekkel foglalkoznak, azok a 
falvak viszonyait nem ismerik. 
Ha a római tárgyalások nem hoz­
nának kielégítő eredményt, még a 
sokszor szidott boletta is türhe- 
tőbb, mint az újabban felvetődött 
monopóliumos tervek.

Nevezzék a római hármas szer­
ződést Prágában a hármas szövet­
ség felújításának, vagy az olasz- 
osjtrák-magyar vámunió első lé­
péseiéit, mi azzal nem törődünk. 
Mindenesetre felháborító, hogy a 
prágai” kormány még mindig azt 
hiszi, hogy tőle kell engedélyt kér­
ni arra, hogy a többi országok sa­
já t gazdasági boldogulásukat mely 
utakon keressék. Mi igenis öröm­
mel látnák, ha a római hármas 
szerződés egy hármas vámunió 
előkészítését jelentené. A magyar 
falvak népe a hármas vámunió 
hive, mert ez vet gyökeresen vé­
get a gazdasági válságnak. Addig 
is, mig ez elérkezik, örömmel üd­
vözöljük a római reménysugarat, 
mely napfényt vetít az elzárkózó 
országok sziklaüregeibe és a fel­
támadás hangulatát löveli szét az 
örök városból egyelőre három or­
szág, de ha Mussolini építő szán­
dékai sikerülnek, a müveit Európa 
mindegyik országának népei felé.

BELPOLITIKA
Képviselőház

A képviselöház március hó 20-iki, 
keddi ülésén folytatták és befejezték 
a fővárosi törvény részletes vitáját. 
Ezután a Magyar Nemzeti Múzeumról 
szóló törvényjavaslat tárgyalására ke­
rült sor, melyet Hóman Bálint kul­
tuszminiszter felszólalása után el­
fogadott a Ház. Letárgyalták és el­
fogadták az Országos Irodalmi és Mü- 
vészeti Tanács létesítéséről szóló tör­
vényjavaslatot is.

A március hó 21-iki, szerdai ülésen 
áttértek a József Nádor Miiszaki és 
Gazdaságtudományi Egyetem szerve­
zéséről szóló törvényjavaslat tárgya­
lására. A javaslat az összes gazdasági 
irányú felsőoktatási intézményeket a 
Műegyetem szervezetében vonja ösz- 
sze.

A március hó 22-iki, csütörtöki ülé­
sen a kultuszminiszter javaslatának 
tárgyalása során Búd János mondott 
nagy beszédet a javaslat mellett, majd 
Schandl Károly fejezte ki elismerését

a kultuszminiszternek azért, hogy ez­
zel a javaslattal megmentette a köz­
gazdaságtudományi kart a megszün­
tető törekvéssel szemben. Arra kéri 
azonban a minisztert, hogy a mező­
gazdasági oktatást ne vonja a kultusz- 
miniszter fennhatósága alá, hanem 
fölötte a földmivelésügyi miniszter 
gyakoroljon felügyeletet. A vita be­
fejezése után Hóman Bálint kultusz- 
miniszter válaszolt a felszólalóknak. 
A gazdasági szakoktatás helyes irá­
nyát a földmivelésügyi miniszterrel 
egyetértőleg kívánja biztosítani. Az 
átszervezés megtakarításokat fog 
hozni és a fiatalság az uj intézmény 
révén meg fogja ismerni mindazokat 
a stúdiumokat, melyek az életben ja­
vára válnak.

A Ház a javaslatot általánosságban 
megszavazta. A legközelebbi ülés ápri­
lis hó 5-én lesz.

A külügyi bizottság ülése
A képviselőház külügyi bizottsága 

március hó 22-én ülést tartott, ame­
lyen Gömbös Gyula miniszterelnök 
részletesen tájékoztatta a bizottságot 
a Rómában lefolytatott tárgyalásairól 
és behatóan ismertette a Rómában 
aláirt jegyzőkönyvek rendelkezéseit.

A miniszterelnök bejelentéseihez 
többen hozzászóltak és osztatlan he­
lyeslésüknek adtak kifejezést a mi­
niszterelnöknek a római tárgyalások­
kal kapcsolatos fejtegetései felett s 
csupán néhány részletkérdés tekinte­
tében kértek bővebb felvilágosítást. A 
miniszterelnök e felvilágosításokat 
nyomban megadta, mire a felszólaló 
képviselők a miniszterelnök válaszát 
egyhangúlag tudomásul vették.

A felsöház külügyi bizottságában 
március hó 23-án, pénteken ismer­
tette a miniszterelnök a római tár­
gyalások anyagát.

Önkéntes öregségi nyugdíjbiztosí­
tás a mezőgazdasági munkások 

számára
Kállay Miklós földmivelésügyi mi­

niszter a mezőgazdasági munkások 
szociális biztosításának problémái kö­
zűi elsősorban az öregségi biztosítás 
kérdését kívánja rendezni. Minthogy 
az általános és kötelező öregségi biz-

MÉHÉSZKEDJÉK
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vagyont gyűjthet. A méhészet a legjobb nyugdíj j
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tositás költségeivel a mezőgazdaság, 
jelenlegi jövedelmezősége mellett, nem 
terhelhető meg, a miniszter az önkén­
tes biztosítás fejlesztésével törekszik 
a kitűzött cél elérésére és a nyugdíj­
biztosításnak az Országos Gazdasági 
Munkáspénztár részéről nyújtott szol­
gáltatásait kívánja olyan mértékben 
fölemeltetni, hogy azok a mezőgazda- 
sági munkásság részére kívánatossá 
tegyék az önkéntes nyugdíjbiztosítást. 
Az ez irányban végzett számítások 
szerint lehetőség van arra, hogy a 
pénztár által jelenleg fizetett öregségi 
segélyeket mintegy 25 százalékkal föl­
emeljék. A miniszter már utasította 
is a pénztár központi igazgatóságát, 
hogy a kérdést saját hatáskörében 
sürgősen tárgyalja le.

Vitéz Mecsér András 
az uj csenjjeri képviselő

Március hó 25-én folyt le a csen- 
geri választókerületben az időközi 
választás, amelyen két jelölt vett 
részt. A Nemzeti Egység Pártjának 
hivatalos jelöltje, vitéz Mecsér An­
drás, és a független kisgazdapárt je­
löltje, vitéz Gyene Pál küzdöttek a 
mandátumért. Vitéz Mecsér András 
3829, vitéz Gyene Pál 3002 szavaza­
tot kapott, tehát a kerület mandátu­
mát 800 főnyi többséggel vitéz Me­
csér András nyerte el.

V H Á C K R Ó H IK A
Olaszországban március hó 25-én 

zajlottak le a parlamenti választások. 
A tiz és félmillió szavazó közül le­
szavazott tiz millió és ebből az óriási 
tömegből mindössze tizenötezer felelt 
nemmel arra a kérdésre, hogy a sza­
vazó jóváhagyja-e a fasiszta nemzeti 
nagytanács által kijelölt képviselők 
névsorát. A szavazás eredménye Mus­
solini teljes sikerét jelenti.

Szófiában március hó 26-án a bol­
gár-magyar kereskedelmi kérdések 
rendezése ügyében tárgyalások indul­
tak meg.

Mrs. Taté angol képviselőnő a kö­
vetkező határozati javaslatot jegyezte 
elő az alsóház naplójába:

„Mondja ki a Ház azt a véleményét, 
hogy a trianoni békeszerződést 
Európa békés elrendezésének érdeké­
ben és a Magyarország iránti igaz­
ság jegyében úgy kell módosítani, 
hogy a magyar királyság kapja visz- 
sza mindazokat a korábbi területeit, 
melyek lényegileg magyarok. Szólítsa 
fel a Ház a kormányt, hogy ezt az 
ügyet lehetőleg haladéktalanul <i Nép- 
szövetség elé terjessze."

Prágában március hó 24-én keres­
kedelmi tárgyalások kezdődtek meg a 
cseh és magyar delegáció között. A 
tanácskozások tárgya a Magyar- 
országba exportálható szén és koksz, 
továbbá az ellenértékként Csehország­
ba szállítható mezőgazdasági termékek 
mennyiségének megállapítása.
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H u s v é í  . . .
A feltámadás szent és felemelő gon­

dolata. A Krisztus hatalmas tragédiá­
jának dicső és isteni befejezése. Jel­
képe annak, hogy az élet örök s le­
győzi a test halálát. Hogy nem múlik 
el a jóság, mert végtelen jutalmat 
nyer s a gonoszság nem zárul a ko­
porsóval, mert a gyehenna tüze vár 
reá, ha szinarany közé rejtőzött is. 
Egy ut lehet csak, amely az igazi élet 
mutatója: a keresztrefeszitett Krisz­
tus igazi követése. Az örömön, a fáj­
dalmon, a teljesülésen és csalódáson, 
a felemeltetésen és megalázottságon 
át is. „Valaki bennem hiszen, nem 
csalatkozik" — mondotta az Üdvö­
zítő. Ezt ne felejtsük, keresztény test­
vérek. Ezt az Isten fia mondotta. 
Nem emberi ajakról hangzott. Az je­
lentette ki, aki a halált is legyőzte a 
feltámadásban. Boruljatok alázattal 
eléje és mondjátok húsvéti örvende­
zéssel, mert fi az Ur, Igazság és az 
Élet. Isten báránya, aki elvette a vi­
lág bűneit. A tiedet is, keresztény 
testvérem, hogy boldogan énekelhesd: 
Alleluja, hála légyen az Istennek! . . . 
S c o i u s  V í a í o r  e s e t e k e t . . .

Scotus Viator, eredeti nevén Seaton 
Watson, angol író, aki már a háború 
előtti években is buzgó védelmezője 
volt a monarchia „elnyomott" nemze­
tiségeinek s nem volt válogatós a ha- 
zudozások feltálalásában, ha Magyar- 
ország megrágalmazásáról lehetett 
szó, most megint röpiratot irt a béke- 
szerződések védelmére s tollát ismét 
a magyarok elleni féktelen gyűlölet ve­
zette. Kenéz Béla tudós professzor és 
honatya felelt meg az elfogult anglius- 
nak s felszólalását viharos éljenzés és 
taps kisérte a Ház minden oldalán, 
amit méltán meg is érdemelt, mert 
Scotus Viator állításait saját, koráb­
ban kiadott müvéből vett adatokkal 
cáfolta meg. 1907-ben például azt irta 
az angol iró, hogy Franciaországnak 
és Angliának érdeke Ausztria és Ma­
gyarország fennmaradása, mert vég­
zetes megbontása volna a nagyhatal­
mak egyensúlyának, ha ezt a mo­
narchiát szétdarabolnák. Nos, mi nem 
is idézzük tovább Kenéz Béla érveit. 
Úgyse nekünk címezte, hanem a világ 
itélöszékéhez. Mi csak ezt az egyet 
említjük. És kérdjük, mikor volt 
igaza az akadékoskodó angol írónak 
és miben? fi Középeurópa boldogulá­
sát ma az egyesitett cseh, román, 
szerb „nagyhatalomban" látja, min­
den valószínűség szerint busás kis- 
antant-csekkeken keresztül, zsíros 
összegek ellenében. Mert olyan okos 
és körmönfont ember, mint őkegyel- 
me, ingyen válóban el nem hiheti, 
hogy az igazi nagyhatalmak egyensú­
lyát a csehek, oláhok és rácok most az­
tán már véglegesen biztosítják. Akár 
a légy a leves izét, vagy a csótány a 
kifliét, ha belekerül. Ember legyen, 
aki beveszi, akár a Scotus Viator igaz­
ságát . . .

A lengyei fölibnivelésügyi miniszter 
Budapesten

Halról: Nakonieeznikow-Klukowszki len­
gyel, m ellette: Kúllay Miklós m agyar 

földniivelósiigy I miniszter.

A le n g y e l  íö ld m iv e lé sü g y i  
m in isz te r  B u d a p e ste n

Nakoniecznikow-Klukowski Broni- 
6z!áv lengyel íöldmivelésügyi minisz­
ter és kísérete március hó 22-én Bu­
dapestre érkezett. Fogadásukra a 
nyugati pályaudvaron megjelent Kál­
lay Miklós íöldmivelésügyi miniszter, 
Mayer Károly államtitkár, Hoyos 
Miksa gróf, az Országos Mezőgazda- 
sági Kamara elnöke, Somssich László 
gróf, az OMGE elnöke, valamint a 
íöldmivelésügyi minisztérium több fő­
tisztviselője. A lengyel követség ré­
széről Lepkowski Szaniszló lengyel 
követ jelent meg a pályaudvaron. A 
vonatból leszálló lengyel minisztert 
Kállai/ Miklós néhány közvetlen szóval 
üdvözölte. A lengyel íöldmivelésügyi 
miniszter ezután Kállay miniszter 
társaságában a Dunapalotában levő 
szállására hajtatott.

Másnap a lengyel vendég megkoszo­
rúzta a hősök emlékművét, majd 
résztvett az Országos Magyar Gaz­
dasági Egyesület által adott villás­
reggelin. A lengyel íöldmivelésügyi 
miniszter a délelőtt folyamán megte­
kintette a mezőgazdasági kiállítást, 
délután pedig Horthy Miklós Kor­
mányzó Urnái jelent meg kihallga­
táson. A Kormányzó Ur ez alkalom­
mal átnyújtotta neki a számára ado­
mányozott I. osztályú magyar érdem­
kereszt jelvényeit. A kormányzói ki­
hallgatás után a lengyel vendég láto­
gatást tett Gömbös Gyula miniszter- 
elnöknél, este pedig Kállay Miklós 
íöldmivelésügyi miniszter adott vacso­
rát lengyel kollegája tiszteletére. A 
vacsorán a magyar gazdatársadalom 
vezetői vették részt.

Harmadnap a lengyel földmivelés-

ügyi miniszter Kállay miniszter tár­
saságában Bábolnát és Kisbért tekin­
tette meg és a látottak annyira meg­
nyerték tetszését, hogy a közeljövőben 
külön tanulmányi bizottságot küld ki 
a magyar lótenyésztés tanulmányozá­
sára. A fővárosba visszatérve, este 
Lepkowski dr. budapesti lengyel kö­
vet adott vacsorát a lengyel miniszter 
tiszteletére.

Március hó 25-én, vasárnap, a len­
gyel vendég megtekintette a főváros 
nevezetességeit, a kora délutáni órák­
ban pedig elhagyta Budapestet.

A u s z t r iá b a  3 7 0 .0 0 0  m m  
b ú z á t  I j e l y c z ü n k  e l
Március hó 25-én és 26-án igen 

fontos tanácskozások folytak Buda­
pesten, amelyek lényegesen előmozdí­
tották Magyarország és Ausztria kö­
zött a kölcsönös árucserét, A tárgya­
lások azt eredményezték, hogy újabb 
(170.000 mázsa magyar búza elhelye­
zése fog sikerülni. E kiviteli tétel 
biztosítása elősegíti azt, hogy az uj 
termés előtt a régi termésből minél 
több menjen a külföldre és teher­
mentesítse a belföldi piacot. Március 
26-án a kereskedelmi minisztérium­
ban folytatták a tárgyalásokat, ahol 
az osztrák ipari behozatal igényeit 
terjesztették elő, s erre nézve is létre­
jöttek az elvi megállapodások. Az 
osztrák referensek március hó 26-án 
hazautaztak, hogy a megegyezés rész­
leteit a kormány elé terjesszék.

BANKHÁZ RT.
Budapest, IV., Szervita* 

tér 3.
a in. k ir. o sztá ly so rsjá ték  

iőáru sitó i.
Kísérelje meg szerencséjét és vásároljon 

osztálysorsjegyet TÖRÖKNÉL.

Elérhető legnagyobb nveremény

5 0 0 .0 0 0
pengő

Nyereményhuzás:
április hó 14-én éj 

17-én.
Az I. o sz t. sorsjegy-árak :

Egész
sorsjegy.
P 2 4 .-  |

Fé! I
sorsjegy:
P 1 2 .-

I Negved
sorsjegy:
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G A Z D A S Z E O E L
A római egyezm ény  

m érlege
Alig tért haza a magyar miniszter- 

elnök Rómából és alig vette még tu­
domásul a közvélemény azt, hogy mi­
lyen gazdasági megegyezést létesített 
ott a három tárgyaló ország, máris 
megjelent az újságokban az a hir, 
hogy Benes cseh külügyminiszter ke­
reskedelmi szerződés kötésére tett 
ajánlatot a magyar kormánynak. Fel­
merül a kérdés, vájjon közeledett vol­
na-e hozzánk a cseh kormány hasonló 
szándékkal, ha Rómában nem történ­
tek volna olyan megállapodások, ame­
lyeknek következtében Benes erre a 
közeledésre kényszerítve érezte ma­
gát?

Nem kell hozzá nagy diplomáciai 
jártasság, elegendő a józan ész, hogy 
erre a kérdésre megfeleljünk. Semmi­
esetre sem történt volna meg ez a 
közeledés, ha a római tárgyalások 
Magyarországra kedvezőtlenül vég­
ződtek volna. Tehát, ha mégis meg­
történt a csehek részéről az ajánlat, 
amelyet mi természetesen szívesen 
fogadtunk, akkor azért történt, mert 
a római tárgyalásokon a mi gazda­
sági helyzetünk megszilárdult.

Hogy ez valóban igy van, azt Doll- 
fuss osztrák kancellárnak egy nyilat­
kozata és az azt követő tények is bi­
zonyítják. Az osztrák kancellár 
ugyanis azt a félre nem érthető és a 
kisántánt körében bizonyára meg­
lepetést keltő nyilatkozatot tette a 
római tárgyalások befejezése után, 
hogy Ausztriának is érdeke a maga­
sabb magyar gabonaár, mert minél 
többet fizet Ausztria a gabonáért 
Magyarországnak, annál több ipari 
cikket tud vásárolni Magyarország 
Ausztriától. Olyan logikus és meg­
értő nyilatkozat ez, amilyent Ausz­
triától eddig hiába vártunk. Kell te­
hát, hogy erre Benes is gondolkodóba 
essék.

De ez még nem minden! Az osztrák 
kancellár kijelentését követte Ausz­
triának az a készsége, hogy hajlandó 
fölemelni a magyar buza-exportkon- 
tingenst! E tárgyban most folynak 
a tárgyalások és nem kétséges, hogy 
sikerrel fognak végződni. Bárhogy 
áll is azonban a helyzet, azt nem le­
het tagadni, hogy a Rómában kötött 
hármas egyezmény gazdasági vonat­
kozásai visszhang nélkül nem marad­
hattak és nem is maradtak. Végre is 
miről van itt szó? Arról, hogy az el­
szigetelt magyar mezőgazdaság biz­
tos piacokhoz jut. Arról lehet szó a 
jövőben, hogy a nyolcmilliós fogyasz­
tási terület kibővül! Arról lehet szó, 
hogy Schandl Károlynak az a régen 
hangoztatott követelése, hogy Ausz­
triával szoros gazdasági kapcsolatba 
lépjünk, Ausztrián túlmenően Olasz­
országgal is valóra válik. Akkor pe­

dig nemcsak Benesnek, hanem más 
államférfiaknak is az lesz a köteles­
sége, hogy a rideg elzárkózás kínai 
falát lebontsák és igyekezzenek gaz­
daságilag elviselhető helyzetet terem­
teni.

Ha csak ennyi lesz a római egyez­

„N em  engedem  m eg, hogy  
m eg levő  b ú z a k é s z le te k  a  

jö v ő  évre á tm e n je n e k  !“
K á lla y  fö ld m iv e lé s ü g y i m in is z te r  in te lm e

Kállay Miklós földmivelésügyi mi­
niszter március hó 21-én a fővárosi 
Magyar Tőzsdeklub vacsoráján vett 
részt és egy felköszöntőre adott vála­
szában többek közt a következő ki­
jelentéseket tette:

— Jobb gabonaárakat szeretnénk 
biztosítani, a megoldás módját azon­
ban ma még nem tudom. Mint föld­
mivelésügyi miniszter azonban már 
most egy kérést kívánok intézni a ma­
gyar gabonakereskedelem hivatásos 
képviselőihez. Közös nagy feladatunk 
az, hogy a jövő évi termést mentesít­
sük a meglévő készletektől. Szeretném, 
ha minden gabonakereskedő tudatá­
ban lenne annak, hogy semmilyen kö­
rülmények között sem engedem meg, 
hogy a meglévő készletek a jövő évre

Az „Útmutató a gyüm ölcsös kezelésére** 
cimü 32 oldalas füzetet 

minden előfizetőnknek m egküldöttük
Március hó 18-án megjelent 11-ik 

számunkban közöltük olvasóinkkal, 
hogy a m. kir. földmivelésügyi minisz­
térium Útmutató a gyümölcsös kezelé­
sére címmel tájékoztatót adott ki, 
melyet ingyen küld meg a jelentkező 
gazdáknak. Most pedig örömmel je­
lenthetjük, hogy sikerült ezt a tájé­
koztatót megfelelő mennyiségben meg­
szereznünk és mai számunkhoz mel­
lékelve eljutattuk a VASÁRNAP va­
lamennyi előfizetőjéhez, abból a cél­
ból, hogy egyrészt minden egyes ol­
vasónkkal megismertessük ezt a kitü­
nően összeállított útmutatót, másrészt 
olvasóinkat megkíméljük a levélírás­
tól és a portóköltségtől.

A 32 oldalas, avatott kézre valló

49 éve a világot uraló 
eredeti angol

THE CHAMPION és 
Láng kerékpárokat 
havi 16 és 20 pengős 
részletre. Kerékpár- 
alkatrészeket nagy­
b an i gy á r i árban

Külső gumi 5.S0, belső 1.50, pedál párja 2.50, sárvédök 
1.50. L áng J a k a b  éa fia  kerékpárnagykereskedés, 
Budapest, József-körut 41. Képes árjegyzék ingyen!

mény eredménye, máris a legtelje­
sebb sikerről beszélhetünk. Mi azon­
ban a magyar feltámadás ünnepén 
ennél több és nagyobb eredményeket 
is várunk és hisszük, hogy nem ok 
nélkül!

V. Gy.

átmenjenek, azt, ha kell, a legradiká­
lisabb eszközökkel is meg fogom aka­
dályozni, ha kell, rekvirálással is, mert 
nem engedhetem meg, hogy veszélyez­
tessék egyesek az egész elgondolást 
azzal, hogy tárolják a meglévő készle­
teket. Most egyszer spekulálhatna a 
szerencsétlen gazda és sajnálom, hogy 
ennek a spekulációnak letörésére kell 
vállalkoznom, de meg kell ezt tennem, 
mert nem valósítható meg semmiféle 
megoldás a jobb búzaár érdekében, ha 
két-három millió métermázsás kész­
lettel megyünk át a jövő esztendőbe. 
Nagyon kérem tehát önöket, vigyék 
be a kereskedőknek és az eladó gaz­
dáknak a tudatába egyaránt, hogy 
senki se, semmi körülmények között 
se, spekuláljon.

rajzokkal tarkított füzet főbb fejeze­
tei a következők:

Téli ápolási és védekezési munkák. 
— Nyári ápolási és védekezési mun­
kák. — Házilag elkészíthető ápoló- és 
védekezöszerek. — Mit kell tudni az 
arzénes permetezőszír ek használatá­
ról? — Gyümölcsfák fontosabb gomba­
betegségei és állati kártevői. — Hasz­
nos madaraink védelme.

Amint ebből a rövid felsorolásból is 
kitűnik, az útmutató felöleli a gyü­
mölcsfaápolás egész területét, felsorol 
kipróbált, bevált és nélkülözhetetlen 
eljárási módokat, végül felbecsülhetet­
len szolgálatot tesz a házilag elkészít­
hető ápoló- és védekezőszerek leírásá­
val.

Ezt a füzetet, mely a gyümölcsfa­
ápolás ábécéjét jelenti, olvasóink 
gondos figyelmébe ajánljuk és nyo­
matékosan kérjük: lelkiismeretesen 
tanulmányozzák át minden sorát.

Amig készletünkből futja, az újon­
nan belépő előfizetőinknek is megküld­
jük az útmutatót.
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P á r a tla n  s ik e r t  a r a to t t  a
e z ö g a s d a s á g i  K iá ll í tá s

Büszke elfogódottsággal lépünk a 
hatalmas kiállítás területére. Az igazi 
magyar munka premierjének nyug­
talan izgalmát érezzük. Érdeklődő ar­
cok és lázas izgalom. Mozgalmas és 
eleven kép. Az a benyomásunk, mint­
ha évekkel ugrottunk volna előre, a 
boldogabb időbe, vagy talán hátra, a 
gazda vágyteli álmának megvalósu­
lása felé. Az ünnepi tribünön hatal­
mas embertömeg sötétlik. Az ünnepen 
résztvesznek József és Albrecht kirá­
lyi hercegek, Gömbös Gyula minisz­
terelnök, Kállay, Jmrédy Fabinyi, 
Keresztes-Fischer, Kánya, Lázár, H6- 
man miniszterek, a gazdasági egye­
sületek vezetői, diplomaták, az or­
szággyűlés és felsőház tagjai közül 
számosán, a főváros polgármesterei, 
Nakoniecznilcov-Klukowszki lengyel 
földmivelésügyi miniszter, a testőrség 
és a rendőrség vezetői s a közélet szá­
mos előkelősége.

A Kormányzó Urat várják, akit 
megérkezésekor Kállay földmivelés­
ügyi miniszter üdvözöl és kér fel a 
kiállítás megnyitására.

A miniszter önbizalomteli beszéde 
teljes és megelégedett hatást kelt.

— A magyar mezőgazdaság a leg­
nehezebb évében és az elmúlt évek 
nehézsége után is megteszi a köteles­
ségét, — mondja többek között. — 
.4 kiállítás első napján nagyobb ösz- 
szegü forgalom bonyolódott le, mint 
az utóbbi évek egész kiállitási tar­
tama alatt!

— Legutóbb elindult a magyar 
búza is a maga útjára. Mint nemzet­
közi probléma szerepel ma már, o 
magyar búza a magyar nemzettel 
sorsközösségben van.

Érezzük, hogy sorsdöntő szavak 
pattognak felénk, mintha a lemondás 
jégpáncéljai olvadnának, s a meg­
nyugvás csörgedező patakja indulna 
el a magyar rónák felé.

A Kormányzó Ur engedélyt ad a 
kiállítás megnyitására. Fölcsendül a 
Himnusz s egyszerre ötszáz galamb 
röppen ki a ketrecből, ami gyönyörű 
képet nyújt. Ezután a díjnyertes álla­
tokat vezetik el a körpályán, majd a 
bábolnai hadiárvák lovas zenekara 
vágtat elő és hangversenyezik per­
cekig megújuló tapsorkán közepette.

Meleg taps köszönti a lovasrendőr- 
század mutatványait, a fogatversenyt. 
E számnál nagy sikere volt Bordás 
Tamás kisújszállási gazda fogatának 
három csikójával s utána szaladó ko­
mondorával. A fogatbemutatón részt- 
vettek a mezőhegyesi és kisbéri ál­
lami ménesek fogatai is, valamint 
számos magánfogat.

A bemutatók után a Kormányzó 
Ur a kormány tagjai s a kiállítás ve­

zetősége kíséretében két órán keresz­
tül szemlélte a kiállítást, amelynek a 
tenyészállatokon és gazdasági termé­
keken kívül az az érdekessége is meg­
van az idén, hogy a gyáripar is sok­
kal erőteljesebben vett benne részt, 
mint az elmúlt években. Ami minden­
esetre biztató je l . . .

S é ta  a  " k iá ll í tá s o n
Lefolyt az 1934. évi mezőgazdasági 

kiállítás a sikernek oly szép jegyében, 
amilyenre nem emlékszünk. Az el­
adásra felhajtott állatok majdnem 
kivétel nélkül elkeltek; a nagy kiálli­
tási teret egészen elfoglalták a tarka 
színekben pompázó pavillonok; a vál­
tozatos és tanulságos látnivalók a 
pompás tavaszi időben, nap-nap után 
valóságos emberáradatot vonzottak a 
kiállítás területére.

A kiállítás gerincét, természetesen, 
ezidén is a tenyészállatok pavillonjai 
alkották. A lóistállókban, illetőleg a 
kiállitási tér közepén berendezett 
hajtópályán gyönyörűséggel szemlél­
tük a legszebb arab, lipizzai és angol 
félvérekből összeállított 4-es és 5-ös 
fogatokat. Nem hiányoztak Mezőhe­
gyes büszkeségei: a Noniusok se. 
Láttunk pompás testarányu, hatalmas 
testű hidegvérű csődöröket is. Mél­
tán keltettek feltűnést a jászberényi 
méntelep körzeti kistenyésztők és a 
Tolnatamási és Vidéke Félvérlóte- 
nyésztő Egyesület kancái.

A szarvasmarhák csoportjában a 
szimmentáli és magyar pirostarka 
bikák szerepeltek legnagyobb szám­
ban, de azért nem maradtak el hazánk 
eredeti fajtájának, a magyarerdélyi­
nek címeres képviselői se. A népies 
tenyésztés ezidén Somogy-vármegye, 
Ba ranya-vá rm egye. Hód m ezővásá r-

Bordás Tamás kisújszállási gazda négyesfogata három csikóval

f V'*- flL \  i
■r • tSfc

hely, Békés-megye, Tolna-megye és a 
püspökhatvani tejszövetkezet csopor­
tos kiállításával szerepelt. Ezzel kap­
csolatban különös feltűnést keltettek 
Somogyvármegye törvényhatóságának 
Svájcból importált bikái. Somogy-vár­
megye törvényhatósága ugyanis a 
vármegye szarvasmarhatenyésztésé­
nek fejlesztése érdekében maga vá­
sárol Svájcban nemesitő bikákat s 
ezeket törekvőbb községeinek rendel­
kezésére bocsátja olyképen, mint 
ahogy az állam ad a községeknek cső­
döröket. A vármegye tulajdonában 
ezidőszerint körülbelül 110 darab 
tenyészbika van; közülük mutattak 
be a kiállításon 12 darab valóban 
pompás példányt. Ezért a követésre 
méltó akcióért meleg elismerés illeti 
meg Somogy-vármegye vezetőségét. 
A hatás nem maradt el; hogy a dí­
jazott állatok tulajdonosait tartal­
mazó jegyzékben olyan sok a somogy- 
megyei gazda, azt elsősorban ennek 
az akciónak kell betudni.

A juhok pavillonjában gyönyörköd­
hettünk a legfinomabb posztógyapjas­
tól a nagytestű husmerinókig, a meri- 
nófajta minden változatában, de sok 
bámulója akadt a frízek csoportjának. 
Ez az a fajta, melynek anyái 6—8 hó­
nap alatt 600—800 liter tejet is ad­
nak; igaz, hogy csak bőséges abrak 
ellenében!

A sertések két főcsoportra oszlot­
tak: a magyar mangalica mellett igen 
szép kollekciókat alkottak az angol 
hússertések, azaz a yorkshire és a 
berkshire. Az alig %—1 éves angol 
kanok oly hatalmas fejlettséget és 
szép husformákat mutattak, hogy — 
mint egy idegen látogató megjegyezte 
— az angolok nemsokára ide jönnek 
sertésnevelést tanulni.
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A magyar gazdasszonyokat termé­
szetesen a baromfiak pavillonja érde­
kelte. Volt is gyönyörködni való itten! 
A nemesitett magyar fajtákon kívül 
képviselve volt a fehér leghom, a sms- 
sex, a különösen barnahéju tojásokat 
tojó barneveldi, a kendermagos pli- 
mut, a divatos rhode island, a kecses 
és törpe bantam. A kacsák sorában a 
nagytestű pekingiek mellett ki voltak 
állítva fehér és khaki szinü campbell- 
kacsák, melyek tudvalevőleg a jó 
tyúkokkal is felveszik a versenyt a 
tojástermelésben. A ludak csoportjá­
ban csak emdeni és enidenivel nemesí­
tett magyar hidakat láttunk. A puly­
kák közt a mexikói fehér, a bronz- és 
rézpulyka volt képviselve. Ugyanezen 
pavillonban sok bámulója akadt a ga­
lambok változatos sorának: a fel- 
fuvalkodott golyvások, a kecses sirály- 
kák, a büszke pávagalambok, a szin- 
gazdag keringök stb. valóban kedves 
látványt nyújtottak. De a nyulaknak 
is volt sok látogatója! A kis gyerekek 
ujjongva élvezték a nagyfülü kos- 
orruak látását, mig az úri dámákat 
főleg a prémeket szolgáltató csincsil­
lák, angorák, rexek stb. érdekelték.

Az állatokon kivül tanulságos lát­
ványt nyújtott a kiállítás gépekben. A 
legmodernebb talajmivelő, tejfeldol­
gozó gépeket és motorokat mutatták 
be itt gyáraink. A jobb idők jelének 
kell tekinteni, hogy vásárló is akadt, 
még pedig szép számmal!

A tejgazdasági pavillonban tejké- 
szitmények (yoghurt, stb.), vaj, sajt­
féleségek kínálták magukat. Ugyan­
itt láttunk szép bakteriológiai készít­
ményeket, melyekből megtanulhattuk, 
hogy mennyi bacillus kerül a tejbe az 
istálló rossz levegőjéből, a kellőleg 
nem tisztogatott tehénről, stb.

Külön említést érdemel még az ex­
portintézet kiállítása, hol bemutatták, 
hogy termékeink milyen csomagolás­
ban legkedvesebbek a külföldi vevők­
nek, továbbá a stilszerü halászati pa- 
villon, hol a magyar vizekben élő min­
denféle halat láthattunk, s végre a 
dohányjövedék csarnoka, melyben a 
szivar- és cigarettagyártás modern 
gépei működtek.

A kiállított állatokat szakértőkből 
álló bizottságok bírálták meg és ennek 
alapján a legkiválóbbak díjazásban 
részesültek.

K is le n y é s z iö k
d í ja z o t t  á l l a t a i

A díjazott állatok tenyésztői közül itt 
csak a kisgazdákat soroljuk fe l:

Anyui lélvér kancájával 1. dijat nyert: 
-Móri Péter (Gyula), ff. dijat: Herbály 
Lajos (.Mezőtúr), /ff. dijat: Nagy Már­
ton (Magyarkeszi).

Telirér szimmentáli bikáikkal I. dijat 
nyertek: Fekete Sándor (Alsók), Pápa 
János (Alsók), Bodrogi Sándor (Hód­
mezővásárhely) és Baranyay Géza (Oros­
háza); II. dijat: Fonal Kálmán (Fonó), 
Kis Fonai Sándor (Fonó), Zakocs Sán­
dor (Alsók), Ráskó József (Alsók), Bódis 
István (Alsók), Füstös Sándor (Alsók),

Fonai M. Imre (Fonó); /ff. dijat: Bá- 
lizs József (Fonó), Pókos József (Alsók), 
Szabó István (Nagyszakácsi), Cséplő Ven­
del (Fonó), Kurucz Mihály (Alsók), Bodó 
János (Fonó), Radovics István (Csur­
gó), Fekete Sándor (Alsók) és elismerő 
oklevelet: Varga János (Porrogszent- 
mihály), Horváth János (Porrog), Nagy 
Mihály (Alsók), Kovács István (Oros­
háza).

Magyar pirostarka bikáikkal nagydijat: 
Felső Fonai Vendel (Fonó); I. dijat: Ra- 
dák János (Alsók). Csepregi Mihály (Al­
sók), Hofinann Benedek (Nyomja), Tóth 
Imre (Hódmezővásárhely), Horváth Imire 
(Orosháza), Szántó József (Fonó) ; f i .  di­
jat : Varjas János (Taszár). Bálizs Imre 
(Fonó), Kocli Irf-ó (Nyomja), Csehi La­
jos (Rábacsanak), I’ozsgai Gy. József 
(Rábacsanak). Molnár Imre (Hódmező­
vásárhely), Pusztai István (Orosháza);
III. dijat: Vörös Sándor (Mosdós), Ke-

F a lu s i g o n d o z á sb a  a k a r já k  
k ia d n i a  fő v á ro s  sz e g é n y e it

Érdekes terv megvalósításán dolgo­
zik néhány hét óta a főváros közjóté­
konysági ügyosztálya. Arról van szó, 
hogy uj alapokra fektetik az Ínsége­
sek ellátását és az eddigi pénzbeli se­
gélyezés, vagy szegényházi ellátás he­
lyett az arra rászorulókat a falvakba 
adják ki és az ellátási költségeket a 
főváros viseli. Tulajdonképpen nem 
uj dolog ez, mert a lelencgyerekeket 
és a nem közveszélyes elmebetegeket 
már régóta ilyenmódon tartja el a fő­
város. Ha most a főváros át akar térni 
arra, hogy az Ínségeseket is vidéki el­
látásba adja, ez azért van, mert ez a 
vidéki ellátás kevesebbe kerül, mintha 
a budapesti szegényházakban helyez­
nék az ínségeseket — már amennyi­
ben valamennyi részére hely volna — 
és a vidéki ellátás többet jelentene az 
Ínségesek részére, mint az a néhány 
pengő segély, amit azoknak a csalá­
doknak adhat a főváros, akiknek már 
nem jut hely a szeretetházban.
A főváros számadásai szerint egy 

szegényházi ápolt havi ellátása J,2 
pengőjébe kerül a városnak, a vidéki 
ellátásért pedig 10 pengőt akarnak 
havonkint fizetni azzal az indokolás­
sal, hogy a 10 pengő felett még egyéb 
költségek is terhelik a várost. Először 
is az illető szegénynek utazási költ­
sége, amit a fővárosnak természete­
sen meg kell fizetnie. Azután ha be­
tegség fordul elő, gyógyszer, orvos 
vagy kórházi ápolási költség, ami a fő­
városban, a város saját kórházaiban, 
természetesen sokkal kevesebbe ke­
rülne; végül az is előfordulhat — még 
pedig elég gyakran — hogy a vidékre 
kiküldött szegény meghal s akkor a 
temetési költségek is a fővárost ter­
helik. De mindezeken felül még egyéb 
költségei is volnának a fővárosnak, 
nevezetesen ellenőrzési költségek, mert 
a város saját közegeivel akarja ellen­
őriztetni azt, hogy a falára kiküldött

lemen Ferenc (Büssü), Molnár Imre 
(Fonó), Márcz János (Murga), Kuhl Já ­
nos (Kisdorog), vitéz Zsoldos Sámuel 
(Hódmezővásárhely), Tunyogi Sándor 
(Hódmezővásárhely), Pusztai István 
(Orosháza), Szász Imre ős Fia (Oros­
háza), vitéz Horváth Pál (Orosháza) ; 
elismerő oklevelet: Javos Gyula (Nagy­
berki), Cifra Ferenc, Varga Ferenc S., 
Dián Mihály, Szokolik János, Vizler Mi­
hály, Varga János (Püspökhatvan), 
Szabó Lajos (Egyed), Tengelics József és 
Béla, Tóth Zs. János (Rábacsanak), Soós 
József (Hódmezővásárhely), Kenéz Jó­
zsef (Hódmezővásárhely), Jankó Bálint 
és Nagy Imre (Orosháza).

Magyar pirostarka teheneikkel I. dijat 
nyert: Sziisz Mihály (Bikád), Schmídt 
Korosztály (Bonyhádvarasd); 11. dijat: 
Hild János (Kistormás); III. dijat: 
Márcz János (Murga), Kuhl János (Kis­
dorog).

szegényei valóban megkapják-e mind­
azt, ami havi 10 pengőért jár nekik.

Természetes, hogy a főváros azért 
választja ezt a megoldást, mert meg­
takarítást. akar elérni, de a megtaka­
rításnak nem az a célja, hogy a sze­
gényügyi költségeket csökkentsék, ha­
nem az, hogy a rendelkezésre álló 
pénzből még több ínségesnek juttat­
hassanak. Jelenleg körülbelül tizenkét­
ezer családról gondoskodik a főváros, 
de az arra rászorulók száma sokkal 
nagyobb. Csak egy félórácskát kell el­
tölteni a közjótékonysági ügyosztály 
valamelyik szobájában és nézni, hall­
gatni a segélyért folyamodók végte­
len sorát, hogy belássuk, milyen nagy 
szüksége van a fővárosnak, hogy mi­
nél több embernek juttathassa a lét- 
fenntartás minimumát.

Kevés a havi tiz pengő, azt a fő­
városnál is tudják, de abból indulnak 
ki, hogy az élelmiszerek ára a vidéken 
sokkal alacsonyabb, mint a főváros­
ban és úgy látszik, hogy ez a szólás­
mondás is eszébe jutott a főváros 
urainak, hogy ahol öten ülnek az asz­
talnál, ott egy hatodiknak is jut enni­
való.

Pest vármegye már körkérdést is 
intézett a megyében levő községekhez, 
hogy melyek vállalnának el ápolásra 
fővárosi szegényeket és az eddig érke­
zett válaszokból az látszik, hogy a falu 
megértéssel fogadja a főváros elgon­
dolását. Igaz, hogy nagyon kicsi pénz 
ez a tiz pengő, de a falun mégis több, 
mint Budapesten. Kenyér csak akad, 
meg valami hozzávaló is s a fővárosi 
szegényeknek bizonyára nincsenek 
nagy igényeik. És elsején mégis csak 
jól jön az a tiz pengő, amit a főváros 
fizet értük.

Meg aztán nem is ez volna az első 
eset, hogy a falu siet a maga megérté­
sével és áldozatkészségével a főváros 
segítségére.
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A 33-as országos bizottság március 
hó 22-én ülést tartott. Napirend előtt 
Hoyos Miksa gróf a buzakérdést tette 
szóvá.

Kállay Miklós földmívelésügyi mi­
niszter válaszában utalt arra, hogy a 
kormány minden törekvése arra irá­
nyul, hogy a magyar búza árát javít­
sa. Maguk a római tárgyalások is ezt 
az eredményt mutatják. A miniszter- 
elnök úgyszólván a kérdések közép­
pontjába állította a nemzetközi tár­
gyalás során a buzakérdést. Hogy az­
tán a jobb búzaárat most tudjuk-e el­
érni, vagy az aratás előtt, vagy a ter­
més betakarítása idején, az ezideig 
sem volt fontos és nem is volt szüksé­
ges, mert rendesen az előző időkben is 
mindig csak az aratás előtt jött ki a 
kormány a végleges árakkal. A búza 
növekedésének és megtermelésének 
nem tényezője az, hogy milyen lesz a 
jövő évi ár, ez inkább csak a spekulá­
ciónak a problémája. Amikor tehát a 
kormány készségének tanú jelét adja 
annak kijelentésével, hogy a búza árán 
javítani akar, akkor azt hiszi, hogy a 
magyar gazdaközönség teljes meg­
nyugvással lehet a kérdés iránt.

\ e m  c s ö k k e n  
a  c u k o r r é p a t e r ü le t

Ezután Temesváry Imre előadó is­
mertette a cukorrépatermeléssel és 
cukorgyártással kapcsolatos egyes kér­
dések szabályozásáról szóló rendelet- 
tervezetet. Ennek lényege az. hogy az 
1931. évben létrejött világegyezmény 
alapelvei szerint az 1933. évben is ér­
vényben lévő cukorgyártási és cukor­
répatermelési korlátozások az 1934. 
termelési évre tovább is fenntartassa­
nak. A rendelet legfontosabb intézke­
dése, hogy kötelezi a cukorgyárakat, 
hogy mindazokkal a gazdákkal, akik 
résziikre már l!)30-ban répát termel­
tek, kötelesek ugyanolyan mennyiségre 
nézve az 1934. évre is szerződést kötni 
éppúgy, mint az elmúlt évben.

Purgly Emil rámutatott a cukor­
répatermelés nehézségeire, az árképző 
tényezőkre s ismertette a nemzetközi 
cukorpiac helyzetét. A javaslatot el­
fogadta.

A bizottság tudomásul vette a ren­
deletet.

R e n d e l e / a  z ö l d ^ l í e l r ö l
A bizottság ezután a zöldhitelröl 

zóló rendelettervezetet tárgyalta. A 
rendelet az idei termésre adott hitele­
ket kiveszi a gazdaadósságok vissza­
fizetésére adott általános halasztás 
alól. Az idei hiteleknek elsőbbséget 
biztosit a már korábbi rendelkezések 
megismétlésével az árveréseknél kielé­

gített hitelezők sorrendjében és kiköti, 
hogy a zöldhitel alapján vezetett vég­
rehajtási eljárás, illetve árverés el­
halasztására csak akkor lehet haladé­
kot kapni, ha az adós vagyona a zöld­
hitelre kellő biztosítékot nyújt. Külön­
leges intézkedéseket tartalmaz a ren­
delet a védett birtokok tulajdonosai­
nak adott zöldhitelekre. .4 védett bir­
tok gazdája köteles az ilyen zöldhitelt 
a helyi bizottságnak bejelenteni, a 
hitelező megbízottjának részletes el­
számolást adni, valamint megengedni, 
hogy a jelzálogos hitelezők a zöld,hitel 
felhasználását ellenőrizzék. A rendelet 
szerint a védett birtok tulajdonosa el­
veszti védettségét, ha a zöldhitelt a 
hitelezők sérelmére használja fel.

Imrédy Béla pénzügyminiszter rá-

F a lu b e in n ta tő t é s  n e m z e t­
k ö z i h á z ta r tá s i v ersen y t  
ren d ez  a  Faluszövetség*

Nagyszabásu események színhelye 
lesz Budapest június hónapban: 
a A'17. Nemzetközi Mezőgazdasági 
Kongresszus akkor ül össze és egy 
hétig fog tanácskozni arról, vájjon 
hogyan lehetne a világszerte válságba 
jutott mezőgazdaságot fellendíteni és 
a termelést jövedelmezőbbé tenni.

A Faluszövetségre a kongresszus­

Magyar királyi
84.000 sorsjegy

sorsjegy

1 jutalom 
1 nyeremény 
1 nyeremény 
1 nyeremény
1 nyeremény
2 nyeremény
1 nyeremény
2 nyeremény

A sorsjegyek  fele okvetlen  n y e r !
Legnagyobb nyerem ény szeren csés esetb en

pengő 5 0 0 .0 0 0
a z a z  f é l m i l l i ó  p e n g ő

á 3 0 0  OOO 
á 3 0 0 .0 0 0  
á t o o o o o

stb. stb., összesen közel 8 m illió  pengő készpénzben.

Első húzás 
április 14-én

5 0  OOO 
4 0 .0 0 0  
3 0  OOO 
3 5 .0 0 0  
3 0  OOO

Sorsjegyek
kaphatók az összes

főárusitóknál

mutatott arra, hogy a rendelet meg­
alkotásánál két fontos szempontot kel­
lett figyelembe venni. Az egyik az 
volt, hogy a termés folytonosságának 
biztosítása érdekében azok is bizonyos 
újabb hitelhez juthassanak, akik vé­
dett birtokok tulajdonosai; másodszor 
figyelembe kellett venni azt a szem­
pontot, hogy a szabályozás olyan le­
gyen. hogy a már érdekelt hitelezők 
jogsérelmet ne szenvedjenek. Hang­
súlyozta, hogy a rendeletben csupán 
azoknak a jogi előfeltételeknek meg­
teremtéséről van szó, amelyek a hitel­
nyújtást a fennálló gazdaadósvédelmi 
rendeletek intézkedéseinek korlátái kö­
zött is lehetővé teszik, de egyáltalá­
ban nincs szó akcióhitelről; legfeljebb 
arról, hogy az OKH és a PK hajlandó 
lesz a múlt évi keretek között olyan 
hitelek nyújtását lehetővé tenni, ame­
lyek szabályozását a rendelet tartal­
mazza.

A bizottság a rendelettervezetet el­
fogadta. *

sál kapcsolatban két fontos feladat 
hárul. Egyik a falubemutató meg­
rendezése. A kongresszus ugyanis 
tagjainak bemutat egy magyar falut 
a maga természetességében. Ezáltal a 
külföldiek megismerik a magyar né­
pet. életviszonyait, gazdálkodását, fej­
lett mezőgazdaságát, háziiparát, fes-
tői népviseletét és eredeti népszoká-

5 nyeremény íi 
8 nyeremény a 

10 nyeremény a 
12 nyeremény a 
24 nyeremény á 
62 nyeremény a 

130 nyeremény a

■ Osztálysorsjáté k
42.000 nyerem ény
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sait. Olyan hatalmas felvilágositó 
munka ez, amely nagymértékben fog 
hozzájárulni az ellenségeink által kül­
földön tudatosan terjesztett rágalmak 
és rosszindulatú beállítások megcáfo­
lására.

Megbízta a kongresszus elnöksége 
a Faluszövetséget azzal is, hogy nem­
zetközi háztartási serlegversenyt ren­
dezzen. A verseny célja a célszerűségi 
szellem fejlesztése a háztartási és 
gazdasági munkában, továbbá a ház­
tartási és gazdasági munkákban való 
ügyesség fejlesztése abból a célból, 
hogy azok elvégzésében több célszerű­
séget alkalmazzunk: végül, hogy meg­
felelő előkészitéssel lehetőséget nyújt­
sunk a fiatalságnak, hogy családi és 
szociális hivatását betölthesse.

Ez a verseny tulajdonképpen vizsga 
lesz, amelyen azonban nem egyes is­
kolák tanulói állanak a bíráló bizott­
ság elé, hanem minden nép és nemzet 
leányaiból a legjobbak mérik össze 
tudásukat. A kérdések és feladatok 
nyolc főcsoportra oszlanak, és pedig: 
1. családi nevelés, 2. család-egészség­
ügy, 3. élelmiszerek konzerválása és 
elkészítése, 4. szabás, varrás, foltozás, 
mosás, 5. a ház rendbentartása és 
díszítése, 6. tejgazdaság, 7. állatok 
gondozása, 8. kertészet és mezőgazda­
ság. Maga a vizsgáztató bizottság 
nemzetközi szakértőkből fog állani és 
teljesen pártatlanul Ítélkezik. Előre­
láthatólag nyolc-tíz nemzet fogja 
Budapestre elküldeni versenyzőit.

A versenyeket Magyarországon 
csakúgy, mint a külföldön hosszú elő­
készítés előzi meg. Az egyes háztar­
tási és gazdasági iskolák növendékei 
hónapokon át készülnek és az iskolák 
háziversenyeken döntik el, hogy ki a 
legjobb közöttük. A nyertesek azután 
országos versenyre jönnek össze és aki 
ebből győztesen kerül ki, az fog részt- 
venni a nemzetközi versenyen és küz­
deni a serlegért. A verseny nyertese 
ugyanis egy díszes és hatalmas ezüst­
serleget kap jutalmul, amelynek fel­
írása a következő: „A legjobb gazd- 
asszony serlege, Budapest, Magyar- 
ország".

A verseny szervező-bizottságának 
elnökségét a Faluszövetség felkérésére 
dr. Schandl Károlvné vállalta, az ügy­
vezető alelnökséget pedig Barótiné 
StégmüUer Mária, a Szövetség vá­
lasztmányi tagja. A szervező-bizottság 
legutóbb tartott értekezletén elhatá­
rozta, hogy a versennyel kapcsolato­
san háztartási tanfolyamat is rendez, 
továbbá háztartási és háziipari kiállí­
tást, amelyen a gazdasági és háztar­
tási iskolák, valamint vidéki gazd- 
asszonyok mutatják be tudásukat. 
Erre az utóbbi versenyre kell a Falu­
szövetségnél jelentkezni. A cél az, 
hogy bemutassuk úgy a külföldieknek, 
mint magának Budapestnek is. hogy 
milyen ügyes magyar háziasszonyok 
vannak.

A versenyek és a kiállítás junius hó 
13-ika és 20-ika között lesz, olyan idő­

ben, hogy azon a kongresszusi kikül­
döttek is résztvehessenek.

A Faluszövetség és a szervező- 
bizottság a legnagyobb alapossággal 
és körültekintéssel készíti elő úgy a 
versenyt, mint a kiállítást, valamint a 
falu-bemutatót.

Nagy és fontos érdeke az ország­
nak, hogy a kétségtelenül előkelő és

Légy diktátor
es adj ki öt parancsot. . .

A VASÁRNAP IV-ik pályázata, készpénz-dijakkal
Március hó 18-iki számnukban hir­

dettük ki negyedik versenyünket a 
fenti címmel. Újonnan belépő előfize­
tőink számára megismételjük a pályá­
zat lényegesebb tudnivalóit.

Vannak-e és ha vannak, megtehe- 
tők-e olyan főbenjáró intézkedések, 
amelyek a föld keresztjét hordozók 
terhét könnyíthetnék és biztosíthat­
nák számukra a munkás élet nyugal­
mát: ezt szeretnők megkérdezni ma­
guktól a föld keresztjét hordozóktól 
és ebből a célból hirdetjük ki uj pá­
lyázatunkat. Negyedik versenyünk 
címe:

Légy diktátor és adj ki öt paran­
csot!

Kedves olvasónk, tételezzük fel, 
hogy egy kegyes tündér olyan hata­
lommal ruház fel Téged, hogy rende- 
leteidnek, parancsaidnak nyomban 
teljes foganatjuk lesz. Vagy légy 
képzeletben miniszterelnök, légy

LEGÚJABB SZABADALOM
„NETTOSPRICC“
dugattyunélkiilí gyüm ölcsfa - 
perm etező k észü lék .

Olcsó, nincs benne börözés, nem szárad 
ki, nem romlik, nein kopik. Alkalmas 
permetezésre, fertőtlenítésre, mesze­
lésre stb. Kérjen d í j t a la n  leírást. 
Gyártja és forgalomba hozza:

TAKÁCS KÁROLY, ny. Máv. elöljáró 
Budapest, VI., Kerekes-utca 28. szám.

hazájukban súlyos szavú kongresszusi 
kiküldöttek kedvező tapasztalatokat 
szerezzenek Magyarország gazdasági, 
kulturális és egészségügyi viszonyai­
ról, mert igy a legközvetlenebbül vé­
gezhetünk hathatós propagandát, 
amelynek az eredménye —- reméljük 
— nem fog elmaradni.

WIESER BÉLA

mindenható diktátor, akinek paran­
csait lesi és azonnal végrehajtja egy 
nagyszerűen működő állami appará­
tus. ö t parancsot adhatsz ki, sem 
többet, sem kevesebbet. Az öt paran­
csot tehát úgy kell összeválogatni, 
hogy valóban és hathatósan segíts ve­
lük magadon és földmivelő-testvérei- 
den.

A versenyen résztvehet bárki, dijat 
természetesen csak előfizető nyerhet. 
A pályázó munkáját fehér papírlapra, 
tintával, olvasható Írással Írja és ezen 
a papiroson semmiesetre se legyen 
más közlés. A papírlapra legfelül Ír­
juk le ezt a mondatot: A VASÁRNAP  
negyedik pályázata, ezután következ­
zék az 1. parancs és utána a rövid in­
dokolás. Majd folytatjuk a 2. parancs­
csal és indokolással és igy tovább.

Egy-egy parancs nem tartalmazhat 
többet, csupán egyetlen intézkedést, 
nem szabad tehát egy parancsba több­
féle rendelkezést becsempészni. A pa­
rancs már természeténél fogva sem 
lehet más, mint: rövid, világos, ke­
mény és kifejező, kevés szóval sokat 
mondó. A parancs kezdődjék ezzel a 
szóval: „Elrendelem . . .“ Az indo­
kolás sem lehet hosszú, mindössze pár 
sor; sőt el is maradhat. Ennél a ver­
senynél azon van a hangsúly, hogy a 
pályázó mit parancsol ée nem fontos, 
hogy ezt milyen szavakba öltözteti.

A pályamunka tartalmazza még a 
résztvevő nevét, foglalkozását, élet­
korát és lakhelyét (helység, házszám, 
utolsó posta).

A pályamunkák beküldésének végső 
határnapja:

1934. évi április hó 8-ika.
A pályázaton résztvevők névsorát 

az április hó 15-iki, a pályázat ered­
ményének kihirdetését pedig a május 
hó 6-iki számban tesszük közzé.

A negyedik verseny jutalmai a kö­
vetkezők :

dij: 50 pengő
dij: 30 pengő
dij: 20 pengő

melyet lapunk kiadóhivatala készpénz­
ben fizet ki a jutalmazott munka be­
küldőjének.
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MAGYAR HUSVÉT
Az igazság meg nem hal soha. 
Szánhatnak ezer halált is neki.
Az égig ér az, s nincsen földi sir. 
Amelynek falát szerte nem veti . . .

Keresztje lehet a Kárpát-erdő, 
Sírjánál szikra minden vad orom. 
Valahány bokor, mind szúró tövis 
S korbács teremhet kender-halmokon. 
Latrok vehetik keresztjét körül 
S ecetként nyújtsák a Marost, Vágót, 
Tankok, szuronyok zárhatják sírját: 
Kitörni látják az igazságot! . . .

Mert az igazság meg nem hal soha, 
Szánhatnak ezer halált is neki.
Az égig ér az s nincsen földi sir, 
Amelynek falát szerte nem veti . . .

MÉZES JÁNOS.

A  B E C S Ü L E T
I.

A döntő sorsfordulat Matt Harvey 
életében egy ragyogó júniusi délelőt- 
tön köszöntött be, a párizsi Köztársa­
sági nagydij futtatásának napján . . .

Jókedvűen ment be ezen a délelőt- 
tön a Délamerikai Bank párizsi fiók­
jába, ahol bemutatott egy kétszáz- 
kilencven frankról szóló csekket. A 
keskeny, színes papirszeletet, amely az 
American Tourist Company utazó­
csekkje volt, az előző napon egy honfi­
társától kapta, akit három napon át 
ide-oda kalauzolt Párizs kavargó em­
berrengetegében.

A csekket alaposan megnézték, ut- 
levéligazolást is kértek tőle s min­
denféle más kérdést tettek fel, úgy­
hogy az amerikai végül dühösen rá- 
ripakodott a bankpénztárosra:

— Arra nem kiváncsi, hogy mire 
kell nekem a pénz? Mert azt is meg­
mondhatom. A délutáni versenyen 
meg akarok fogadni egy „Bankpénz­
táros" nevű lovat.

Ez bizony otromba tréfa volt, nem 
is nevetett rajta más, csak Matt 
Harvey. De ő sem szívből, mert úgy 
érezte, hogy tiszteletlen gúnyt űzött 
a lóversenyjátékból. A pénzt ugyanis 
valóban lóversenyjátékra szánta. Volt 
egy titkos tippje: „Mosolygó!" A ló 
kitűnő formában van, okvetlenül 
nyerni fog a longchamps-i pályán ..  ■ 

' — Foglaljon helyet és várjon, mig
a nevét kiáltják!

Matt Harvey leült a párnás borszé­
kek egyikére és körülnézett.. ■ Egy­
szerre széles mosolyra húzódott a 
szája. A bejárat felől egy mosolygó 
szép lány közeledett.

— A sors ujjmutatása, — gondolta 
Matt jókedvűen. — Ez ma már a har­
madik lány, aki rámmosolyog . . .  
Most már biztosra veszem, hogy a 
„Mosolygó" első lesz! A terhelése is jó, 
a távolság is neki való . . .

— Matt Harvey! — hangzott e pil­
lanatban a pénztár felől.

Matt odasietett a rácsos fülkéhez. 
A fiatal pénztáros egy csomó ezres­
bankjegyet tartott a kezében és szá­
molni kezdte előtte a márványlapon.

— Mi ez? — gondolta Matt Harvey 
elcsodálkozva, de az ajka néma ma­
radt.

— Huszonnyolc, huszonkilenc . . .  
—• fejezte be a számolást a pénztá­
ros és odatolta az ezresbankjegye- 
kat Matt felé.

— De hisz ez tévedés! — tiltako­
zott Matt belsejében a lelkiismeret.

— Nekem huszonkilenc tizes jár, 
nem huszonkilenc ezres.

— Uj bankjegycsomóból való, — 
szólalt most a pénztáros — a folyta­
tólagos sorszámból is ellenőrizhető...

Az amerikai rábámult, majd na­
gyot nyelt.

— Biztos Ön abban, hogy rendben 
van? — kérdezte emelt hangon.

— Holtbiztos, — felelte a bank- 
pénztáros felsőséges és fagyos pillan­
tással. — Egyébként számolja újra 
át. Szíveskedjék azonban kissé félre­
állni, mert mások is várakoznak itt...

Ezzel már a következő ügyfél: a 
mosolygó fiatal leány felé fordult.

— Akkor rendben van! — dör-
mögte Matt.

És zsebrecsusztatta a huszonkilenc 
darab ezerfrankost, amit kétszáz- 
kilencven frankos csekkjére fizettek 
ki a bankban.

Húsvéti tanácskozás

II.
Egy ideig kissé szédülten bódorgott 

a napsütötte utcákon, majd szokásá­
hoz híven, bement a Rue des Capu- 
cines-en lévő Mike-bárba, az elszegé­
nyedett amerikaiak szerény vendég­
lőjébe. Dupla konyakot rendelt és egy 
hajtásra kiitta. Tűnődve, kissé zsib­
badtan bámult a pohárra.

Nyilvánvalóan tévedés történt a 
bankban . . .  A fiatal pénztáros vala­
hogy 29.000 franknak olvasta a csekk 
290.00 frankos számjelzését. . .  Hi­
szen már akkor inkább a mosolygó 
fiatal leány felé figyelt.

Matt reszkető kézzel zsebébe nyúlt 
és megszámolta a pénzt.

Huszonkilencezer frank volt. . .  S 
őt nem terheli semmi felelősség! Nem 
lopta a pénzt! Azonfelül az esti zár­
lat. előtt nem is jöhetnek rá a téve­
désre. És ha rájönnek? Vájjon melyik 
törvényszék ítélné őt el, amikor nyil­
vánvaló, hogy meg s"n: számolta, 
csak a zsebébe gyűrte a pénzt.

Matt Harve” nagyot, mélyet léleg­
zett . . .  Végre, végre, itt a szabadu­
lás, az uj élet! Három évvel ezelőtt, 
mint turista jött át Európába, kis 
megtakarított pénzével, miután fél­
éves szabadságot kapott a newyorki 
vállalattól. Párizs azonban, mint 
annyi más fiatalembert, rabul ejtette 
öt is. Nem tudott szabadulni. Pénze 
apránként elfogyott, newyorki válla­
lata értesítette, hogy állását betöl­
tötték . . .  Azóta sok mindennel meg­
próbálkozott s mostanában abból tar­
totta fenn magát, hogy külföldieket 
kalauzolt a városban.

De éppen csak, hogy megélt. Arról 
álmodni sem lehetett, hogy uj ruhá­
kat csináltasson s megváltsa a hajó­
jegyét vissza, Amerikába. Pedig New- 
yorkból biztató leveleket kapott. Alig 
egy hete irta az öreg Dave Potter:

..Ha van valami pénze, jöjjön azon­
nal, társul veszem magam mellé a 
cipőgyárba s meglátja, mindketten 
jól járunk!"

Matt felugrott és leakasztotta a fal­
ról a hajósvállalatok testes utmutató- 
könyvét. . .  Az „Aquitania" holnap 
indul. Estére Cherbourgban lehet. 
Közben bevásárol... Heuréka! Fel­
virradt az uj élet hajnala!

Matt fizetett s indult is már.
A szomszéd asztalnál a délutáni 

lóverseny esélyeit vitatták.
— „Mosolygó!" — mondta valaki.
Matt azonbaan oda sem figyelt. 

Nem érdekelte már a játék . . .  Friss, 
fiatalos léptekkel indult az uj élet 
felé. . .

III.
Az ajtóban valaki megmarkolta a 

karját. Matt felpillantott. A bank­
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beli fiatal pénztáros volt. A fiú arca 
szinte világított sápadtságában, ajka 
remegett. Szemében lázas fény villo­
gott:

Hallottam, hogy ide já r a Mike- 
bárba, — suttogta rekedten s tekin­
tete szinte megüvegesedve figyelte 
Matt nyugodt arcát. — Kérem mondja 
meg: visszaadja a pénzt önként, vagy 
szóljak egy rendőrnek.

Matt fölényes és nyugodt maradt: 
—- Menjen a dolgára! Semmi kö­

zöm magához . . . Hogy tudja bizo­
nyítani, hogy nálam van a pénz? El­
számolhatta magát másnál is . . .  Aki 
nem tud számolni, ne legyen bank­
pénztáros.

A fiatalember most már egész tes­
tében reszketett:

— Hallgasson meg legalább. . .  
Üljünk le egy asztalhoz.

Matt faképnél akarta hagyni, de 
nem volt szive hozzá. Követte a fiút 
előbbi asztalához, bár magában ke­
ményen elhatározta, hogy nem en­
ged.

— Feleségem van és két gyerme­
kem. — kezdte a banktisztviselő. —

A pénztárban próbaidős vagyok. . 
Kétezer frank fizetésem van a bank­
tól. Az apám most halt meg, minden 
pénzem ráment a temetésre . . .

-  Én meg negyvenéves vagyok, 
tönkrement és lecsúszott ember, aki 
nem tud visszajutni a hazájába. Már 
minden reményt feladtam, csak az 
ital és a lóverseny tartotta bennem 
a lelket . ..

-  Ha az esti zárlatig nem teszem 
vissza a pénzt, — folytatta újra a 
banktisztviselő, nem is ügyelve Matt 
szavaira — elveszett ember vagyok, 
a bankból elbocsátanak, uj állást nem 
kapok sehol. . .

-  Nekem választani kell a koldus­
sors és az emberi életbe való vissza­
térés között, — felelte Matt. — Be­
társulhatok egy cipőgyárba, otthon 
lehetek újra Newvorkban. ahol ezer 
lehetőség kínálkozik, mig i t t . . .

— Agyonlövöm magamat, ha nem 
adja vissza a pénzt!

— Ez szamárság! Elég fiatal még, 
hogy elölről kezdje. . .  Én meg elég 
vén róka vagyok ahhoz, hogy ezt a 
szerencsés véletlent ne engedjem ki a 
kezemből.

A fiatal banktisztviselő sírni kez­
dett, Leborult az asztalra és úgy zo­
kogott. Néhány vendég kíváncsian 
nézegetett át a szomszéd asztaloktól.

Előléptetés előtt álltam, — da­
dogta a zokogástól elcsukló hangon.

Át kellett volna venni a pénztárt, 
gondtalan ur lett volna belőlem . . .  s 
most az leszek, ami Ön: kávéházban 
tanyázó alkalmi koldus és idegen-
vezető... S a gyermekeim?

Hosszú szünet állt be. Matt elgon­
dolkozva bámult maga elé s ujjaival 
idegesen dobolt az asztalon. Egy­
szerre felnézett:

— Ne sírjon! — mondta nyersen.

— Adjon vissza kétszázkilencven 
frankot. Tessék, itt a pénze!...

IV.
Egy perccel később egyedül volt 

már az asztalnál. Nyakkendője félre- 
csuszott, a háta meggörnyedt, fáradt 
és elnyűtt öreg embernek látszott. 
Mintha egy másik ember ült volna 
vissza a bár asztalához . ..

Egy pohár pálinkát rendelt és rá­
könyökölt az asztalra. Négyszögletes, 
üres papírlap hevert ott, azt maga 
elé húzta és írni kezdett rá, apró 
ceruzájával. Anélkül, hogy tudta vol­
na, mit tesz, húszszor is ráírta ugyan­
azt a szót.

— A becsület kívánta így, — mor­
mogta maga elé — becsület kívánta, 
hogy megint a régi, nyomorult pária 
legyek, a 290 frankommal . . .

- Miszter, -— szólalt meg egy hang 
mellette. — Ma nem akar nyerni?

Willy volt a néger rikkancs, aki a 
bár vendégeinek fogadásait közve­
títette a bookmakerek számára. Ez 
volt a legfőbb keresete.

Matt felnézett és bólintott, hogy 
várjon. Megfordította az előtte he­
verő papírlapot és ráírta:

„Mosolygó", 290, tétre!
Aztán előkotorászta a bankjegye­

ket, amiket az imént kapott vissza a 
pénztárostól és a cédulával együtt 
belenyomta a néger fekete markába.

. . .Aztán várt. Ki sem mozdult a 
Mike-bárból. Egyik pohárral a másik 
után rendelte az italt. Félháromtól 
ötig úgyszólván egyedül volt az egész 
helyiségben. Mindenki kiment a ver­
senypályára.

Négy óra tájban megszólalt a tele­
fon. A tulajdonos izgatottan futott 
oda. A nagy dij eredményét jelen­
tették.

„Mosolygó?" — kérdezte Matt 
is.

Lemaradt, — káromkodott a tu­
lajdonos. — Csúnyán lemaradt. Még 
„helyre" sem ju to tt. . .

Matt Harvey visszaült a helyére és 
elszundikált. .. Tulajdonképpen kár 
volt reménykednie. Bizonyos volt, 
hogy a szerencse most már cserben­
hagyja . . .

V.
Öt óra után a néger rikkancs rázta 

fel álmából. A szeme fehérje úgy vil­
logott ki fekete szeméből, mint két 
kerek márványdarab. Ugrált, őrjön­
gött Matt körül.

— Az Istenért, uram, hogy tud 
igy aludni, — lihegte izgatottan. — 
Ön aztán alaposan nyakoncsipte őket. 
Hehe. Hehehe! Megemlegetik, amig 
élnek . . .  A bookmaker ki sem akarta 
fizetni, mert nem számított ilyen 
összegre!

— Mit nem akart kifizetni? Mit 
dadogsz itt? — hüledezett Matt. — 
Miről beszélsz?

Hát nem tudja, hogy nyert? — 
rikoltotta a néger rikkancs — el

sem képzeli, mit csinált az a ló. Ott­
hagyta az egész mezőnyt! Ötre öt­
százat fizetett. . .  Értse meg, uram, 
ötre ötszázat. . .  s ön nyugodtan szu­
nyókál itt, mintha nem is érdekelné...

Matt dühösen ugrott fel:
—■ Mit fecsegsz összevissza? „Mo­

solygó" bejött?
-  „Mosolygó?" Ki beszél „Mosoly­

góról? Hol maradt „Mosolygó"...! 
Az ön lova jött be! Az ön tippje jött 
be! S ötre ötszázat fizetett!

Matt már emelte a kezét, hogy nya- 
konüsse a négert.

— Az én lovam?
— Az. A „Becsület!"
— A „Becsület!?"

Akire Ön fogadott egyedül. íme
a cédulája, amit ideadott. A keze- 
irá sa ! .. .  El is hoztam a huszonki- 
lencezer frankot, tessék . . .  És ne fe­
ledkezzék meg a szegény négerről, aki 
boldog, mert ő hozhatta el a jó hirt.

Matt rábámult a pénzre és a papír­
lapra. Nem tudta ébren van-e, vagy 
álmodik? A papírlapon ez állt:

„Mosolygó", 290, tétre.
De aztán megfordította a lapot és 

megértett mindent.
A néger rikkancs úgy látszik a pa­

pírnak csak ezt a másik oldalát nézte. 
S ezen a második oldalon tízszer, ti­
zenötször ez állott kusza írással:

„Becsület 290, Becsület 290, Becsü­
let 290, Becsület 290, Becsület . . .

A verseny győztese a „Becsület" 
nevű ló volt.
Franciából fo rd íto tta : VÉCSEY LEÓ

REGGEL A TANYÁN
A hajna l arany  tu lip án ja  
Kibomlott az árva tanyácskák 
Tenyérnyi szemén, kukorékos 
Barom fihad reggelt felelget, 
H arm atot dőzsöl a hajna li rét.

Ébred a béres, zendül a  kút 
Zene, tódul a szom jas barom,
Halamb a verőcén ocsura 
Eped, jön  a gazda leánya,
Disznó, kutya, lúd egym ást szedi szét.

M orcán a gazda: „Izibe fogd 
A lovat, oszt álló szán tan i 
Jankó, mig ránk nem té rü l az est. 
A nyja, te meg fölöstökömöt 
Készíts, korsót is az ülés alá."

„É bredj föl, gyönyörűm, kis pásztor. 
Hallod-e, hinak kint a libák,
Uj ostort font néked az este 
Jankó bátyád lószőr-csapóval.
Hopp, le a pokróccal, hopp, la la -lá !“

P á rta tla n  a Nap, aranyárv iz  
Bing a mezőkön, tündér hajókán 
Jő a k irálylány, épül a gyöngy 
Palota, zeng a m adárharang , 
Hajbókolnak a tányérvirágok.

S Z Á M A D Ó  E R N Ő .
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Jézus halálra  
íté lése  « . .
Harnach német egyetemi profesz- 

szornak az utóda, Lietzman nevű pro­
fesszor. legfrissebb tanulmányában 
lézus-perére vonatkozó történelmi ku­
tatásai eredményéül állítja, hogy Jé­
zust nem a zsidó Szanhedrin Ítélte 
halálra, hanem Pilátus római hely­
tartó, aki ki is mondotta Jézus felett 
a halálos Ítéletet. Márk apostolnak, 
Péter apostolnak idevonatkozó tény­
állításait kétségbe vonja Lietzman, 
mivel Márk csak Péter tanúskodá­
sára hivatkozik, noha Péter viszont 
nem volt bent a főpap házában, csak 
az udvaron, tehát sem a tárgyalást, 
sem az Ítéletet nem hallotta, másrészt 
szerinte azért sem a zsidók Ítélhették 
halálra Jézust, mert ők az Isten- 
káromlóra csak megkövezést szabhat­
tak volna, viszont a keresztrefeszités 
a római igazságszolgáltatás büntetés­
neme volt . . .

Ezzel az állítással szemben most 
a debreceni ..Lelkészegyesület" a 
négy evangélista egymást kölcsönösen 
erősítő tanúskodásaival megállapítja, 
minden feltűnést kereső tudóskodások 
ellenében, hogy Jézust csakugyan a 
zsidó Szanhedrin Ítélte halálra. Ám 
az Ítéletet végrehajtani gyávák vol­
tak. Féltek az ünnepre gyülekező so­
kaságtól, azért a megszálló politikai 
hatalomra tolták át az ódiumot. Itt 
már azonban nem az ítéletük igaz 
indokát: a vallási bűnt hozták elő, 
jól tudván, hogy erre Pilátus is visz- 
szautasitólag határozott volna, mint 
később Pál esetében Gallió, hanem 
politikai bűnt hánytorgattak, hogy 
tudniillik Jézus királynak tartja ma­
gát és forradalmat szít a római biro­
dalom ellen.

Pilátus ugyan nem látott alapot 
erre a vádra, de amikor tömeg- 
nyomást gyakoroltak reá, magát mo­
sogatván, odaadta Jézust a zsidóknak, 
hogy „feszítsék meg!" Tehát bizony 
mégis zsidó kivégzés volt ez a meg­
feszítés is. (Már Mózes V-ik könyvé­
ben is van róla szó.) A megfeszítést 
a „zsidók szolgái" eszközölték a ró­
mai fegyveresek segítségével. Maga 
a zsidó sokaság is ezt a kivégzési 
módot követelte . . . Ennélfogvást 
hiában erőlteti Lietzman, nem tudni 
micsoda okból, hogy a zsidó hatóság 
a halálos Ítélet kimondásában ártat­
lan, mert ez a bíróság mondotta ki 
bizonnyal a halálos ítéletet, sőt fel is 
lázitotta ennek az érdekében a csőcse­
léket, hogy erélyesen követeljék a ró­
mai helytartótól az Ítélet azonnali vég­
hajtását !

Piros tojás, „Krisztus megvesszőzése“, 
„halottak husvétja“
Húsvéti babonák és népszokások

Közeledik a husvét, a cukrosboltok 
kirakatai megtelnek díszesebbnél dí­
szesebb piros tojásokkal, nemcsak ná­
lunk, hanem mindenütt a világon . . . 
Régi, régi szokás a húsvéti tojás aján­
dékozása s ez is olyan, amit az első 
keresztények még a pogányoktól vet­
tek át, akik tavasszal ugyancsak dí­
szes tojásokat ajándékoztak. A pogá- 
nyoknál a tojás a természet újjászüle­
tésének jelképe volt, mert mint ahogy 
a csibe kikel a tojás kemény héjjából 
úgy bújnak elő tavasszal is a tél ke­
mény kérge alól a természet megifjo- 
dásának jelei, a virágok és rügyek a 
fán. A keresztényeknél ez a szimbólum 
Jézus feltámadásának lett a jelképe, 
aki szintén, mint az élettelen tojásból 
életrekelt csibe, életrekelvén, diadal­
masan jött elő a sziklasirból.

A nép természetesen nem ilyen tu­
dományos módon magyarázza a piros 
tojás ajándékozásának eredetét. Van 
egy szerb legenda, amely talán a leg- 
költőibb valamennyi népies magyará­
zat között. Husvét hajnalán egy asz- 
szonv sietett végig Jeruzsálem utcáin. 
Katrincája alatt tojásokkal telt kosa­
rat tartott, mikor egy szembejövő lel­
kendezve újságolta neki, hogy Jézus 
Krisztus feltámadt. Az asszony hitet­
lenül csóválta a fejét:

- Ugyan, ugyan, majd ha ezek a 
tojások, amiket itt viszek, pirosak 
lesznek, akkor elhiszem, hogy fel­
támadt.

És Íme, amikor az asszony hazaért 
és kötője alól elővette a tojásos kosa­
rat, csodálkozva látta, hogy a benne 
levő fehér tyúktojások egytöl-egyig 
pirosakká váltak.

De nemcsak sima piros tojásokkal 
lepik meg egymást a rokonok, jóbará­

Porcellán-nyuszik húsvéti parádéja

tok, hanem szebbnél-szebb rajzokkal, 
festésekkel ékesített himes tojásokkal. 
Ezek a díszítések vidékenkint más és 
más motívumokat mutatnak. Ezek a 
motívumok főként vallásos és népies 
tárgyunk. A román vidékeken például 
apró fehér keresztek díszítik a hús­
véti piros tojást. Magyar vidékeken 
magyaros, cifra rajzok, kakas, bárány, 
amelyek Jézus húsvéti történetének 
jelképei, de miután rendszerint leány 
adja a legénynek, szerelmi motívumok 
is előfordulnak: csókolódzó galamb­
pár, egymásbakulcsolt kezek, egybe­
forrt szivek, stb. Sok helyen írások, 
vallásos idézetek, apró szerelmes versi­
kék díszítik a piros tojást és ezekkel 
a tojásokkal kapcsolatban az a babona 
járja, hogy ha a legény elteszi őket 
és idővel látja, hogy való mely ik tojá­
son az irás elhalványul, megsáppad, 
akkor tudja, hogy az a leány sir és 
epekedik legjobban utána, akitől azt 
a tojást kapta, szóval az szereti őt 
legjobban. Sokszor bizony még a le­
gény házasodási szándékát is befolyá­
solja egy-egy ilyen piros tojás.

A tojáshoz egyébként rengeteg 
misztikus hit fűződik. A világ minden 
népe. igy a hinduk és a buddhisták is. 
titokzatos erőket tulajdonítanak a to­
jásnak. A tiroli néphit azt tartja, 
hogy ha a leány a legénynek piros 
tojást küld, megszerzi annak a szerel­
mét. Hazánkban pedig azt tartják, 
hogy ha Áldozócsütörtökön átdobnak 
a házon egy tojást és ott, ahol leesik, 
elássák, akkor az megvédi a házat a 
villámcsapástól. Az oroszok tűzvész 
esetén erre a célra eltett húsvéti piros 
tojást dobnak a tüzbe, hogy a tűz 
tovaterjedését megakadályozzák.

A húsvéti tojásajándékozáshoz ha­
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sonlóan világszerte ismert és elterjedt 
szokás a húsvéti locsolás. Ennek a 
szokásnak eredetét is visszavezethet­
jük a legrégibb korra, egészen az 
ó-testamentumig. A keleti vallásokban 
ugyanis mindenütt szerepel a vallásos 
mosakodás, mint a bűnöktől való meg­
tisztulás jelképe. De magyarázzák a 
húsvéti locsolást azzal is, hogy ez a 
Pilátus kézmosásának emléke, amikor 
Pilátus Jézust a tömeg kívánságára 
elitélvén, megmosta kezeit ezekkel a 
szavakkal:

— Én ártatlan vagyok ez igaznak 
vérétől!

Más hagyomány szerint pedig an­
nak az emlékét őrzi a locsolás szokása, 
hogy a szent asszonyok husvét hajna­
lán illatos olajokkal locsolták meg 
Krisztusnak testét.

Trencsén, Zólyom és Nógrád megyé­
ben a locsolás helyett a „Krisztus meg- 
vesszözése" járja, itt ugyanis a legé­
nyek virágos nyirfasuhogókkal meg- 
vesszőzik a leányokat locsolás helyett, 
tréfás magyarázat szerint azért, hogy 
igy előkészítsék őket a „házasság örö­
meire".

A hétfalusi csángók husvétkor szal­
mabábot öltöztetnek fel női ruhákba 
és azt talyigán tolják végig a falun, 
minden házban élelmiszereket kéreget- 
ve. Az összegyűjtött élelmiszerekből 
aztán este a leányok és legények nagy 
lakomát csapnak.

A románoknál szokásban van a 
„halottak husvétja". Ez abból áll, hogy 
husvét másnapján délután kaláccsal, 
tojással megraknak egy kosarat ma­
gukhoz vesznek egy korsó pálinkát és 
kimennek halottjaik hantjához. A sir 
mellett kis gödröt ásnak, azt meg­
locsolják a pálinkával, hogy a halott 
szomját csillapítsák vele. Az ennivaló­
kat, kalácsot, tojást pedig lerakják a 
sirra. Ezután a pap végigjárja a te­
metőt és beszenteli a sírokat. A be- 
szentelés után az élelmiszereket ki­
osztják a falu szegényei között, az 
üres edényekkel pedig a papot aján­
dékozzák meg. J, J.

M a g y a r o r s z á g
k is  o r s z á g  . . .

(Kemény György „Táncos Klári" 
népszínművéből, a 80 éves Serly La­
jos karnagy, zeneszerzőtől megzenésí­
tett egyik kis dal.)

Magyarország kis ország, 
jaj, de kis ország.

Könnyesek ott az orcák, 
bánatos orcák.

Sírnak ott az emberek, 
magyar emberek;

mert hiszen a fejükre, 
szegény, árva fejükre 
töviskoszorut tettek.

Itt is, ott is könnyeznek 
a magyar szemek;

mert hiszen a fejünkre, 
szegény, árva fejünkre, 
töviskoszorut tettek.

„ c A  magyar nóta"
Nagyváradon, a bihari magyar 

bálon szavalták cl Csűrös Emíliának 
A magyar nóta cimü versét. Az oláh 
fogdmegek füleltek reá, hogy le le­
het-e csukni a költőt? Költeményében 
nincsen-e valami „irredenta"?! . . .  Az 
idegen ellenséges lélek nem is érez­
hette át, de mi megértjük, átérezzük 
belőle, hogy minő kincsünk nekünk a 
magyar nóta és minő jelentős dolog, 
hogy a falu népével élő VASÁRNAP  
a falvak, a tanyák dalosainak is teret 
nyit. De hallgassátok csak, Csűrös 
Emília, az elszakadt részek kedves 
költőnője, igy magyarázza nekünk a 
magyar nótát:

Mig odakint a viharok 
gyilkos szele járja, 
kivirult nálunk a nóták 
arany rózsa-fája.

Nagyon régi a gyökere, 
sugaras a lombja, 
síró dalok, vidám dalok 
szállnak szerte róla.

Ha a vállunk földre roskad 
az élet súlyától, 
csak sóhaj kél a szivekből, 
mely panaszol, vádol.

fölöttünk a csillagos ég 
nem borul el mégse, 
amíg nótánk szivárványa 
felröppen az égre.

A mi kincsünk: a mi nótánk, 
benne él a lelkünk, 
sírjon ha kell. hogyha vihar 
mennydörög felettünk,

de bánatunk és a sorsunk 
ne sújtson a porba, 
a dal kösse szenvedésünk 
gjémántos csokorba.

Ezt a könnyes, drága csokrot, 
melynek nagy az ára, 
röpítsük fel a jó Isten 
aranyasztalára.

ö  majd int és fölénk borul 
tavaszi ég kéke,
s aztán jobban figyel majd ránk 
a mennyország népe.

A mi kincsünk, a mi nótánk 
igy majd egyre szépül, 
angyalok is lenéznek rá  
az ég ereszérül.

Vadvirágos mezőinken 
hegyen-völgyön, fákon, 
falu-város háztengerén, 
puszta rónaságon,

amerre csak magyar nóta 
szellő szárnyán szállott, 
legyen minden tenyérnyi hely 
százezerszer áldott, 
s áldja meg az Isten érte 
az egész világot!

yZ „FyZS yÍR V /lP
s z e r k e s z t ő s é g e  
éa k ia d ó h iv a t a la :

B u d a p e s t ,
V ., B á í& o r y -u ic a  2 4

Az am erikai m agyar  
m en yecsk e é s  a  fér j jelölt

Az Amerikában megjelenő „Sza­
badság" újságban olvastuk ezt a 
jóizü és az amerikai magyarok éle­
tére is több tekintetből jellemző nő­
kérési esetet, amelyben a csinos öz­
vegy amerikai magyar menyecske 
igen ügyesen, igazi amerikai ötlete­
sen szabadítja magát a neki nem­
tetsző de annál inkább tolakodó ké­
rőtől. . ,  A híres bányavidéken: 
Detroit város tájékán történt, hogy 
egy magyar egy özvegy asszonyt kért 
meg feleségül. Már hat hónap óta 
ostromolta az asszonyt, de most végre 
elhatározta magában, hogy kenyér­
törésre viszi a dolgot, vagy, vagy, 
de meg kell tudni a valóságot.. Be­
állított hát illedelmesen az özvegy­
hez és minden kertelés nélkül igy 
kezdte el mondókáját:

— Hát misziszkém (asszonyom), 
most utoljára kérdem, hogy eljön-e 
hozzám feleségül?

Az asszony egy kicsit megdöbbent 
a komoly fellépés láttára és nem tudta 
hirtelenében, hogy hogyan szabaduljon 
a neki nem tetsző kérőtől, mig aztán 
igy felelt rövid gondolkodás után:

— Nos, mielőtt én magának vála­
szolnék, akarok egyet-mást kérdezni.

— Hát csak tessék, — szólt a kérő, 
— kész rá a felelet.

— Megfogadja nekem, hogy sem­
miféle szeszesitalt nem fog használni?

— Meg!
— Sem kártyát soha nem vesz a 

kezébe?
— Nem veszek!
— Nem fog pipálni, szivarozni, ci­

garettázni?
— Nem fogom használni egyiket 

sem.
— A keresetét az utolsó fillérig 

ideadja a kezembe?
— Igen!
— Nem jár a klubba, bálokba, 

táncba, mulatságba soha, más asz- 
szonyra soha még gondolatban sem 
néz, nekem segít mosni, súrolni, 
vasalni, eljár bevásárolni és rend- 
bentartja a házat?

— Igen, ezeket mind megfoga­
dom és meg is tartom!

— Nohát, — vágta oda végül a 
szót a csinos menyecske — akkor 
csak menjen Isten hírével, mert én 
ilyen maflának nem leszek a felesége!
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ELADNÉK -  VENNÉK
Ezt a rovatot lapunk minden előfizetője igénybeveheti, teljesen 
ingyen. Előfizetőink többször is élhetnek ezzel a kedvezménnyel, de egy 
bizonyos tárgyra vonatkozólag csakis egyszer tesszük közzé az adatokat. 
A beküldött adatok csupán a legszükségesebb tudnivalókat tartalmazzák; 
mintául szolgálhatnak az alanti közlések. Annak, akit a közlés érdekel, 
mert vagy eladni, vagy venni akar valamit, nem a laphoz, hanem közvetle­

nül a megadott címhez kell fordulnia.

ELADNÉK:
Eladnék 4 hold jóminőségü szántó­

földet. Cim; ifj. Oláh György, Gyula, 
VI., Szilva-utca 4., Békés m.

Eladnék nagyobb mennyiségű ta­
karmányt (széna, sarjuszéna, ló­
here). Cim: Péntek Gyula, Szalafő,
u. p. öriszentpéter, Vas m.

Eladnék egy téglából épitett két­
szobás házat 1400 négyszögöl telek­
kel, finomfajta gyümölcsfákkal, kö­
zel a fővároshoz. Cim: özv. Lörinczy 
Jánosné, Rákoscsaba, Anna-utca 31.

Eladnék egy 6^X 9-ee lemezes és 
pakkfilmes kihúzó modern fényképe­
zőgépet. Leírása: Verax Aplanár 8 
fényerejü, 4 lencsés objektív, ,,Va- 
rió“-zár fémkioldóval, homályosüveg, 
brillant és keretkeresők, „Iris“ rekesz. 
A gép másfél éves, jókarban van. 
Cim: Szakái József, Kerca, Vas m.

Eladnék egy jókarban levő családi 
házat asztalosüzemmel és temetke­
zési vállalattal. Cim: özv. Szabadi An- 
talné, Kisbér, Komárom m.

Eladnék egy 45 cm átmérőjű függő­
köves kukoricadarálót 130 pengőért; 
munkateljesítménye 5 lóerős motorral 
óránként 4—5 mm. Cim: Szutori Já­
nos, Pincehely, 315. házszám, Tolna m.

Eladnék egy 20-as Cormick-gyárt- 
mányu traktort. Cim: Gazdakör, Solt, 
Tótmajor, Pest-rm________________

Eladnék egy jóforgalmu füszer- 
üzletet, vendéglővel, 45 magyar hold 
földdel, számos gazdasági épülettel, 
felszereléssel, öregség miatt örökáron. 
Folyó évi október hó 1-én, vagy meg­
egyezés szerint átvehető. Cim: Nagy­
vendéglős, Aka, up. Bakony sárkány, 
Fejér-m. ____________

Eladnék 3 darab elsőrendű, ág nél­
küli, bútornak való kőrisfarönköt; 
körülbelül egy és egy negyed köbmé­
ter, másféléves vágás. Cim: Druzsin 
Imre, Tarany, házszám 57, Somogy-m.

VENNÉK:
Vennék egy 5 vagy 6 lóerős ben­

zin- vagy szivógázmotort, vagy elcse­
rélnék — ráfizetés mellett — egy jó 
állapotban levő darálót. Cim: Szutori 
János, Pincehely, 315. házszám. Tolna 
megye.

Vennék egy használt, de jókarban 
levő konyhaszekrényt és egy 50—100 
kilogrammig mérő rudas mérleget. 
Cim: Druzsin Imre, Tarany, házszám 
57, Somogy-m.

Vennék egy jókarban lévő, -hasz­
nált körforgószivattyut, percenként 
150—200 liter vízszolgáltatással és 
hozzávaló csövezettel. Cim: Hegedűs 
Ferenc, Réde, Veszprém-m.

KERESEK:
Keresek egy kosárkötőt 15—16 

mázsa elsőrendű nemes füzvessző fel­
dolgozására, feles haszonra. Cim: 
Hegedűs Ferenc, Réde, Veszprém-m.

Keresek 50—60 hold feles bérletet, 
esetleg könnyebb feltételű haszon- 
bérletet. Cim: if). Oláh György, 
Gyula, Békés m., VI., Szilva-utca 4-

LEVELEZNEK:
Leveleznék 16—22 éves gazdaifjak- 

kal, vagy leányokkal. Esetleg olya­
nokkal, akik versírással foglalkoznak. 
Cim: Valent György nyomdász, Cin- 
kota, Petőfi-u. 13. sz., Pest-m.

SZÖVETKEZETI ÉLET
Az irányított term elés

és a szövetk ezetek
A Magyarországi Szövetkezetek 

Szövetsége harmadik továbbképző 
szövetkezeti tanfolyama március hó 
24-én fejeződött be ünnepélyes külső­
ségek között Schandl Károly dr. el­
nökletével. Az ünnepséget Balogh 
Elemér dr. felsőházi tagnak, a „Han­
gya" vezérigazgatójának rendkívül 
érdekes előadása nyitotta meg, ame­
lyet „Az irányított termelés és a szö­
vetkezetek" cimen tartott. A feladat 
mindenütt az értékesítésnek olyan 
szabályozása, amely a termelői árak 
megjavítását s a termelésnek mennyi­
ségi és minőségi átállítását teszi le­
hetővé. Mig külföldön ebben az irány­
ban egyik céltudatos és tervszerű in­
tézkedés a másikat követi, addig ná­
lunk e téren mindezideig úgyszólván 
semmi sem történt. Nem véletlen, 
hogy a mezőgazdaság helyzetének 
megjavítására irányuló törekvések

Minden hangszert
legjobb minőségben és a 
le g o lc s ó b b a  
v á s á ro lh a t 
a h í r n e v e
Reményi Mihály

hangszertelepén. Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
Kérje 51. sz. díjmentes árjegyzékemet

világszerte mindenütt elsősorban a 
szövetkezetekre támaszkodtak, mert 
bebizonyosodott, hogy a termelés irá­
nyításának egyetlen célravezető esz­
köze a szervezett értékesítés, amely 
eredményesen viszont csakis szövet­
kezetek utján bonyolítható le. Ezt bi­
zonyítja a Hangya néhány évvel ez­
előtt megindított eredményes ter­
ményértékesítési akciója. amelynek 
során megszervezte a tojás, baromfi, 
gyümölcs, szőlő, méz, majd később a 
sertés- és marhabizományosság szö­
vetkezeti értékesítését. Ennek az ér­
tékesítési akciónak felbecsülhetetleriü! 
értékes része az a tanitó- és nevelő- 
munka, amelyet a Hangya a terme­
lés helyes módszereinek és az áru 
szakszerű kezelésének megismertetése 
céljából végzett és kifejt. Kétségte­
len. hogy Magyarország sem kerget­
heti tovább a szabadkereskedelem 
délibábját, hanem alkalmazkodnia kel! 
az általános fejlődés irányához. Ah­
hoz azonban, hogy a termelés és érté­
kesítés tervszerű irányítása kiter­
jeszthető legyen, elengedhetetlenül 
szükséges, hogy a magyar kormány 
a szövetkezetek hitelellátásának intéz­
ményes rendezése révén megteremtse 
az előfeltételét annak, hogy az akció­
ba a kisgazda-társadalom széles réte­
gei is bekapcsolódhassanak.

A nagy tetszéssel fogadott előadás 
után Pártos Szilárd dr. számolt be a 
tanfolyam jó eredményéről, majd 
Puskás Sándor, a Hangya-központ 
tisztviselője köszönte meg a hallgatók 
nevében a Magyarországi Szövetkeze­
tek Szövetsége áldozatkészségét. Az 
ünnepség Schandl Károly dr. elnök 
nagyhatású záróbeszédével ért véget.

Béke a Duna völgyében. A római tár 
gyalások eredményeképen rövidesen fe 
lendül a gazdasági élet a dunainenti or­
szágokban. Mindenki igyekszik a tárgy., 
lások eredményétől függetlenül már most 
megtalálni a maga boldogulásának jö 
vöjének is alapját, mely a szerencsi 
közbenjiittével érhető el legkönnyebben. 
Ennek legalkalmasabb módja, ha a sze 
roncséról közismert Töröl; 1. n  Társi 
Bankháza It. T.-nál (Budapest, IV., Szer­
vita-tér 3.) osztálysorsjegyet vesz a most 
kezdődő 32-ik m. kir. osztálysorsjátékia. 
Hivatalos sorsjegyárak: egén: ?}. fi'l / 
negyed G pengő.
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Ki helyesli az irányított gazdálkodás tervét?
A VASÁRNAP második pályázatának eredménye

2. közlemény.
Műit heti számunkban a második 

pályázat első és második kérdésére be­
érkezett válaszokat ismertettük. Most 
a harmadik és negyedik kérdés ered­
ményéről számolunk be.

A pályázat harmadik kérdése igy' 
hangzott:

Milyen terményeket vonna Jeg- 
elébb az irányított gazdálkodás 
alá?

A pályázók egyfelől általános érvé­
nyű válaszokat adtak, másfelől fel­
sorolták a termények nevét. Az előb­
biek közé tartoznak a következő meg­
állapítások: Olyan terményeket kel­
lenne irányított gazdálkodás alá vonni, 
melyeket keres a külföld és melyekre 
külföldön sikerül termelési szerződé­
seket kötni (ifj. Szepesi Sándor, Al- 
busz Lajos, Molnár Ferenc, Takó Jó­
zsef, Jeney Vince); minden terményt, 
melynek jelenlegi minősége javításra 
szorul (Vörös Vince, Takács Rezső); 
általában valamennyi mezőgazdasági 
terményt (Molnár Mihály, Tóth La­
jos) ; egyes vidékek különleges és ne­
ves termékeit, például makói hagymát, 
kalocsai paprikát, nagykőrösi zöldsé­
get, stb. (Börcsök Bálint); a talaj, ég­
hajlati és a speciális viszonyok figye­
lembevételével vidékenként más és 
más terményt (ifj. Bakó Károly, Fo­
dor József, Bejczy Lajos); növénye­
ket, melyekből oly keveset termelünk, 
hogy behozatalra szorulunk (Nagy- 
istók József, Faulovits István, Takács 
Rezső); végül olyan terményeket, me­
lyeknek megmunkálása sok mezőgaz­
dasági munkásnak ad kenyeret (Far­
kas Kálmán).

A válaszok második csoportja fel­
sorolja a termények nevét. A pályá­
zók egy része — tegyük hozzá: kiseb­
bik része — a kenyér magvakat (búza, 
rozs) vonná irányított gazdálkodás 
alá, mert ennek az ára a legkisebb 
(Károlyi Gyula); mert e réven egy­
öntetű, exportképes áru állna rendel­
kezésre a külföldi piacok számára (ifj. 
Szepesi Sándor); mert igy korlátozni 
lehetne a gabonatermést (Börcsök 
Bálint); végül mert az irányított gaz­
dálkodás segítségével minőségbuzát 
állíthatnánk elő (Vörös Vince). Igen 
sok hive van az ipari és kereskedelmi 
növények irányított termelésének (ifj. 
Szepesi Sándor, Szijj Bálint, ifj. Csör­
gei Károly, Csiszár András, Fülöp 
Imre, Rab János, Reisinger Oszkár, 
Róka Gyula, Szabó Lajos). Sokan a 
magtermelést, a külföldön jól értéke­
síthető lóhere-, répa-, fü-, borsó-, 
lencse-, bab-, szójabab-, bibor- 
here és kerti magvak termelését 
vonnák irányított gazdálkodás alá 
(Csiszár András, Börcsök Bálint, 
Varga Sándor, Nagyistók József, B.

Horváth Gyula, Kozári István). Keve­
sebb hive akad a tengeri, zab, árpa, 
burgonya, csemegeszőlő- és bor, gyü­
mölcs, gyógynövények és zöldség irá­
nyított termelésének. Végül csupán 
néhány pályázó gondolt arra, hogy 
szükséges volna a baromfitenyésztést 
(Károlyi Gyula), állathizlalást (Szijj 
Bálint, Rab János), gyapjutermelést, 
tejtermelést (Rab János), általában 
az állattenyésztést (Szakái József) és 
hussertéstenyésztést (Takács Rezső) 
irányított gazdálkodás alá venni.

«
A pályázat negyedik kérdése igy 

hangzott :
Hogy vehetne részt a falusi kis­
termelő az irányított gazdálkodás 

alá eső cikkek termelésében?
A pályázók egy része általában a 

tömörülést, csoportosulást, erős össze­
tartást, gazdaösszefogást, szervezke­
dést és egyetértést hangsúlyozza. A 
pályázók legtöbbje ezt a termelő és 
értékesítő szövetkezeti formában látja 
megvalósíthatónak. Mások pedig a 
gazdasági egyesület, mezőgazdasági 
kamarák, gazdakörök, helyi Faluszö­
vetségek utján kapcsolnák be a falusi 
kistermelőket az irányított termelés 
kereteibe.

Károlyi Gyula azt ajánlja, hogy a 
külfölddel kötött termelési szerződés­
ben a község vezetői a járási gazda­
sági felügyelővel karöltve, részeltes­
sék a termelőket, protekció nélkül, 
tisztán a szaktudás alapján, mert nem 
érdemel terményeiért jobb exportárat 
az, aki maradi gazda. Jeney Vince, 
Szakái József és Vörös Vince az orszá­
got a legjobb minőségű terményeket 
adó vidékek szerint, termelőkörzetekre 
osztaná.

Több pályázó a földbirtok területé­
nek arányában részesítené a terme­
lőket az irányított termelés révén el­
érhető biztos értékesítésben (Szijj 
Bálint, Molnár Mihály, Varga Miklós, 
Fiilöp Imre, Horváth Kálmán, Rei­
singer Oszkár). Ezzel szemben Ta­
kács Rezső a lélekszám-arányt ajánl­
ja, mert szerinte a területi arány 
igazságtalan; például egy 3000 hold 
határral rendelkező község eltart 
1000—2000 lelket, a vele szomszédos 
3000 holdas nagybirtok pedig mind­
össze 50—100 munkást: ime a ki­
rívó aránytalanság. Molnár Ferenc 
és Takó József a teherviselés arányá­
ban osztaná fel a termelési területe­
ket.

Farkas Kálmán azt javasolja, hogy 
a kistermelők gabonát termeljenek, 
az uradalmak pedig ipari növényeket, 
igy az uradalmak is gabonavásárlók 
lennének (konvenció!) és nem szere­
pemének mint eladók. Reisinger Osz­
kár szerint a kényes, sok munkáskézt 
foglalkoztató növényeket az uradal­

mak termeljék, a nem kényes és köny- 
nyen termelhető növényeket pedig a 
kisbirtokosok. Takács Rezső pedig 
azt tartaná szemelőtt, hogy mely ter­
ményeket tud a kisbirtok a nagynál 
előnyösebben, kevesebb termelési 
költséggel előállitani. Fodor József 
szerint az elmaradt gazdák egyelőre 
takarmányt termeljenek. B. Horváth 
Gyula az olyan törpebirtokost, aki 
csak családja számára termel, nem 
vonná be az irányított gazdálkodás­
ba: ipari és kereskedelmi növényeket 
csak azokkal termeltetne, akik súlyos 
viszonyok közt vannak, például: vé­
dett birtokosok; végül elvként állí­
taná fel, hogy a kevésbé igényes nö­
vényeket a kistermelők, a kényeseket 
pedig a nagytermelők termeljék.

*
A pályázat utolsó kérdésére, beér­

kezett válaszokat, valamint a jutal- 
mazottak nevét jövő héten tesszük 
közzé.

228  g á r d a ia g !
Március hó 4-én számoltunk be leg­

utóbb a jóbarátaink gárdájának lét­
számáról. Azóta a gárdatagok száma 
ismét örvendetesen szaporodott. Hűsé­
ges olvasóink ugyanis nem feledkez­
nek meg rólunk és a lap további fej­
lesztése érdekében nem tévesztik szem 
elől az előfizetői állomány növelésének 
szükségességét. A VASÁRNAP ]ó- 
barátainak gárdája ma már 228 olyan 
önzetlen és a közérdek szolgálatától 
vissza nem riadó tagot számlál, aki 
meghallgatta kérésünket és uj hívek­
kel gyarapította táborunkat! íme az 
uj tagok:

Ifj. Csörgei Károly (Mány),
Felker Gyula (Döbröce),
Gitri Gyula (Bükk),
Gsellmann Ádám (Soltvadkert), 
özv. Hosszú József né (Diósviszló), 
B. Kamu József (Vejti),
Karacs Márton (Földes), 
özv. Kazai Károlyné (Vésztő),
Kiss József (Pusztaszentlászló), 
Kok Sándor (Nagyveleg),
Mayer Pál (Császár),
Redőcs Sándor (Magyamádalja),
Robotkay Lajos (Sámsonháza),
Schwarc Manci (Devecser),
Szanyi József (Rakod),
Szebényi Giziké (Gencshátpuszta >

*
Fogadják valamennyien legöszin- 

tébb köszönetünket és legteljesebb el­
ismerésünket azért, hogy készséggel 
vállalták a fáradtságot és nem nyu­
godtak addig, míg sikert el nem értek.

Szeretettel várjuk az uj gárdatagok 
jelentkezését!
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GAZDASAG ES HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR,

A házínyulak táp lálása
A házinyulak takarmányozásának 

alapját nyáron zöldtakarmányok, té­
len széna-, szalmafélék, gyökök és gu­
mók alkossák. A zöldtakarmányok 
közül a nyúl főleg a lédus káposzta­
leveleket, csalánt, lóherét, perjefélé- 
ket szereti; szívesen fogyasztja ter­
mészetesen a lucernát, a répafélék, 
az ákác, a hárs, az éger leveleit, stb. 
is, de kevésbbé kedvesek neki a szá­
razabb, rostosabb füvek, még ke­
vésbbé a sás, szittyó, stb. úgyneve­
zett savanyu füvek. A zöldtakarmá­
nyok vitamintartalmuk miatt a vem­
hes, szoptató, valamint a növendék- 
nyulak eleségéből sohase hiányozza­
nak! A szénafélék közül — a savanyu 
szénát kivéve — bármelyik etethető 
nyúllak A szénát a hüvelyesnövények 
(borsó, stb.) fehérjedus szalmája pó­
tolhatja. Nagyon szereti a nyúl a 
lombszénát is! (Ezt úgy készíthet­
jük, hogy julius-augusztus havában 
este vagy kora hajnalban fiatal ágacs­
kákat vágunk le a lombfákról s eze­
ket kévékbe kötve megszáritjuk. Leg­
jobb lombszénát ad a kőris, a juhar, 
a mogyoró és a szeder.) A gyökök kö­
zül a takarmányrépa, a csicsóka, a 
cukorrépa, a murokrépa nyersen, a 
burgonya, illetőleg a burgonyahéj pe­
dig főzve etethető.

A felsorolt alaptakarmányokhoz a 
nagyobb tápigényü növendékek, szop­
tató anyák és a levágás előtt levő 
(hizó) nyulaknak okvetlenül kell némi 
abrakot is adni, különösen akkor, ha 
kicsi a szénaadag. Abrakul felhasznál­
ható a zab, az árpa, a tengeri, a búza, 
a kenyérhéj, de növendékek és szopta­
tok számára ezek mellett a nagyobb 
fehérjetartalmú korpa, hüvelyesmag­
vak darái és az olajpogácsák őriemé 
nyei is szerepeljenek. Az abrakkeveré­
keket mindig meg kell sózni és az 
abrak 3 százalékának megfelelő meny- 
nyiségü szénsavas mésszel (iszapolt 
krétával) meghinteni. Ha ezt elmu­
lasztjuk, a nyulfiókák angolkórosak 
lesznek. A vitaminok biztosítására té­
len jó széna vagy ennek hiányában 
némi murokrépa (sárgarépa) mindig 
legyen a szoptató- és növendéknyulak 
takarmányában.

Ha a nyúl sok zöldtakarmányt vagy 
répafélét eszik, akkor ivóvizet alig kí­
ván. Egyébként azonban ivóvízre épp­
úgy szüksége van, mint bármely más 
állatnak. Tapasztalati tény, hogy az 
erősen szomjazó vagy sóéhséget szen­
vedő anyanyul megeszi fiókáit.

A vetőburgonya
Alacsony burgonyaterméseink egyik 

fófőoka a nem megfelelő vetőgumó. 
A vetögumónak egészségesnek, élet­
erősnek, csirázóképesnek, jó helyről 
származónak, fajtaazonosnak és meg­

felelő nagyságúnak kell lennie. Ha a 
vetőgumóinknak ezek a tulajdonságai 
nem kifogástalanok, akkor majdnem 
hiábavaló a jó talajmivelés, a trágyá­
zás és ápolás, mert akkor ezek a ter­
mésmennyiségekben és minőségben 
nem juthatnak a megérdemelt arány­
ban kifejezésre.

Vetőgumóink egészségi állapotáról 
a csiráztatási próbákkal, a gumó köl­
dökvégi átmetszésével szerezhetünk 
tájékozódást. Ha a burgonyakupac 
négy különböző helyéről 25—25 gu­
mót, tehát kupaconként 100 gumót 
válogatás nélkül kiveszünk s azt kis 
ládikókban, világos és 10—15 fok
C. hőmérsékletű helyiségben elhe­
lyezzük, akkor azok rövidesen csírá­
zásnak indulnak. Már most a csí­
rázó gumók számából és az egyes 
csirák egészséges, erős fejlődéséből 
következtethetünk azok csiraképessé­
gére és csirázási erélyére. Az 1—2 
cm. hosszú, zömök, vastag, zöld csi­
rák egészségre engednek következ­
tetni, mig a vékony, cérnaszerü, hosz- 
szu, sápadt, fehéres barnás vagy fe- 
ketés szineződésü csirák okvetlen be­
teg utódokat rejtenek magukban. A 
meg nem indult gumók káros és hir­
telen hőingadozások (fagy, erős fel- 
melegedés, stb.) következtében elvesz­
tették csiraképességüket. Maximális 
határnak kell tekintenünk a gumók­
nál a 15—20 százalék alkalmatlansá­
got, ami azt jelenti, hogy ha 100 
közül 15—20 beteg vagy csiraképte­
len, akkor ezt lehetőleg ne használjuk 
vetésre, hanem gondoskodjunk más 
vetőgumóról.

A vetőgumóink nagysága, illetve 
súlya a korai fajtáknál legalább 10— 
12 deka legyen, a késői fajtáknál pe­
dig 6—8 deka legyen a minimális 
súly, ha a hazai viszonyok mellett jó 
terméseket akarunk.

Burgonyáinknál igen lényeges ter-

Vermorel rendszerű, belül 
ólm ozott

Permetezők
bortömlők, borsajtók, borszivaty- 
tyuk, seprőprészsákok, borderitök, 

címkék, dugók 
jutányos áron kaphatók.

V alam int ö sszes  egyéb  p in cegazd a­
sá g i eszk ö zö k .

N a g y  I g n á c
szőlészeti és borászati gépek 

és eszközök lerakata.
Bpest, VII., Károly király-ut 9.
Alapittatott: 1884. Telefon 415—15.

mésfokozó ereje van a vetőgumó 
származási helyének. Vannak vidé­
keink, ahol igen életerős, nagy ter­
méseket adó vetőgumók teremnek és 
vannak vidékeink, ahol a vetőgumók 
életereje teljesen legyengül, úgy, 
hogy az nem képes idegenben sem 
terméseinket fokozni. Ez 100 száza­
lékos eltéréseket is idézhet elő ter­
méseinknél s éppen ezért minden vi­
déknek ki kellene puhatolnia azokat 
a neki legjobban megfelelő vetögumó 
termelő helyeket, ahonnan azokat ho­
zatva, nálunk a legmagasabb termé­
seket tudják produkálni Erre néz­
ve csak a szabadföldön végzett kísér­
letek adhatnak felvilágosítást.

Az anyajuhok
takarm ányozása

Virrad már a mostoha sorsra Ítélt 
birkának is! A gyapjút kétszer- 
akkora áron keresik, mint amennyi­
ért a nyáron fizették. Kétszeres az 
óra a báránynak is! így majdnem 
minden gazda újból kedvet kapott a 
juhtenyésztéshez.

Reméljük, hogy a juhnak eme meg­
becsülése maga után vonja a gondo­
sabb takarmányozást is. Különösen 
fontos lenne a szoptató anyák okszerű 
táplálása, mert hiszen ezek táplálása 
több okból is döntő hatással van a 
juhászat jövedelmezőségi mérlegére.

Ha ugyanis a szoptató anya táp­
láltsága rossz, akkor rövid és pety­
hüdt lesz a gyapja, másrészt nagyon 
kevés lesz a teje, miért is gyenge, 
csenevész lesz a bárány és a bárány 
leválasztása után nem lehet tőle fejni 
egy deciliternyi tejet se. Ilyen lesz 
az eredmény, ha csak szalmára és leg­
feljebb némi másodrendű gabonafélé­
ből álló abrakra utaljuk az anya­
juhokat.

Ha azt akarjuk, hogy az anya 
gyapjúja a szoptatás mellett se szen­
vedjen, hogy a háromhónapos bárány 
legalább 20—24 kg-os legyen és vég­
re, hogy a 4—5-ik hónapban még 
naponta legalább 3 deciliter tejet fej­
hessünk el tőle, akkor kell neki ad­
nunk némi szénát, répát és fehérje­
dus abrakot is. Talán az elméleti ma- 
gyarázgatások helyett eredményesebb 
munkát végzünk, ha ideiktatunk né­
hány takarmányszabványt, melyek 
közül a gazda válassza ki a neki leg­
inkább tetszőt.

1. 1 kg. lucernaszéna, 1 kg. árpa­
szalma, 10 deka napraforgópogácsa, 
25 deka gabonadara.

2. 1 kg. nyulszapukaszéna. 1 kg. 
borsószalma, 1 kg. takarmányrépa. 
20 deka árpadara, V2 kg. buzaszalm.i. 
10 deka repcepogácsa.

3. 1 kg. lucernaszéna, 1 kg. borsó­
szalma, y2 kg- burgonya, 20 deka 
árpadara, ’/2 kg. buzaszalma

4. */2 kg. hereszéna, 2 kg. tavaszi 
szalma, 1 kg. takarmányrépa, 15 deka 
szójabab, 15 deka gabonadara.

5. 1 kg. lucernaszéna, 1.5 kg. árpa­
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szalma, 0.5 kg. takarmányrépa, 10 
deka szegesborsó, 20 deka zab.

6. % kg. lucernaszéna, % kg. árpa­
szalma, % kg. borsószalma, 1 kg. ta­
karmányrépa, 33 deka gabonadara.

7. 1 kg. réti széna, 1 kg. tavaszi 
szalma, 1 kg. takarmányrépa, 10 deka 
napraforgóliszt, 30 deka gabonadara.

A takarmányszabványok 1 darab 
40—50 kg-os szoptató, vagy fejős 
anyajuh igényeit elégítik ki.

Borpiaci tájékoztató
A bortermelők kitartásának, melyet 

nagyban elősegített a gazdamorató­
rium ée az árverések szüneteltetése, 
már mutatkozik az eredménye. Immár 
megértük a husvétot és ez az első esz­
tendő négy év óta, hogy szürettől nem 
zuhantak vissza az árak, hanem éppen 
a gazdák kitartása folytán most né­
hány nap óta az eddig is eléggé tűr­
hető napiárak megkezdették további 
lassú emelkedésüket.

A tömegtermő vidékeken is eltűnt 
az 1.8 filléres ár, jelenleg a 9—10 fok 
közötti kommercborokért megfizetik 
az 1.92 filléres árat fokonként, ennél 
erősebb borok pedig 2 filléren alul 
nem kaphatók. Hasonlóképpen szilár­
dult az uradalmi fajborok ára is. A 
néhány hétig tartó lanyhaság meg­
szűnt és minden vidéken észlelhető a 
kereslet élénksége. Ez maga elég ok 
az árak megmozdulására. Ha azonban 
hozzá vesszük azt, hogy készleteink ál­
landóan fogynak, a fogyasztás pedig a 
szilárdabb árak dacára is lassan emel­
kedik, úgy bizalommal tekinthetünk a 
tavaszi borüzlet elé, melynek a mosta­
ninál is jóval élénkebbnek kell lenni a 
meginduló mezőgazdasági munkála­
toknál szükséges fokozott borfogyasz­

Autó, amely összerombolt egy házat
Az autó egy magaslatról elszabadult; soffőr nélkül óriási sebességgel leszaladt; 

nekirohant egy háznak és rombadöntötte.

tás igen sok apró tételben való fede­
zése folytán. A Badacsony vidékén 
már egészen természetesnek találják 
a literenkénti 50—60 filléres árakat a 
jobb boroknál, itt különösen kis kész­
letek vannak és azok is mind erős ke­
zekben. Azt tanácsolhatom szölös- 
gazdatársaimnak, hogy csak a legszük­
ségesebb kiadásaik fedezésére adjanak 
el boraikból kisebb készleteket és aki 
csak tudja, várja ki a julius-augusz- 
tusi legerősebb fogyasztási időt és az 
akkor kialakuló magasabb árakat. 
Nagy kockázat nincs ezzel, mert a 
mainál alacsonyabbra — újig — nem 
igen eshetnek az árak, a kis termés 
és kifogyott óborkészletek folytán, te­
hát joggal várható az árak későbbi 
szilárdulása.

A pálinkaárak is szilárdak, a fo­
gyasztás élénk, itt is —• különösen a 
törkölynél — nyárára hektoliterfokon­
ként 15—20 filléres további emelke­
désre lehet számítani, ha jó termés, 
jó aratás lesz.

Irsai M. József.

A p ró  Jó ta n á c s o lt

A falra kapaszkodó növény nagyon csi­
nosítja a házat. Közöttük újabban külö­
nös kedvességre tett szert az Ampelopsis 
Veitchi nevű fajta, mely tapadó koron- 
gocskákkal bir s így kötözgetés nélkül 
szétágazik a falon. Ilyen magától kapasz­
kodó fajta a repkényszőlő; már körözge­
tésre szorul a kevésbe meleg helyet ked­
velő, igen szép virágokkal bíró iszalag- 
fajták, azután a trombitavirág, valamint 
a közismert és igen kedvelt liia-ókác. Ár­
nyékos falakat az örökzöld, vagy rep- 
kényborostyán fajtáival lehet befuttatni. 
Ezek önmaguktól kapaszkodók. Az emlí­
tett fajták kellő gondozás mellett bármely 
talajba ültethetők, mind évelők és télállók, 
azaz takarás nélkül áttelelnek.

A trágyát csak akkor teregessük
szét, ha nyomban alá is forgatjuk, el­
lenkező esetben sokat vészit nitro­
géntartalmából, ami tudvalevőleg a 
legbecsesebb növényi tápanyag.

A kis csikók nemsokára a világra jön­
nek. Az anya-kancák mozgatásáról az el- 
lés napjáig kell gondoskodnunk. Az ellető 
ketreceket tisztítsuk ki gondosan és a 
csikóbetegségek elkerülése végett fertőt­
lenítsük alaposan. A választott csikók­
nak téli tartásánál nagyon fontos a jó- 
minőségii réti széna etetése. Ha ilyen 
nem állna rendelkezésre, akkor adjunk 
lucernát, vagy baltacímet a fiatal csikó­
nak, hogy fejlődését biztosítsuk. A vá­
lasztott csikóval télen naponta a széna 
mellett 3 kg abrakot kell etetni és pedig 
2'/, kg zabot és '/> kg lenmagpogácsát, 
amely utóbbi fehérjeabrakot lóbab-, vagy 
borsódarával is lehet részben helyettesí­
teni. Az abrakba 3 deka takarmány- 
meszet kell keverni, de csak akkor, ha a 
szálastakarmány rétiszéna, míg ellenben 
felesleges a mészpótlék akkor, ha a csikó 
lucernát, vagy baltacímet is kap. Igen 
előnyös a csikórépa etetése is, mely bő­
velkedik vitaminokban. Az 1% éves és 
még idősebb csikók téli táplálásánál már 
lehet takarékoskodni, amennyiben ezek­
nek az állatoknak már kisebb a tápanyag- 
szükségletük s a kisebb abrakadag mel­
lett a szénát részben tavaszi szalmával is 
lehet helyettesíteni.

A lucernás fogatolását ősszel ok­
vetlenül el kell végezni, de jó meg­
ismételni tavasszal is, mert ezáltal 
a talaj nedvességének elpárolgását 
megakadályozzuk. Ha azonban a ta­
laj nagyon nedves s ennek folytán 
csak akkor lehetne rámenni, amikor 
a lucerna már nagyon kihajtott, ak­
kor a tavaszi fogasolás nem lesz 
helyénvaló. Fogasolni kell továbbá a 
lunernást minden kaszálás után, és 
pedig azonnal, különben a talaj na­
gyon kiszárad.

A februári és januári kelésü jércék ősz­
szel vedlésbe mennek át és sokáig nem 
tojnak. Ezért a legtöbb tojófajtánál a 
márciusi és áprilisi kelésüek váltak be a 
legjobban, a  keltetésnél többek közt 
ügyelni kell arra, hogy a kotlósok ne le­
gyenek férgesek, mert ha a férgek átmen­
nek a kis csirkékre, akkor meg is ölhetik 
ezeket. A férgek elűzésére szoktak a fész­
kekbe kamforiunnal, vagy egyéb szago- 
sitókkal bekent tojásokat rakni, de ez 
nem célszerű, mert az erős illat kábitólag 
hat a kotlósra és gyengíti az ébrény élet­
erejét. Meszes lábú (lábrühös) tyúkokat 
se ültessünk keltetőtojásokra, mert állan­
dóan nyugtalankodnak és emiatt bizony­
talanná válik a kelés. Minthogy a meszes 
lábat leginkább petróleummal vagy ola­
jos kenőcsökkel szokták gyógyítani, az 
ilyenformán kezelt tyúkokat se szabad to­
jásokra ültetni, mert az olajos anyag el­
törni a tojáshéj pórusait és az ébrény be­
lefullad.

A kanca az ellés után a kilencedik 
napon szokott sárlani; ha a sáriásnak 
nincsenek jól felismerhető jelei, akkor 
szopós csikóját is ajánlatos figyelem­
mel kisérni, mert a mintegy kilenc 
napos csikón jelentkező hasmenés a 
kanca sárlására utal.
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H E T I T E R E F E R E
H ú s v é t i  ö n tö z é s  . . .

A tanyaház tornácán két sudár- 
lány suttog. Koraiak, mint a bimbózó 
husvét. Tizenhat év körül. Szőke az 
egyik és kékszemü, a Lakatos Móri. 
A másik, a Kovács Terus, a szomszéd 
tanyáról, barna szépség, olyan nevető 
gödrökkel az arcán, mint a dombhajla­
tok, ahol a hóvirág terem, meg az 
ibolya.

— Láttad őket? — suttogja Terus.
Márika arca gyengén felhőzik:
— Ha azok voltak . . .
— A.zok! Biztosan. A Pista járását 

megismertem.
— Én meg a Marciét.
— Akkor azok voltak!
Márika a Terushoz hajol:
— Hun vannak most?
— A Bognáréknál. Az llust locsol­

ják, pedig menyecske az már.
— A Pista kívánkozott oda bizto­

sén.
Terus szem villanik :
— A Marci tette neki a szépet még 

az őszön, magad mondtad.
— A Pista se jobb, — vág vissza 

Márika. — Legény az is . .  .
Mintha a mécsesek készülnének el­

törni, remegő könnycsepp a két lány 
szemében . . .

Messziről legénynóta és kacagás 
hallik. Terus rohan haza, mint a 
riasztott őzike.

Mária a haját és kendőjét igazítja 
az elsöszobában.

A legények az utcaajtót zörgetik:
— Szabad-e bemenni ?
— Szabad! — hívja őket Lakatos 

gazda.
— Ha van szép virágszál a gazd- 

uram portáján, megöntöznénk . . .
— Nézzétek meg, akad-e? — mo­

solyog a gazda.

Azzal nyílik is az ajtó . . .
Elöl a Marci. Hetykén és villogó 

szemmel, mint a győztes hadvezér. A 
többi a nyomában illendöségesen. 
Vissza is maradnak kissé az udvaron, 
csak Marci megy be egyedül.

Márika az ablakon néz ki, mintha 
se látója, se hallója nem lett volna, 
ami eddig történt.

A legény a háta mögé lopakodik, s 
illatos vizet fröccsent reá.

—- Jézusom! — sikit fel Márika s 
két liliom karját a hattyú nyaka köré 
fonja. — De megijesztett kend!

— Én-e? — csodálkozik Marci — 
Még a lelked üdvösségire is vigyázok, 
hogy a mennyországban is te légy a 
legszebb virágszál . . .

A leány piros ajka duzzogóan hú­
zódik félre:

— Bebizonyosodott máma . . .
— Micsoda, te?
— Hogy ki az első, akire kend vi­

gyáz . . .
Marci szeme kerekre nyílik:
— Én?
— Kend bizony! — rándul a leány 

válla hamisan.
— Kire gondolsz te? — sötétedik 

el Marci arca.
— Kire? A Bognáréknál előbb vol­

tak . . . Az Ilus . . .
—- Menyecske az már hallod-e?
— Mér mentek akkor be oda és 

előbb, mint ide?
— Mer utbaesett! És téged is 

meglocsolnak a legények, ha me­
nyecske leszel . . .

— De én megtiltom! — dobbant 
Márika.

— Én meg megengedem! — villa­
nik a Marci szeme.

— Kend? — gyullad ki a leány 
arca.

— Én bizony! — és olyat vág a 
saját domború mellére a Marci, hogy 
dong bele a szoba .

A leány az ibolyás pohár fölé hajol:
— És mi végből engedi meg?
— Mer .. . mer, én leszek az urad!...
Akkor már el is kapja a lány dere­

kát, de el kell eresztenie, mert kopog­
tatnak a többiek, akik csak annyit 
látnak, hogy a Márika remegő keze 
néhány szál virágot tűz a Marci dol­
mányára. No, jut nekik is a locso­
lásért. Még papramorgó is, meg son­
ka, miegyéb.

— Menjünk már a Terusékhoz is! 
— hajszolódik végül is a Pista.

Marci kötekedik vele:
— Jobb nekem itt!
— Nekem meg ott! — nyomja meg 

a szót Pista.
Azzal bucsuzkodnak is.
Márika halkan súgja Marcinak:
— Estére gyüjjön át! . . . Vala­

mit mondanék! . . .
MÉZES JÁNOS

Érthető, hogy oly számosán vesznek 
részt a m. kir. osztálysorsjátékon, 
mert a kisorsolásra kerülő nyeremé­
nyek nagy számánál fogva valószínű, 
hogy a várva-várt eredmény nem ma­
rad el. Az összes sorsjegyeknek a felét 
okvetlenül kisorsolják, tehát minden 
második sorsjegy nyer és egyetlenegy 
sorsjeggyel szerencsés esetben fél­
millió aranypengő is nyerhető. A ju­
talom 300.000 pengő, a főnyeremé­
nyek 200.000, 100.000, 50.000. 40.000, 
30.000, 25.000 pengő, stb. Összesen 
közel 8 millió aranypengő készpénz. 
.4 húzások már április li-én kezdőd­
nek. A sorsjegyek ára: egész 24, fél 
12, negyed 6, nyolcad 3 pengő; kap­
hatók az összes föárusitóknál.

Élőkép, melyben a sport valamennyi fajtája képviselve van

I. i jáML' í41 1 ítif i 1 1 ■H . i  &r I S S t l s í  l
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SZIVÁRVÁN Y
J á n o s  s z i v a r ja i

Valahányszor kellemetlenségem volt a 
harctéren, azt mind a Jánosnak, a legé­
nyemnek köszönhettem. Sokszor hara­
gudtam rá. De ha belenéztem hűséges sze­
mély-. egyszerre elszállt a haragom.

Egy ízben eltűnt öt szivarom. Több 
nem is volt. Mérgesen rátámadtam:

— Hová tette a szivarjaimat?
— Ellopták, amig aludtam, — mondta 

János egykedvűen s meglátszott rajta, 
hogy nem sokat törődik a dologgal.

— Az nem igaz! — kiáltottam rá.
János meghökkent s amint észrevette, 

hogy komolyan haragszom, úgy tett, 
mintha gondolkozott volna. Majd megta­
pogatta zsebeit, aztán hirtelen felderült 
az arca:

— igaza van a főhadnagy urnák! Most 
ju t eszembe, hogy két szivart nem loptak 
el az öt szivarból.

Azzal belenyúlt a köpenye zsebébe és 
elöbalászott két szivart. Az egyiknek 
nyomban levágta a hegyét és felém nyúj­
totta:

— Tessék parancsolni!
Mikor a rágyújtás után Jánosra néz­

tem. majdnem elájultam . . . János nyű­
gös élvezettel gyújtott rá a másik, az 
utolsó szivaromra s mikor az pompásan 
égett, a szép pöttyös szivart a két ujja 
közé fogta és gusztusosán szemlélgetve, 
megjegyezte:

— Nagyszerű szivar! . . . Kár, hogy 
nincs lielöle több!

Azt hittem, hogy menteni megüt a guta. 
Hát hogyne! Akkorát kiáltottam rá, hogy 
csak úgy hangzott körülöttünk az erdő:

Mit csinál, maga szerencsétlen!
János a világ legtermészetesebb hang­

ján felelt:
— Szivarozok!
— Szemtelenség! — szidtam dühösen 

és megfenyegettem. — Holnap felválta­
tom. Másik tisztiszolgát keresek.

— Mért. főhadnagy ur? — kérdezte Já ­
nos csodálkozva.

— Miért? — toporzékoitam. — Még 
kérdezi! Két nyomorult szivarom van és 
a két nyomorult közül most maga el­
szívja az egyik nyomorultat!

János értelmetlenül nézett rám:
— Ki mondta a főhadnagy urnák, hogy 

csak két szivarunk van?
— Maga mondta az előbb!
— Ez nem á ll! — nézett rám sértődöt­

ten s a zsebéhez nyúlt. — Van nékem a 
zsebemben még három. Ehol van e !

A szivarok láttára megszelídültem.
— Az előbb azt mondta, hogy elloptál; 

a szivarokat, mig aludt.
— Ellopták? . . . Éntőlem? — szólt 

János lekicsinylőleg, büszkén kifeszitette 
a mellét s a szeme megvillant. — Hát 
olyan alamuszinak néz engem a főhad­
nagy ur. hogy még a szivarokat is el 
hagynám lopni!

— Miért mondta hát, hogy ellopták?

János vállat vont. aztán magyarázni 
kezdett:

— Ha azt mondom, hogy megvan mind 
az öt szivar, akkor mind az ötöt elszív­
juk még máma. De ha azt mondom, hogy 
csak kettő van, akkor csak kettőt szivünk 
el máma, holnapra pedig megmarad há­
rom.

^SSZOKVOKhM K, C EANYO KNAK
Házilag elkészíthető illato­
sító, bőr- és hajápoló szerek

Húsvéti locsoUcodáshoz otthon is ké­
szíthetünk rózsavizet vagy rózeaköl- 
nit. A rózsavízhez veszünk a patiká­
ban vízben oldódó 2 gramm rózsaola­
jat s azt 1 deci meleg vízzel feloldva, 
pár napig állni hagyjuk. Ha nem ka­
punk vízben oldódó rózsaolajat, ak­
kor az olajat előbb pici alkohollal hí­
gítjuk fel és úgy öntjük a vízbe, kü­
lönben zsirfoltos lesz a rózsavíz s a 
ruhán is nyomot hagyhat.

A rózsakölnit úgy készíthetjük el, 
hogy 2 gramm rózsaolajat 60 gramm 
alkoholban feloldunk, 2—3 napig állni 
hagyjuk, azután 40 gramm hideg desz­
tillált vízzel (patikában kapható) fel­
öntjük.

Finom kölnivized házilag a követ­
kezőképpen készíthetünk: 1 kilo­
gramm friss méhfü és fél kg rozma- 
rinvirágot összevagdalva és 10 deka 
ibolyagyökeret porrá törve, leöntünk 
két és fél liter alkohollal, melyet 4 
deciliter vízzel hígítottunk. 60—65 
fok melegen tartva, egy hétig érlelni 
hagyjuk, majd leszűrjük és 25 gramm 
citromolajjal, 12 gramm levendula- 
olajjal, esetleg fél gramm rózsaolajjal 
vagy ibolyaolajjal illatosítjuk.

Akinek zsíros, mitesszeres az arc­
bőre, mosakodjék gyakran melegvíz­
ben, melybe 2 literenként egy evőka­
nál borakszot oldott fel. Utána hideg­
vizes lemosás és mandulaolajjal való 
bedörzsölés következik. Reggel és este 
160 gramm rózsavíz, 2 gramm ben­
zolgyantapor keverékével bedörzsöljük 
a zsíros arcot, egy darabig rajta 
hagyjuk, aztán langyos vízzel lemos­
suk.

Kitűnő börápolószer a következő: 
50 gramm meghámozott és megtört 
mandulát, 50 gramm glicerint és *4 
liter rózsavizet jól összekeverünk, 
üvegbe töltjük és használat előtt min­
dig felrázzuk.

Hajápolás. Legegyszerűbb és leg­
jobb módja a hajmosásnak a követ­
kező: jó fehér szappanból habot ve­
rünk, amelybe kevés borakszot is tet­
tünk s melegvizes oldatával jól meg­
mossuk hajunkat. Tiszta melegvízzel 
kétszer-háromszor leöblítjük, azután 
száradt olajbogyó-olajjal bedörzsöl­
jük a fejbőrt. A hajmosáshoz szappan 
helyett citromot is használhatunk, 
úgy, hogy a fejbőrt előbb melegviz-

Nagyon őszintén feddett:
— Spórolni kell ám a szivarokkal!

Nincs ám erre trafik, hogy mindennap öt 
szivart — összesen tizet — szívhassunk, 
mint odahaza.

Elfordultam, nehogy János meglássa, 
hogy elmosolyodtam.

NYAKY ANDOK

zel megnedvesitjük, majd a citrom­
szeletekkel bedörzsöljük, végül pedig 
borakszos melegvízzel alaposan leöb­
lítjük.

Korpás hajat szappanszesszel hoz­
hatunk rendbe. A szappanszeszt úgy 
készítjük, hogy 200 gramm legjobb 
minőségű, finom szappant félliter bor­
szeszben és nyolcadliter rózsavízben 
feloldunk. A keveréket üvegbe öntjük, 
jól bedugaszoljuk és forró kályha mel­
lett tartjuk mindaddig, mig a szap­
pan teljesen fel nem oldódik benne. A 
korpaképződést megakadályozhatjuk, 
ha hajunkat gyakran mossuk, fejbő­
rünket pedig sósborszesz és citromlé­
vel kevert tojássárgájával dörzsöljük 
be. Ha nagyon zsíros a hajunk, heten­
ként egyszer mossuk meg kénesszap­
pannal, vagy meleg szappanosvizzel, 
melybe mandulakorpát vagy borakszot 
tettünk. Egyliter vízre egy evőkanál­
nyit számítsunk. Hajhullás ellen kát­
rányszappant használjunk, melyet 
melegvízben habosra keverünk és a 
fejbőrt jó erősen bedörzsöljük vele. 
Langyosvizzel való öblítés után a ha­
jat megszáritjuk és a fejbőrt vazelin­
nal dörzsöljük át. Ezt az eljárást mi­
nél gyakrabban ismételjük meg.

Lanolinkrém. 100 gramm lanolint 
összeolvasztunk 100 gramm olívaolaj­
jal, 20 gramm fehérviasszal és 100 
gramm vizet adva hozzá, kihűlésig ke­
verjük. Egy gramm rózsaolajjal illa­
tosítva, kitűnő bőrápoló szer.

Brillantint házilag úgy készíthe­
tünk, hogy 200 gramm sztearint 750 
gramm vazelinolajjal öeszeolvasztunk, 
kihűlésig keverjük és előre felmelegi- 
tett tégelyekbe öntjük. Illatositására 
8-—100 gramm gerániumolajat hasz­
nálunk.

Ü n n e p i e b é d
Húsleves csiga, tésztával. % kiló marha­

húst hideg sós vízbe téve, legalább egy 
óra hosszáig főzünk. Ekkor fél ki ló dara­
bokra vágott zöldséget, egy hagymát 
adunk hozzá, pár szem borssal fűszerez­
zük és lassan, lehetőleg fedő nélkül főz­
zük, hogy szép tiszta maradjon. A zöld­
séggel együtt egy deka zsírban piritott 
sárgarépát is adhatunk bele. A kész le­
vesbe egy merőkanál hideg vizet öntünk, 
megszűrjük és belefőzzük a tésztát.

Csigatészta a levesbe. 2 tojásból 20 
deka liszttel puhább levestésztát gyű­
rűnk, kidolgozás közben pihentetve. Ki­
nyújtva, kockákra vágjuk és csigacsináló 
segítségével elkészítjük a tésztát.
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Báránysült. Másfél kilő fiatal bárányt 
egy darabban besózunk és szalonnadara­
bokkal teleszórt pecsenyesütőbe tesszük, 
majd a hús tetejére is teszünk szalonnát. 
Kevés vizet öntünk alá, sütőben, gyakori 
locsolás mellett, szép pirosra sütjük, az­
tán felszeletelve, burgonyával és salátá­
val tálaljuk.

Csokoládészelet. lő deka vajat elkeve­
rünk 15 deka cukorral, 4 tojás sárgájá­
val. Adunk hozzá 3 szelet puhított csoko­
ládét, 12 deka lisztet és 4 tojás habját. 
Kizsirozott és lisztezett sütőlemezen meg­
sütjük s ha kihűlt, a következő habot 
kenjük rá: 4 tojás fehérjét 20 deka cu­
korral, forró víz felett kemény habbá ve­
rünk, forrón rákenjük a tésztára és fél 
szelet reszelt csokoládéval meghintjük. A 
tésztát vizes késsel szeleteljük fel.

PÁLYADIJAS VERSEK
A VASÁRNAP  dalpályázatán má­

sodik díjjal kitüntetett versek:
Kalapomat felteszem . . .

Kalapomat felteszem a fejemre,
Hogy ne lásson senki a két szemembe, 
Hogy ne lássa senki az én bánatom, 
Hogy ne tudják, hogy a rózsám sira­

tom!
Cifraszüröm a nyakamba akasztom, 
Elbúcsúzunk édes, kedves galambom, 
Úgy elmegyek, sohse hallod a hírem, 
Ha nem adod a szivedet énnékem . . . !

FURKA ANDRÁS (Dévaványa)

Van énnékem mért búsulni...
Van énnékem mért búsulni. 
Hűtlen lett a párom,
Tulipántos kapujában 
Hiába is várom,
Holdas, csókás, édes esték 
Feledésbe tűntek,
Csak a kapu mesélgeti 
Elmúlt szerelmünket,
Régi szerelmünJcet. . .
Nincs énnékem mért búsulni, 
Hogy csalfa, a párom, 
Félrevágom kis kalapom 
Az erdőt úgy járom.
Hallgatom a vadgerlicét.
Mikor tavasz támad,
S dalid olvad a szivemben 
A kínzó sok bánat,
A keserű bánat. . .

KISS SÁNDOR (Nagyacsád)

Kétség óráiban . . .
Sokszor mintha úgy érezném, 
Megszűnt minden és nincs remény, 
Lelkem a semmiben ás,
S mégis aztán felém csendül,
Ki tudja, talán szivemből 
Egy ima, egy biztatás.

S újra remény kél szivemben,
S dalok lengenek felettem,
Mint szivárvány sugara,
S felhők közül ég derűje 
Mosolyog az Isten kedve,
Örök élet illata.

GAÁL JÓZSEF (Vargaszeg)

IKI 0 ® i  K
Kormányzói kegyelem fuvarozási 

kihágásokért. A hivatalos lap már­
cius hó 22-iki száma közli a 
Kormányzó Ur kegyelmi elhatározá­
sát, amelyben a kereskedelemügyi 
miniszter előterjesztésére kegyelmet 
gyakorol azokkal szemben, akik az 
1931. évi október elseje közötti időben 
gépkocsival való jogosulatlan áru- 
fuvarozást űzve, kihágást követtek el.

150 pengős jutalmat kapotl két fcátor 
budapesti rendőr. Lyka Döme pázmándl 
nagybirtokos alapítványt tett bátor bu­
dapesti rendőrök megjutalmazására. Az 
alapítvány kamataiból évenként 150—150 
pengő jutalmat kap az a két rendőr, aki 
évközben szolgálatban legbátrabban és 
önfeláldozóbban viselkedett. A tavalyi ju­
talmat a főkapitány Szabó VII. Sándor 
törzsőrmesternek és Szalui 111. Imre őr­
mesternek Ítélte. Szabó Sándor Újpesten 
egymaga százötven főnyi tüntető garázda 
csapatot fékezett meg. Szabó Imre pedig 
a Belvárosban elfogott egy revolveres, lö­
völdöző betörőt.

Husvétkor ezer német vendég jön 
Budapestre. A berlini és a müncheni 
magyar idegenforgalmi irodák hus­
vétkor ezer német vendéget hoznak 
Magyarországra, akik négy napot töl­
tenek Budapesten. A résztvevők között 
van hatvannégy gyáros, nagyszámú 
ügyvéd, orvos, mérnök és kereskedő.

Megverték a fösvény milliomost. A 
francia nemzeti sorsjáték ötmillió fran­
kos főnyereményét Touzé zöldségkeres­
kedő nyerte el. A szerencsés nyertes nem 
akarta megmondani kilétét, a lapfényké­
pészek azonban felvételeket készítettek 
róla. Touzé másnap visszament lakóhe­
lyére Aulnay-sous-Bois-ba és a piacon to­
vább árusította a zöldséget. A városka 
lakói felismerték, körülfogták és követel­
ték, hogy szokás szerint vendégelje meg 
őket. Touzé úgy tett, mintha semmiről 
sem tudna, amire a tömeg az uj millio­
most ütlegelni kezdte, aki kénytelen volt 
lakására menekülni.

i n . - 'éc‘'r '  ■ , wB »: n
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Kiskőrösi műkedvelők „A pipaeskisasszony" szerepeiben
(Lásd a szöveget.)

Helyreigazítás. Múlt heti számunk­
ban cikket közöltünk: „Az uj rézgálic- 
árak“ címen. A cikkbe értelemzavaró 
sajtóhiba csúszott, melyet most a 
következőképpen helyesbitünk: A bi­
zományosoktól történő vásárlás alkal­
mával 50—99 métermázsa vásárlása 
esetén i7  pengő a rézgálic méter má­
zsájának ára.

Műsoros estély Kercán. A kercai ref. 
ifjúsági egyesület március hó 15-én anya­
gilag és erkölcsileg kiválóan sikerült mű­
soros estélyt rendezett. Az estély szerep­
lői Pataky László református lelkész 
szakavatott vezetésével és műkedvelői 
készségük teljes lathavetésével, művészi 
színvonalú alakításokat nyújtottak. A 
műsor stílusos összeállítása, a kercai tűz­
oltó dalkör énekszámai, alkalmi szavala­
tok. Pataky László konferálása, kétfelvo- 
násos alkalmi színdarab előadása. Pa­
taky László szakszerű rendezése, továbbá 
Ugray József ref. tanító díszletet és 
maszkjai már előre is biztosították a si­
kert. A kercai ref. ifjúsági egyesület és 
a kercai önkéntes tűzoltó egyesület dal­
köre e sikeres szereplésével messzemenő 
reményekkel dolgozhat tovább a falusi 
kultúra fejlesztésén. (Beküldte: Szakái 
József.)

A kiskőrösi állami „Petőfi" elemi isko­
lával kapcsolatos Ifjúsági Egyesület mű­
kedvelői január hó 27-én Kiskőrösön. a 
Szarvas-fogadó színháztermében óriási 
érdeklődés mellett nagy sikerrel adták 
elő vitéz Pöiöskeu János: .1 pipaeskisasz- 
szony című háromfelvonásos népszínmű­
vét. A nevelő hatásokban bővelkedő szín­
darabot a hálás közönség nagy élvezette, 
hallgatta s a lelkes gazdaifjakhól és ha- 
iadonokból álló műkedvelőket sokszor 
megtapsolta. A színdarab előkészítését 
Szőts Amália tanítónő végezte nagy hoz­
záértéssel. Megnyitó beszédet Rrnkő Já­
nos elnök, záróbeszédet Oroszi János al- 
elnök mondottak. A felvonások között az 
egyesület tagjai hazafias költeményeket 
adtak elő. A fényképen az ülősor közepén 
Szilágyi Frigyes Igazgató, az egyesület 
vezetője és Szőts Amália tanítónő látha­
tók. A tiszta jövedelmet a könyvtár gya­
rapítására, színpadi kellékek és magyar- 
ruhák beszerzésére fordítja az elnökség.
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.4 szegedi tanyai kapitánysá­

gokról
.4 traktoros világkultúra ma minden 

népet a Samu-nadrágjába akar bele- 
rázni. Tudvalevőleg a Samu-nadrágjá- 
ról mondták az atyáink:

— „Egy állapotban van, mint a 
Samu nadrágja! . .

Nem állitom, csak gondolom, hogy 
ez a Samu bizonyára izraelita volt; 
mert leginkább az ilyenfélék viselnek 
cgyszabásu, egyállapotu nadrágot 
zerteszéjjel mindenütt a nagyvilágon. 

.4 magyar szabás egészen más volt 
legalább is a — múltban. Irtózatos 
bűn és végzetes gyengeség, hogy mi 
— mindenben az idegeneket majmol­
ván — lassan, észrevétlenül minden 
ősi szépről lemondunk, kivetkőzünk. 
Sem a külsőségekben, sem a belső lel­
kiekben nem őrizzük, nem becsüljük, 
nem tartjuk fent a bevált ősit. Mi­
közben a régi szilárd alapot folyton 
romboljuk, a nemzetközi habarccsal 
mindig a homokra ujitunk. Itt van 
például most a szegedi tanyai kapi­
tányságok esete.

.4 közigazgatási segédhivatalokkal 
ellátott, templom és iskolával beépí­
tett Szeged-tanyai Felső- és Alsó­
központ körül a nagy puszta ösmnlt- 
iából eredöleg közel száz év alatt ala­
kultak ki a tanítóságoknak széles cso­
portjai, melyeket Ralástya, Gajgonya, 
Öszeszék, Domaszék, Csöngőié, Zá­
kány és a többi ösnevezetek után „ka­
pitányságoknak" neveztek. Nemes 
Szeged város pusztai közigazgatási 
szerveinek megsegítéséül kiválasztott 
érdemes gazdák viselték itt a fizetés 
nélküli tanyai kapitány és tanyai es­
küdt tisztségeket. Emberül, becsület­
tel, hűséggel viselték a tiszteletbeli 
hivatalt, a hatalmas tanyavilágra pe­
dig nagy megnyugvásul és becsülteté- 
•iil szolgált, hogy legközvetlenebb 
ügyeik intézésére, sorsukat, helyzetü­
ket érintő rendeletek végrehajtására 
vérükből való vér embereiknek teret 
nyitottak kint a pusztán.

A trianoni szomorú határszélen 
azért fokozottabban becsülni, fokozot­
tabban tartani kellenek az ilyen száz- 
esztendőn jól bevált, a múltak hagyo­
mányait ébren tartó ősi „kapitánysá­
gokat". A „rendszeres házszámozások" 
'rügyén, a gyökértelen rideg uj „ke­
rületi" beosztással a Samu-nadrág- 
jába rázhatják bár, elébbre nem viszik 
sem a tanyát, sem a tanyai magyart. 
Viszont Szeged régi gazdagságaival és 
boldogságával, az idegen ellenségektől 
még meg nem szabdalt ősi határaival 
egyező jelképek ezek a tanyai kapi­
tányságok. S  bár jómagam sokesz­
tendőn át forgolódtam ebben a rejtel­
mes szép magyar tanyavilágban, a 
kapitányságok mai hivatalosan kifo­
gásolt házszámozásának rengetegében 
még soha senki el nem tévedt, ha ép­

pen meg akarta találni jóemberét. . . 
Ne prókátor szemmel, ne német ésszel 
nézzék tehát az ilyen hatalmas ma­
gyar tanyaságoknak a midtját és az 
ősi gyökeredzésii kapitányságokat, leg­
kivált ma ne töröljék le a szegedi ha­
tár megcsonkított térképéről; hiszen 
ezek a berendezkedések, ezek az ősi 
nevezetek egy régi szép, törzsökös, 
magyar életnek is helytálló kincses 
emlékei.

MÓRICZ PÁL

Emma. a 75 éves holland anyakirálynö

Emma holland anyakirályné meghalt.
Emma holland anyakirályné március hó 
20-án, 75 éves korában meghalt. Halálos 
ágyánál ott állott Vilma királynő és Ju­
lianna trónörökös. Emma holland anya­
királynő. Waldeek és Pyrmont hercegé­
nek, György Viktornak leánya, 1879-ben 
ment nőül III. Vilmos holland királyhoz, 
akinek második felesége volt. Ebből a há- 
sasságból született Vilma, jelenlegi hol­
land királynő. Minthogy fiú-trónörökös 
nem volt, a holland parlament megváltoz­
tatta a trónutódlási törvényt és lehetóvó 
tette a női trónöröklást. A király aggá 
lyos egészségi állapota következtében 
1889-ben az államtanács vette ál a kor- 
mányügyeket és azok Intézését Emma 
királynőre hízta, aki egyidejűleg leányá­
nak gyámságát is átvette. 1898-ban, Vilma 
királynő nagykorúsága napján Emma 
királynő leányának adta át a kormány­
zást és azóta visszavonultan élt hágai pa­
lotájában.

öngyilkos lett Raitsits professzor.
Február hó 24-én éjjel Raitsits Emil 
dr., az Állatorvosi Főiskola kiváló ta­
nára, sztrichninnel megmérgezte ma­
gát. A kiváló professzor a Magyar 
Ebtenyésztők Egyesületének elnöke 
volt és mint ilyen múlhatatlan érde­
meket szerzett a különleges magyar 
kutyafajták, a pumi és a puli tenyész­
tésének népszerűsítése terén, úgy hogy 
az általa alapított tenyésztelepek vi­
lághírt szereztek ennek a két magyar 
kutyafajtának. A nagynevű főiskolai 
tanár végzetes tettét búcsúlevelében 
idegösszeroppanással magyarázta.

A Mezőgazdasági Sajtószemle pályá­
zata. A pályázóknak felelni kell erre a 
kérdésre: „Mit tanultam leghasznosahbat 
a kiállitásonf" A pályázatokat a Mező­
gazdasági Sajtószemle szerkesztőségének 
(Budapest, V., Báthory-u. 24.) április hó 
5-ig lehet beküldeni. A nyertesek között 
száz dij kerül kiosztásra.

Az egyházra hagyta vagyonát 
Nagykőrös volt főkapitánya. Az el­
múlt héten bontották fel Fitoss Vil­
mos volt nagykőrösi rendőrfőkapi­
tánynak a végrendeletét. 60.000 pengő 
értékű kúriáját a városra hagyta Fi­
toss, a nagykőrösi református egyház­
nak pedig közel negyedmillió pengő 
értékű alapítványt hagyott: 230 hold 
jól felszerelt elsőrangú gazdaságának 
haszonélvezetét két testvérére hagyo­
mányozta azzal a kikötéssel, hogy ha­
láluk után a vagyon a református 
egyházra szálljon és alap legyen a 
szegény gyermekek felsegitésére.

GflZDflTUDÓSITÓ
A makói hagyma diadala

A makói Hagymakiviteli Egyesülés el­
lenőrző bizottsága, Tarnay Ivor Csanádi 
alispán elnöklést'vei legutóbb ülést tar­
tott, amelyen bejelentették, hogy eddig 2 
millió pengő ára magyar hagyma. ment 
az Egyesülés révén a külföldre. Egyedül 
fokhagymából 1933 júliusi ól 19.34 március 
15-ig 2046 vagon ment ki. .1 vöröshagyma 
ára a kivitel folytán 5.5 pengőre javult. 
A legnagyobb eredményt az angol piacon 
lehetett elérni, ahol márkaáru lett a ma­
gyar hagyma.

Országos aratóünnep készül Szentesen
Országos aratőiinnepet rendez Szente­

sen az Idegenforgalmi Tanács. Azt terve 
zik, hogy meghívják az aratóünnepre a 
külföldi lapok tudósítóit s filléres vona­
tokkal szállítják Szentesre a belföldi és 
külföldi vendégeket, akik közvetlenül lát­
hatnák, hogyan kerül kasza alá a világ­
hírű tiszavidéki búza.

Mól nárgy ülés Budapesten
Az egész ország területéről töbhszáz 

malom tulajdonos gyűlt össze március hó 
26-án Budapesten, hogy az időszerű ina 
lomipari kérdéseket megtárgyalja. Or­
szágos elnökké Temcsváry Imre dr. or 
szággyülési képviselőt választották meg. 
Sok felszólalás után a molnórság határo­
zati javaslatot fogadott el, amelyben le­
szögezi magát a teljes gazdasági szabad­
ság mellett. Ha azonban a világgazdasági 
helyzet folytán azt ma még nem tudná a 
kormány elérni, akkor ellenez minden 
olyan megoldást, amely beleütközik a ma­
lomipar és a gazdaJiözönség közös érde­
keibe. Nagy megnyugvást keltett a gyű­
lés résztvevői között az a megállapítás, 
hogy a monopóliumnak az a tervezete, 
amely a malmok ezreit leállította volna 
és az ország közellátását csak kevés­
számú malomra bízta volna, ma már a 
kormány előtt sem tűnik fel megvalósít­
ható megoldásnak. A gyűlés határozati 
javaslata felkéri a kormányt, léptesse 
életbe az iparfejlesztésről szóló törvényt 
és ennek alapján tiltsa meg uj malmok 
építését és a meglévő malmok megnagyob- 
bitását addig is, amig a szakmával együtt 
a racionalizálás kérdése rendezést nyer.
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TANÁCSADÓ
Kérdés: Hol kapható a Gamma^haj- 

szeazf (H. ■/., Görgeteg.) — Felelet:
Friedler Antal laboratórium, Budapest, 
VII., Murányi-u. -Ki.

Kérdés: Mi a mai értéke ÍÍG) december 
havi 1000 koronának) (G. Á.. Soltvad- 
kert.) — Felelet: 50 fillér kamatok nél­
kül.

Kérdés: ttot vásárolható vetőmagnak 
a Mecsér András-féle „Aranyözön“ elne­
vezésű. tengeri) (K. -L, Alap.) — Felelet: 
Forduljon közvetlenül vitéz Mecsér And­
rás földbirtokoshoz, Rettend, Fejér-m.

Kérdés: Hol kaphatnék hangjegyfüze­
tekről árjegyzéket) (Ifj. P. gy. K., Kör- 
mösdpuszta.) — Felelet: Kérjen árjegy 
zéket Rózsavölgyi és Társa cégtől, Buda­
pest, IV., Szervita-tér 5.

Kérdés: Ifi a mai értéke az Osztrák- 
Magyar Bank által 1912-ben kibocsátott 
22 darab 100 koronás bankjegynek) (Sz. 
./., Pincehely.) — Felelet: Nincs semmi 
értéke.

Kérdés: llol szerezhető be és körülbelül 
mennyiért kapható 25 méter széles szalag 
ragéi, amelynek ereje 12 eres gyermeké­
vel egyenlő és egyszeri felhúzásra fél 
áráig jár) (1). L., Békés.) — Felelet: 
A kereskedők ilyen szalagrugókat raktá­
ron nem tartanak, ha szüksége van rá. 
úgy készíttesse el egy lakatossal.

Kérdés: A Nemzeti Egység Pártjának 
ki a tolna megyei titkára) (N. L. lf„ 
Csorna.) —  Felelet: A központi titkár 
Müller Imre, tb. főszolgabíró, vármegyei 
aljegyző. Gábris Dezső dr.-ról nem tud­

tuk megállapítani, hogy milyen beosztása 
van.

Kérdés: 1. lehet-e Magyarországon 
német ember földet és szerezhet-e magyar 
állampolgárságot és mennyi idő eltelte 
után) 2. Melyik a legnagyobb gépkeres­
kedő cég Magyarországon) 3. Lehet-e Né­
metországba bort, élelmiszert és dohányt 
küldeni és kell-e utána vámot fizetni) 4. 
Ifi az oka, hogy a magyar pengőt nem 
jegyzik u világtőzsdén) 5. Leliet-e Német­
országból motorkerékpárt Magyaror­
szágra behozni és elvámolják-e) (P. P„ 
Uodendorf.) — Felelet: Vásárolhat. TTz 
év elteltével szerezhet magyar állampol­
gárságot. 2. Hoffherr—Schrautz—Clayton 
—Shuttleworth Magyar Gépgyári Müvek 
rt„ Budapest, VI., Lehel-u. 10. szám. 3. 
Lehet. Hogy mennyi vámot kell utána fi­
zetnie, ezt odakint tudhatja meg. 4. A 
külföldön a pengő iránt nincsen kereslet 
ezért nem jegyzik a tőzsdén. 5. Lehet, 
azonban vám alá esik.

Kérdés: Melyik a legkorábban érő és 
legfinomabb csemegeszőlő) (P. T., Gsö- 
köly.) — Felelet: A régebbi ismert fajok 
között a legkoraibb, igen finom musko­
tály izii csemegefaj a „Csabagyöngye". 
Szakszerű ismertetését megtalálhatja la­
punk 1933. évi szeptember hó 10. számá­
nak 8-ik oldalán. Sajnos, szállításra nem 
alkalmas. Ennél egy fajta — még koraibb 
— csemegszőlő létezik az újabb hybridá- 
lások eredményeként, az „Irsai — M. 
Olivér". Anna-napra jó talajban rendsze­
rint beérő, finom muskotály izii, zöldes­
sárga csemegeféleség, ennek héja erő­
sebb — bár nem vastag — és így kivá­
lóan alkalmas szállításra is. Magas cu­
kortartalma folytán 13 fokos finom mus­
kotály bort is lehet belőle szűrni, ha va­

laki korai ujbort kiván előállítani. Kí­
vánságára szerkesztőségünk közölheti, 
hogy melyik uradalomból leijei ennek si­
ma oltóvesszőit jövő tavaszi szállításra 
megszerezni. Az ár — tekintve, hogy új­
donságról van szó — elég magas. Utána 
érik a kitünően szállítható „Szőlőkertek 
Királynője", ugyancsak csemegefaj, fi­
nom muskotály ízzel, ennek szakleírását, 
lapunk 1933. évi december hó 19-iki szá­
mában ismertettük.

Kérdés: Termelhetek-e 50 négyszögöl
területen, szőlő között, , saját szükségle­
temre fűszerpaprikát) (Sz. ■)., Siöagárd.j 
Felelet: T'ennelhet. Másik kérdésére la­
punk legközelebbi számában válaszolunk.

Kérdés: 1922-ben a törvényszék árdrá­
gításért megbüntetett pénzbüntetésre és 
egy évi hivatalvesztésr-. Jelölhetnck-e a 
községi birúi állásra és ha megválaszta­
nának, nem ütközne-e az törvénybe) (IIü 
előfizető.) — Felelet: Iia a hivatalvesztés 
határideje letelt, úgy a bírói tisztség vi­
selésének akadálya nincsen.

Kérdés: 7 hold földem van, 3 hónapig 
szolgáltam, mint határőr, kan-e jogom 
családi pótlékhoz vagy sem) (K. I., Ér- 
selcvadkert.) — Felelet: Kérdéséből nem 
tudjuk megállapítani, hogy milyen csa­
ládi pótlékra kiván igényt tartani, mert 
az, hogy valakinek 7 hold földje van és 
hogy 3 hónapig szolgált a határőrség 
nél, semmiféle családi pótlékra jogot 
nem ad.

Kérdés: Szomszédom udvarom felöl a 
zsindelyt állandóan felhúzza és úgy né: 
át udvaromba, szabad-e neki ezt tenni és 
megtilthatom-e, hogy ne húzza fel töb­
bet) (Egy hű előfizető.) — Felelet: 
Nincs törvény vagy jogszabály, amely 
megtiltaná, hogy valaki a szomszédte­
lekre átnézzen

• •  • •  • •

Az 99
U l S T ®  k a p h a t ó !

folyékony bőrápoló

Gyártja: „Sárkány14 Vegyiterm ék Vállalat, Budapest,

törvényes 
védelem 
alatt áll
Gyártmányunk festi, 
puhítja, vízhatlanítja és 
konzerválja a lószerszá­
mot, csizmát, bakancsot, 
kocsibőrt és mindenféle 
gazdasági bőrnemüt.
Ó v a k o d j u n k  
a z  u t á n z ó i t ó l  !
M inden g a z d a  c s a k  
a  v a ló d it  fo g a d ja  e l !

VII., Damjanich-u. 28 a
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK,
E. 4.. Somogyhárságy. A badikölcsön- 

segélv összege nagymértékben függ az 
Igénylők számától, miért is meg lehet elé­
gedve, ha 6050 korona után 30 pengő tá­
mogatásban részesül. A kérdezett lapra 
nem kell előfizetnie, mivel költségeit ez­
által csak növelné. — 906-os előfizető.
Íme a kért címek: Sz. Uencshát, u. p. 
Makó: I,. G.. Budapest, VII.. Damja- 
nich-u. 23., I. 9. szám; V. K., Tiszasüly:
N. E., Rácalmás: V. A., Budapest, VII., 
Dembinszky-u. 28., II. 24. Sik Sándor 
ptipfcöltő címe: Budapest, V.. Nagy Sán- 
dor-u. 6. Magyar Színpadi Szerzők Egye­
sületének címe; Budapest. VII, Kertész­
utca 18. Nem hinnék, hogy színdarabját 
megveszik. A dalosegyesületeknek nin­
csen lapjuk. Utolsó kérdésére lapunk leg­
közelebbi számában válaszolunk. — M. 
F„ Csorna. Méltányoljuk az Ön esetét 
és a dijat Önnek is megfogjuk küldeni. 
A lapot átírtuk az Ön nevére. Verseire 
Számadó Ernő ur később küld e rovat­
ban választ. — K. S. J„ Tár. A kért 5 
példányt elkiildiittiik, az 1933. évi teljes
évfolyam -— fájdalom — nem kapható, 
csupán egyes példányok. — I,. 15., Kis- 
kiniz.s. Verseire és elbeszélésére később 
kap választ. — özv. II. 4.. Diósviszló. 
Dalaira és kérdéseire munkatársunk: 
Számadó Ernő ur később közli megjegy­
zéseit. Mély részvéttel olvastuk sorait és 
őszinte érzésekkel viszonozzuk hozzánk 
való ragaszkodását. Irt külön is megkö­
szönjük a lapunk terjesztése érdekében 
kifejtett önzetlen munkáját. K. F„
Mátraszele. Ha a rádióműsor hiányzik, 
ennek csupán az lehet az oka, hogy va­
laki kiemeli onnan. Mi ugyanis hétről- 
hétre pontosan mellékeljük. A búzára vo­
natkozó kérdésére nem tudunk választ 
adni, mert jóslásokba nem bocsátkozha­
tunk. — Sz. J„ Kereked. Rejtvényeiből 
közlünk; a pályázaton részt vehet. Saj­
nos azonban a tp-viszonyt rövidesen 
meg kell szüntetnünk, mert a lap jelen­
legi alacsony előfizetési ára mellett 
minden fillérre szükségünk van. A kért 
naptár nem áll rendelkezésünkre. A 
sajtószemlére vonatkozó kívánságát tel­
jesítettük. Ha aratás után valóban meg­
fizeti az illető, akkor igen. T. I.. Cse­
pel. Budapesten akad nyomda, amelyik 
olcsón megcsinálja, de Így is belekerül 
ezer példány 200—250 pengőbe. Más kér­
dés aztán, hogy el tudja-e adni a köte­
teket? Egyelőre még nem ajánljuk, hogy 
ezzel a gondolattal foglalkozzék. — Sz. 
4 , Kerca. Rejtvényeiből közlünk. — 15. 
A., Budapest. A lapot megindítottuk cí­
mére az április hó elsejei számtól. Ver­
sére rovatvezetőnk: Számadó Ernő ur 
későhb közli megjegyzéseit. — I’. 15.,
Szombathely. Regénnyel évekre el va­
gyunk látva. Sajnálatunkra, nem állha­
tunk rendelkezésére. — özv. K. 4.. Gy.- 
né. Kiskőrös. Teljes részletes műsorral 
egyelőre nem szolgálhatunk. Talán, ha 
a viszonyok javulnak, mi is adhatunJt 
részletes műsort. — T. A.-né, Kecel. 
Rejtvényeiből közlünk. _  V. Gy„ Cin- 
kota. Felhívását mai számunk közli. — 
T. S., Somogysxentimre. Verse elkésve 
érkezett; más tárgyút kérünk, mert ha­
tározott érzéke van. — B. J., Szilvágy.
A tréfát közölni fogjuk. A száantalány bo­
nyolult ; a vers — fájdalom — nem vers.
— Ifj. N. A., lebeny. Rejtvényeiből sa­
já t neve alatt közlünk. — Z. 4„ Kar- 
macs. A kért számok — sajnálatunkra
— nem állanak rendelkezésünkre.

Arany- és  eziistp én zek  ára
1931 március hó 27-én.

Ezüstpénzek: I darab egykoronás 30 
fillér; kétkoronás 00 fillér; ötkoronás 1 
pengő 52 fillér; régi egyforintos 80 fillér.

Aranypénzek: 1 darab 20 koronás arany 
32 pengő 30 fillér; 10 koronás 15 pengő 
55 fillér; Napoleon-arany 31.95—32.10 
pengő.

14 karátos törtarany (gyűrű, karperec, 
fülbevaló, stb.) grammonként 3 pengő.

Szinarany kilogrammja : 5400—5430
I >engö.

Szinezüst kilogrammja: 77 pengő.

T R É F Á K
„O rvhivők"

Előre kel] bocsátani, hogy azokat a 
rádiósokat, akik nem fizetnek elő a 
rádióra, hanem titokban, potyán hall­
gatják a rádiót, orvhallgatók-nak hív­
ják.

Két kisfiú beszélget. Azt mondja 
az egyik:

— Az én szüleim kiléptek az egy­
házból, mert nem akartak egyházi 
adót fizetni.

— Szégyen, gyalázat. — mondja a 
másik kisfiú felháborodva — hiszen 
akkor ti pogánvok vagytok.

— Dehogy is, — feleli az első — 
most orvhivők vagyunk.

Finom kis vendéglő
Kohn odaszól a vendéglőben a pin­

cérnek :
— Na, barátom, ma nem nagyon 

erőltették meg magukat ezzel a hus- 
adaggal. Tegnap sokkal nagyobbat 
adtak.

— Tegnap biztosan az ablaknál ült 
uraságod.

— Na és?
— Na és tetszik tudni, az ablaknál 

ülőknek mindig nagyobb adagot adunk 
a reklám miatt.

A hattyúk  hosszú nyaka
— Mondd meg nekem, Móricka, 

miért van olyan hosszú nyakuk a 
hattyúknak?

— Hogy meg ne fulladjanak, ami­
kor árvíz van.

A m egbízhatóság és az éleslátás
A fiatal Kohn-fiu leérettségizett és 

az apja igy szól hozzá:
— Fiam, te most indulsz el a keres­

kedői pályán. Jegyezd meg jól magad­
nak, hogy egy rendes kereskedőnek 
két tulajdonsága kell, hogy legyen: a 
megbízhatóság és az éleslátás.

— Miben áll a megbízhatóság? — 
kérdi a Kohn-gyerek.

—  A megbízhatóság abban áll, 
hogy ha a kereskedő valamelyik ügy­
felével egy megállapodást köt, azt ak­
kor is be kell tartania, ha abból eset­
leg károsodás is érné.

— És az éleslátás?

— Az éleslátás pedig abban áll, 
hogy idejekorán felismerje, melyek 
azok az esetek, amelyekben a megkö­
tött megállapodást nem tanácsos be­
tartani.

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

fő ze lék m egye
( a á ) ( - t )

(Beküldte ifj. K. Balogh József Dögéről.)
2. Szórejtvény.

3. Szórejtvény.

(Beküldte Szebényi Giziké 
(jencsh űtpu sztű ról.)

IV T iy iZ IA  TTT Y
(Beküldte ifj. Csokonyay Nagy József 

Kaposszentbenedekról.)
4. Kontrejtvény .

IJ . t . v  . s  . k  . 1
(Beküldte Vallyon Klári Tiszasülyböl.)

5. Szórejtvény.

K .  R  északi nép S rovar 
( -á )

(Beküldte ifj. Szita Mihály 
H ódmezövásá rltel yi-pusztáról.)

6. Szórejtvény.

(Beküldte Szűcs János I’erekedrOl.)
A rejtvények megfejtését a megfejtők 

és nyertesek névsorával együtt a 16-ik 
számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tíz napon belül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve ér­
kező nvegfejtők nevét nincs módunkban 
közölni.

A 10-ik számban közölt rejtvények meg­
fejtése:

1. I’ontrejtvény: Elmúltak a régi szép 
idők. 2. Szórejtvény: Gömbös Gyula
3. Szórejtvény: Isten. haza. király!
4. Szórejtvény : Cimbora. 5. Szórejtvény : 
Farkas.

Megfejtették: Vezér Emil, Szebényi Gi­
ziké, Kopócs István, Medvegy György, 
Takács Andrásné, ifj. Szita Mihály, Si­
mon Viktor, Cseppentő Imre, ifj. Domon­
kos Pál, Szűcs Ferenc, Vargha Anna, 
Fehér István.

Jutalomkönyvet nyertek: Cseppentő 
Imre (Tiszabó) és Takács /Andrásné 
(Kecel).

A 11-lk számban közölt rejtvények 
megfejtését a megfejtők és nyertesek

névsorával együtt Jövő héten közöljük.



1934. április 1. V A S Á R N A P 23

A BUDVÁR1 LAKODALOM
9 R e g é n y  a  s x é lc e ly  ő s id ő k b ő l  *  I r t a  F ö ld e s  G é z a I

— Édes atyámfijai, megmondom én 
azt migyátt. Nézzék azon a hegyen 
azt a várat. Annak vagyok én a gaz­
dája. Ez Csicser-vár. Az uramtól ma- 
ratt rejám. Én Csicserné vagyok s 
most a nemzetség feje, fijuleány. 
Ezétt járok én férfiju kalapba.

És Vetyegő nyomban átveszi a 
szót.

— Aztán úgy tudják meg, a nagy­
tanácsban es a nagyasszonyomé az 
első szó!

Csámpás is, amint meglátta, hogy 
az emberek milyen barátságosak, hir­
telen előugrik és ő is bemutatkozik.

— Én pedig az édesanyám fija va­
gyok.

Az emberek jól megnézik s vala­
mennyi arcon egyszerre vonul végig a 
gúnyos mosolygás:

— Maga es fijuleány? — kérdi tré­
fásan Dani bá.

— Nem. Én csak fiju vagyok, ugy-e 
édsanyám ?

— Fiju biz e, leikeim. Nem es fiju, 
hanem legény s ha meghalok, ő lesz a 
maradvám. ő  bizony. S osztán ha egy 
kicsi igasság van még ezen a világon, 
ő lesz a főrabonbán es. ő  bizony!

— Igasság? Ón a lába annak min­
denütt! — s mint aki kételkedik az 
igazság diadalában, még a kezével 
egyet legyint is Están bá.

— Már pedig az urfit az Isten is 
rabonbánnak teremtette! — tóditja 
Vetyegő.

A székelyek mosolyognak s vállat 
vonitanak, mintha mondanák: hiszik 
is, nem is.

— No, hát erre sincsen semmi sza­
vuk? — sürgeti Vetyegő a feleletet.

A székelyek összenéznek s egymás 
szemébe mosolyognak. Aztán végre 
elésompolyog Kuncsorgó.

— Én még ojjan rossz lovat nem 
láttam, amelyiknek a hátujja ne ért 
vóna oda, ahova az eleje. Métt ne le­
hetne hát az urfi es valami. Amint 
látom, elég derék fiú.

Vetyegő ezen a furcsa nyilatkozaton 
kapva-kap.

Ez aztán derék fiú, az igaz. Hát 
többet ne es gondolkozzanak, itt ezen 
a szent helyen kiáltsák es ki min­
gyátt: Éljen Csicser Csámpás, a szé­
kelyek uj főrabonbánja!

Érne egyszerre nagy csendesség ke­
letkezek s a dicsérő szóért Kuncsorgó 
is kissé szégyenkezve vonult az amúgy 
is hátráló székelyek háta mögé.

— Hova mennek? Maradjanak! — 
kiabált utánuk Vetyegő. — Jó lesz a 
dolgot jobban meggondolni! Csámpás 
urfinál különbet hiába es keresnének, 
mert nem találnak . . . Dani bá, hát 
kied es élményén innét?

Dani bát ez a bizalmas megszólítás 
egy kissé megzavarta, de nem ért rá 
sokat gondolkozni, Vetyegő a karjába 
fogózkozott s elkezdett vele bizalma­
son beszélgetni. S aztán azt kérdezte:

— Hát kietekkel még beszélni sem 
lehet?

—- Dehogy nem. Azétt még nem 
szólhatunk semmit, met h á t . . .  izé . . .  
elébb nekünk es jó lesz két-három 
felé tekénteni, mivelhogy . . .  izé . . .

— Mivelhogy még műk sem tugy- 
gyuk . . . hány hét két hét. — magya­
rázza Gergő is.

— Osztán a székejember nem es 
ággyá el szavát. . .  mingyátt, — teszi 
hozzá Bala.

Ezalatt az emberek már mind hátra 
húzódtak. Vetyegő pedig hiába kiabált
utánuk:

— Álljanak meg! Hova mennek? 
Maradjanak! — de bizony azok csak 
húzódtak hátrafelé s a nép zúgása 
tisztán megmutatta, hogy itt velük to­
vább senki sem akar szót folytatni.

Vetyegő egy hirtelen elhatározással 
Csicserné elé lépett.

— Nagyasszonyom, ezekkel mi itt 
ma igy nem boldogulunk. Ide bizony 
pénz kell.

— Azt én es meggondolám, hogy a 
súly egye meg! — erre aztán elkez­
dette a szoknyáit rendre felemelgetni. 
— Várj egy kicsit. . .  mingyátt elő­
veszem. — Már négyet felemelt s 
végre az ötödiknek a zsebéből elevett 
egy zacskó aranyat.

— Ne, mesze, hogy a súly egye 
meg! Ezt csak meg kell rázni a sok 
rongyosnak az orra alatt. Megérzik 
ennek a szagát mingyátt.

Vetyegő nagy mohósággal kapta el 
az aranyat, mindazonáltal jól vigyá­
zott arra is, hogy a székelyek is lás­
sák ezt a tele zacskót s úgy rejtette el 
a lebernyege alá. Mielőtt azonban en­
nek a csábitó eszközéhez folyamodna, 
egy újabb kísérletre szánta el magát.

Azt jól tudta, hogy itt ezek az em­
berek még nem ismerik Csámpást s 
azt is látta, hogy ez a futó ismeretség 
sem vált előnyére, de gondolta, ha 
szólásra kényszeríti, az ő súgása után 
talán mondhat, vagy ígérhet valami
jlyant, ami tetszeni fog.

— Nagyasszonyom, Csámpásnak ok­
vetlen beszélni kell a néphez.

— Ugyan, mit beszéljen? — kérdi 
rémi megdöbbenéssel Csicserné.

R észvényeket,
bármilyen értékpapírt, kényszer- és 
hadlköicsönt napi áron vásárol Barna- 
bank. V.. Nádor-utca 26.

— Én beszéljek? — kérdi Csámpás 
is egészen megijedve.

— Bizony te. Ne, hamar! Állj fel 
erre a kőre!

— De hát mit beszéljek? — kérdi 
majdnem siránkozva.

— Leszidod a régi kormányzatot 
Ígérsz jobbat, aztán füt, fát, feneket­
len boldogságot, ha te leszel a főra­
bonbán.

— De én nem tudok beszédet mon­
dani.

— No hallod! Hát tégy úgy, mint­
ha okos ember volnál.

— De én nem vagyok okos ember.
— Nekem mondod? Ezt én bolond 

nélkül es jól tudom . . .  No, gyorsan 
fel erre a kőre! — aztán a néphez 
fordult. — Atyafiak, székely testvé­
rek! Csámpás urfi kietekhez egy pár 
ékes szót akar szólni.

A Vetyegő szavára aztán a széke­
lyek rendre mind előjöttek s Csám­
pást körülvéve, várták a szép szót.

— Halljuk! Halljuk! — kiáltották 
valamennyien.

— No. most fogj hezza, — biztatja 
Vetyegő.

Csámpás egy köhögéssel megköszö­
rüli a torkát.

— Kedves atyámfiái!
— Ó, be szépen beszél! — rebegi 

Kató néne.
De hát már tovább nem tudott en­

nél jutni, Vetyegőre tekint s ezzel je­
lezte, hogy bizony jó volna már a se­
gítség. Vetyegő is nyomban elérti a 
kívánságát és súgja:

— Beszélj a rossz utakról, Ígérj job- 
bakot. Szólj a nagy adóról, ígérj ke­
vesebbet. Ne felejtkezzél el a jó tör­
vényekről, a tiszta választásról, ha te 
leszel a főrabonbán. No. kezdjed már!

— Megnehezült az idők járása fe­
lettünk! — fogott a beszédbe.

— ó, hogy az Isten aranyozza bé a 
száját! — kiáltja Kató néne.

- Atyámfijai, nehéz a székelynek 
az élet!

— E mán tökéletesen úgy van, — 
hagyja rá Dani bá is.

— Nagy a drágaság!
— Igaz! Úgy van! — kiáltják 

mindnyájan.
— Elhanyagoltak, rosszak az utak!
— Szóról-szóra igaz. Két tinóval 

mán nem es lehet az erdőbe menni, — 
magyarázza a szomszédainak Gergő.

— Ezeket is meg kell csinálni. A 
marhás embereket szekérrel, a gyalog­
szereseket szerszámmal kell erre ki­
hajtani . . .

— Hajtsa ki a nagyapját! — kiált­
ják közbe.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁR ÉS PIAC
Fővárosi árak március hó 27-én. 

GABONATŐZSDE.
Búza: tiszai 77 kg-os 0.85—10.10, 78

kg-os 0.05—10.20, 70 kg-os 10.50—10.30. 80 
kg-os 10.15—10.40, felsőtiszai 77 kg-os 0.60 
—0.75, 78 kg-os 0.70—0.85, 70 kg-os 0.80
0.05, 80 kg-os 0.00—10.10, jászsági, fejér­
megyei, dunántúli, pestvidéki, bácskai 77 
kg-os 0.50—0.60, 78 kg-os 0.60—0.70. 70
kg-os 070—9.80, 80 kg-os 0.80—9.00. 
Pestvidéki rozs 5.20—5750, egyéb 5.20— 
5.30; sörárpa elsőrendű 11.50—-12.50, má­
sodrendű 10.50—11, harmadrendű 0.50— 
10.10, takarmányárpa elsőrendű 8.90-r- 
0.10, másodrendű 8.80—8.90; zab első­
rendű 0.50—0.60, másodrendű 0.40—9.50; 
tengeri, tiszántúli 8.75—8.85; egyéb 10— 
10.15; buzakorpa 8.35—8.45, 7-es liszt 
12.50—13, 8-as liszt 10.50—10.60 pengő 
métermázsánként.

Veíőmagpiac. (Mauthner Ödön magter­
melő és magkereskedelmi rt. heti jelen­
tése.) Lóhere és lucernamagból már csak 
korlátolt készletek állanak rendelke­
zésre. a külföld részéről pedig még to­
vábbi érdeklődés várható. Ilyen helyzet­
nél az irányzat továbbá is szilárd. Ta­
karmányrépamag: A készletek egyes faj­
tákból már korlátoltak és a gazdák, en­
nek tudatában, szükségletüket sürgősen 
fedezik. Fümagcak és / ümagkeverékek 
iránt igen élénk az érdeklődés. Tavaszi 
bükköny és borsófélék keresettek, mák­
nak ára ismét csökkent. — A budapesti 
áru- és értéktőzsde jegyzései nyersáruért 
budapesti paritásban, 100 kilónként: kö­
les, vörös 11—12, vegyes 10—10.50, len­
mag, nagy 26—26.50, kicsi 23.50—24.50; 
tökmag, nagy 28.50—20.50, kicsi 27—28, 
dohos 21—-21.50, mák (kék) 38—40; 
borsó: Viktória 9.50—10, expressz 13—15; 
lencse, nagy 28—33, közép 21—-23, kicsi 
16—18; bab; fehér gyöngy 10.80—11. du 
nai szokvány 10.25—10.50, felsömagyar- 
országi szokvány 8.75—0, gömbölyű fürj 
15—16.50, hosszú 14—15; lucernamag 135 
—150; lóheremag 130—140: muharmag 
8—8.50: tavaszi bükköny 7.75—8.25 pengő 
métermázsánként.

Abraktakarmánypiai-. Buzakorpa 8.45, 
árpakorpa 8.5o. borsóhéj 8, borsókorpa 8. 
buzakonkoly 8.25, buzatakarmányliszt 
10.65, konkolydara 8.75, lenmagpogácsa 
13.50, napraforgópogácsa 11.50, repcepo- 
gácsa 8-50, répaszelet szárított 7.50, rozs­
konkoly 7, rozskorpa 8.40, rozstakarmány­
liszt 10, tökmagpogácsa 14.50 [>engő mé­
termázsánként.

Takarmány vásár. Réti széna, másod­
rendű 4.20—5.20, harmadrendű csomago­
lásra 3.80—4, muharszéna 5.70—6, lucer­
naszéna 6.60, alomszalma elsőrendű 3.10, 
másodrendű 2.20—2.90 pengő métermá­
zsánként. zsupszalma 1 kéve 25—30 fil­
lér.

Tény észmarhák és jármosökrök. Első­
rendű belföldi jármosökör (tarka) és 
beállítani való finom 48—50, elsőrendű 
belföldi jármosökör (fehér) 48—50. más­
éves üszők 46—50, másfél éves tinók 4*! 
—50, fiatal friss fejős tehén 55—65 fil­
lér kilogrammonként, élősúlyban.

t ágómarhavásár. Tehén, magyar má­
sodrendű 40 fillér kilogrammonként élő­
súlyban.

Sértésiásár. Elsőrendű öreg nehéz pá­
ronként 300 kg-on felül 80—82, szedett

öreg másodrendű 76—78, angol sonka­
süldő páronként 120—150 kg-ig elsőrendű 
88—98, könnyű páronként 80—100 kg-Jg 
76—86 kilogrammonként élősúlyban.

Borjuvásár. Élő borjuk, belföldi szo­
pós; elsőrendű 87—91, kivételesen 96, 
másodrendű 77—86, harmadrendű 63—76 
fillér kilogrammonként.

Lóvásár. Csikó 20, igás kocsiló (nehéz 
nyugati fajta) 220—460, igás kocsiló 
(könnyű nyugati fajta) 135—310, szamár 
50, öszvér 70, alárendelt minőségű 50— 
100, vágó lovak 500—100 pengő darabon­
ként.

Juhárak. Külföldnek megfelelő prima, 
fiatal iirük páronként 100 kg-ként körüli 
súlyban 48—52, prima, fiatal bárányok, 
páronként 80—84 kg között 48—54 fillér 
kilogrammonként, valamennyi gazdaság­
ban, etetés-itatás után mázsáivá, 6 kg 
sulylevonással.

Gyapjú. A belföldi piacon kevés üzlet­
kötés jön létre, mert a gyárak még min­
dig tartózkodnak a vásárlástól. A gazdát 
cserélő községi gyapjúk 1.65 körül, ura­
dalmi tételek pedig 1.75—1.85 pengő kö­
rül kelnek el.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 32, lefö­
lözött tej 6—10, tejszín 240—280, tejfel 
120—150 fillér literenként. Centrifugált 
vaj 220—-260, szedett vaj 180—220, te­
héntúró 40—80, juhsajt 150—200, grói 
220—240, trappista 140—240, emmentáli 
220—340 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás, lííő baromfi: Tyuk
2— 3.50, csirke 1.30—2.50, kappan 2.50— 
4.50, pulyka 2.40—5.50 pengő darabon­
ként. Leölt baromfi. Tyuk 1.30—1.60, 
csirke 1.50—3.20, kappan 1.50—2, ruca, 
hizott 1.40—2, lúd, hízott 1.40—2, pulyka, 
hizott 1.40—1.60, pulyka, sovány 1.10— 
1.30, libamáj 4—12 pengő kilogrammon­
ként. Teatojás 5—6, fözőtojás és apró 4 
4.8 fillér darabonként.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 1.08—1.36, sózott, kenyér 1.40—1.80, 
füstölt 1.40—1.80, háj 1.20—1.36, tepertő, 
zsíros 1.20—1.80, sertészsír, helybeli 1.16 
—-1.36 pengő kilogrammonként.

Halpiac. Ponty élő, nagyság szerint 1 
1.60, harcsa 2.40—4 pengő kilogram­
monként.

Vad és vadhús. Szarvascomb 2, gerinc
3— 4, lapocka 1—1.20, többi része 0.30— 
0.40 pengő kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz, szappan. Paprika, 
édes, nemes 4.40—5.60, félédes 4- 1.40, 
rózsa 3.20—3.60, erős 2.80—3.20, kereske­
delmi 2.40—2.80, mák. kék 0.60—0.90 
pergetett méz 1.40—1.60. házi szappan, 
sziu 1.20—1.40, közönséges 80—90 pengő 
ki logrammonkent.

Zöldség. Sárga répa 8—18, petrezselyem 
10—20, zeller 20—25, kalarábé 16—26, 
vöröshagyma, makói 8—12, közönséges 
6—10. fokhagyma 16—Pl, cékla 14—24, 
fejes-káposzta 20—50, savanyított ká­
poszta 24—36, kelkáposzta 40—80, vö­
röskáposzta 50—'100, fejessaláta 8 4 0 ,  
torma 40—140, burgonya, őszi rózsa 7— 
12, nyári rózsa 10—14, Ella 7—10, kifli 
14—20, tömör csiperkegomba 200—300. 
sóska 30—120, paraj, tisztított 24—-50, 
feketeretek 14—30 fillér kilogrammon­
ként. Hónaposretek csomóként 12—50 
fillér.

Gyümölcs. Alma 36—60, körte, nemes 
60—200, csemegeszőllő 100—200, dió 100 
—140, dióbél 320—440, mogyoró, olasz 
240—300, mogyoróbél 320—380, héjazott 
mandula 400—700, gesztenye, olasz 48— 
100 fillér kilogrammonként.

Borpiac. A borpiacon az utolsó héten 
némi élénkség volt tapasztalható, ameny- 
nyiben az utolsó hetekben ellanyhult vá­
sárlási kedv kissé felélénkült. Az Alföl­
dön fejtett kistermelői áruért hektoliter­
fokonként 1.92 alacsony fokunkért, ma­
gasabb fokuakért 2—2.10, 11 fok körü­
liek 26—30 hektoliterenként, 12 fokos áru 
32—3S pengő minőség szerint, Móroft 10 
—11 fok közötti áru 28—32, Badacsony 
vidékén jobbminőségü áru 50—60 pengő 
hektoliterenként.

Idegen pénznemek vételi, és eladási ára 
március hó 27-én. Az <első szám azt az ősz- 
szeget jelenti, amelyet kapunk a banktól 
akkor, ha eladunk idegén pénzt. A má­
sodik szám azt az összeget jelenti, me­
lyet nekünk kell a banknak fizetni, ha 
idegen pénzt vásárolunk. Száz pengőnél 
többe kerül száz darab: Angol font 1755 
—1795; dollár 337.90—347.90; kanadai 
dollár 331—351; holland forint 231.50— 
232.90; német márka 135.70—136.60; 
svájci frank 110.70—111.40 pengő. Száz 
pengőnél kevesebbe kerül száz darab: 
Csehkorona 14.05—14.10; szerb dinár 
7.80—8.30; francia frank 22.30—22.50; 
lengyel zloty 64.75—(‘>5.25; román leu 3.42 
—3.46; bolgár leva 4—4.26; olasz Ura 
20.90—30.20 pengő.

Vásárokjegyzéke
Vasárnap, április hó e l s e j é n Nincsen 

vásár.
Hétfő, április hó 2-án. Állat- és kira­

kodóvásár: Jászkarajenő, Jászladány. 
Kétegyháza, Bilis, Szob, Tápiószele.

Kedd. április hó 3-án. Állat- és kira­
kodóvásár: Balassagyarmat, Barcs, Be­
led, Csetény, Fertőszentmiklós, Gyön­
gyösmellék, Hédervár, Köveskál, Moson, 
Nádudvar, Nerneshetes, Pécs, Rábacsu- 
nak, Itétság, Sajóvárkony, Sárbogárd, 
Sárvár. Szigetszentmiklós, Tevel. — Ál­
lat- és kirakodóvásár: Eger, Szikszó. — 
Ló-, marha- és kirakodóvásár: Balaton- 
lelle, Csurgó, Kaposmérő. Mozsgó, Nagy- 
berki, Nagykanizsa, Nagyszakácsi, Tata.

Szerda, április hó 4-én. Állat- és ki- 
kodóvásár: Dombóvár, Gacsály, Letkés, 
Mány, Püspökhatvan, Tálja, Vásárosna- 
mény, Villány. — Állatvásár: Miskolc. — 
L6-, marha- és kirakodóvásár: Iváneger- 
szeg, Tata. — Ló- és marhavásár: Já- 
nosliáza. — Marha- és kirakodóvásár: 
Alsóság.

Csütörtök, április hó 5-én. Állat- és ki­
rakodóvásár: Adony, Dég, Egerág, Erdő- 
csokonya, Ónod, Tét, Zala. — Állatvásár: 
Celldömölk, Putnok. — Ló-, marha- és ki­
rakodóvásár: Császár, Keszthely, Kör 
rnend, Lengyeltóti, Pacsa. — Marha- és 
sertésvásár: Kiskomárom. — Kirakodó­
vásár: Nagycenk.

Péntek, április hó 6-án, Állat- és kira­
kodóvásár: Mezőberény. — Állatvásár: 
Gyöngyös. — Sertés- és kirakodóvásár: 
Búj. — Sertésvásár: Aszód.

Szombat, április hó 7-én. Állat- és ki­
rakodóvásár: Diósviszló, Mezőberény. — 
Állatvásár: Kisújszállás.

KIADJA:
„FALC" ORSZÁGOS FÖLDMIVES- 

SZÖVÉTSÉG
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL
Európa Irodalmi éa Nyomdai Részvény társaság. (Igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapest, Ó-utca 12.
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BUDAPEST I. 550.5 m

Vasárnap 1
8.30; Hírek. 9—9.55: Református is­

tentisztelet; prédikál Ravasz László dr. 
püspök. 10—11.15: Egyházi ének és 
szentbeszéd; mondja: Zadravetz Isván 
p ü s p ö k .  11.30—12.30: Evangélikus isten- 
tisztelet; prédikál Varsányi Mátyás. 
12.35: időjelzés, időjárás- és vízállásje­
lentés. 12.40: Az Operaház tagjaiból ala­
kult zenekar; komoly zenemüvek. 11: 
Hanglemezek; operaáriák. 15; A földmi- 
velésügyi minisztérium rádióelőadásso- 
rozalá. Varga Ernő gazdasági akadémiai 
tanár: „A tudomány műhelyeitől a gya­
korlatig. “ 15.45: Budapesti Koncert Sza­
lonzenekar ; szórakoztató zene. Közben 
16.30: „A Szent Korona viszontagságai." 
Asztalos Miklós dr. előadása. 17: A sza­
lonzenekar műsorának folytatása. 17.30: 
Surányi Miklós felolvasása. „Laikus cse­
vegés a gép és az ember harcáról." 18: 
Magyar! Imre cigányzenekara. 19; Sport­
eredmények. 19.25: Operettrészletek. Elő­
adja a Budapesti Hangverseny Zenekar. 
Nagy Margit és ifj. Toronyi Gyula. 
20.45: Hírek, sporteredmények. 21: Szin- 
müelőadás a Stúdióból. „Szegény Mav- 
rier." Vígjáték 3 felvonásban. Irta Kéné 
I'aucliois. Fordította Góth Sándor. Utána 
kb. 22.45: A Bataky-jazz műsora.

H é t f ő  2
8.30: Hírek. 9—9.55: Unitárius isten- 

tisztelet; prédikál Józan Miklós püspöki 
vikárius. 10—11.10; Egyházi ének és 
szentbeszéd; mondja Janóik József bit- 
tanár. 11.15—12.15: Görögkatholikus is­
tentisztelet ; szentbeszédei mond Sztankal 
Andor dr. 12.20: Időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés. 12.30: Az Operaliáz tag­
jaiból alakult zenekar; szórakoztató ze­
ne Szünetben: ..Rádiókrónika." Elmond­
ja l’app Jenő. 14; Balázs- és Fráter-nó­
ták. Előadja Sándor Mária, László Imre 
és Toll Árpád és Jancsi cigányzenekara. 
15.20; Altay Margit mesél. 16: Hangver­
seny. Közreműködik Csuka Béla (viola 
(la garnba) és baryton (viola di bardono), 
Montag Vilmos (hegedű és mélyhegedű)

és Spltzer Tamás (gordonka); komoly 
zenemüvek. 16.50: „Öregszünk, uraim, 
öregszünk?* Szilárd János csevegése. 
17.25: Közvetítés a serlegdöntő labda­
rugó-mérkőzés második félidejéről. 18.30: 
Hanglemezek; operettrészletek, táncda­
lok, nóták. 19.25: „Egy -régi műkedvelő 
emlékeiből.•* Szász Károly csevegése. 20: 
A bécsi rádióállomás műsorának közvetí­
tése. „Denevér.*' Operett 3 felvonásban. 
Zenéjét szerzetté Strauss János. 22.10; 
Sporteredmények. Az előadás u tán: Hí­
rek. 23.15: A Baebmann szalonkvintett 
műsora; szórakoztató zene.

K e d d  3
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hírek. 10: 1. Sven Hédin és a ma­
gyarok. 2. Husvét körüli népszokások. 
(Felolvasás). Közben: Hanglemezek.
11.10; Vizjelzöszólgálat. 12: Déli harang- 
szó, idöjárásjelentés. 12.05: Halasi Nyi­
las Pista cigányzenekara. Közben kb. 
12.30: Hírek. 13.15: Időjelzés, idöjárás- 
és vízállásjelentés. 13.30: A Mária Te­
rázta 1. honvédgyalogezred zenekara; 
könnyű muzsika. 11.10: Hírek, piaci árak. 
árfolyamok. 16: Asszonyok tanácsadója. 
16.45: Időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 
17: „A n y u g t a l a n  B a l k á n " .  Csiszár Béla 
előadása. 17.30: Kalmár Rezső—Balázs 
László szalonkvintettjének műsora; köny- 
iiyii muzsika. 18.15: ..A világ m e z ő g a z d á i  

Magyarországiul". Schandl Károly dr. 
előadása. 18.30: Csilléry Béla hegedül, 
zongorakisércttel; komoly zenemüvek. 
19.10: ...Megjön az alázat". Dalles Sándor 
elbeszélése. 19.40: Hanglemezek; tánc­
dalok. Köztien 20: ..Rádió a rádióról*'. 21: 
„Itt a tavasz**. Tamás Ernő csevegése. 
21.30: Hírek. 21.45: Budapesti Hangver­
seny Zenekar; komoly zenemüvek. Köz­
ben kb. 22.10: Időjárásjelentés. 23: M. 
Tafanelli francianyelvü előadása. 23.15: 
Itácz Béla cigányzenekara muzsikál, Li- 
póczky József énekel.

S z e r d a________ _4L
6.45: Torna. U tána: Hanglemezek. 

9.45: Hírek. 10: 1. Romantikus tréfa. 
2. Divatérdekességek: Tavaszi kalapok. 
(Felolvasás). Közben: Hanglemezek.
11.10: Vizjelzöszólgálat. 12: Déli harang­



sző az Egyetemi templomból, időjárás­
jelentés. 12.05: Antal István zongorázik; 
Rejtő Gábor gordonkázik; komoly zene­
müvek. Közben kb. 12.30: Hírek. 13.15: 
Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
13.30: Eugén Stepat balalajkazenekara. 
14.40: Hirek, piaci árak, árfolyamok. 
15.30: A rádió diákfélórája. „A földalatti 
tűz". 16: „Vegyes ételreceptek". Vizváry 
Mariska előadása. 16.45: Időjelzés, idő­
járásjelentés, hirek. 17: Zenekari hang­
verseny ; komoly zenemüvek. 18: „Körösi 
Csorna Sándor". Születésének 150. év­
fordulóján. Baktay Ervin dr. előadása. 
18.30: Nermi-Misner Mária énekel; mii- 
dalok. 19: „Vidámságok". Salamon Béla 
közreműködésével. 19.50: Hanglemezek; 
operarészletek. 20.20: „Budapest-fürdő- 
város". Liber Endre előadása. 20.50: Hi­
rek. 21.10: Veres Lajos cigányzenekara. 
22: ldőjárásjeientés. 22.05: Az Operaház 
tagjaiból alakult zenekar; komoly zene­
müvek. 23.20: A Mándits jazz-zenekar 
műsora, Szántó Gyula énekszámaival.

C s ü tö r tö k  •»
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hirek. 10: 3. Magyar tájak. 2. Ha­
jós-versek. (Felolvasás). Közben: Hang­
lemezek 11.10: Vizjelzöszolgálat. 12: Déli 
harangszó, időjárás jelentés. 12.05: Az 
Egyetemi Énekkarok szólókvartettje; 
karének. Közben kb 12.30: Hirek. 13.15: 
Időjelzés, időjárásjelentés és vízállás­
jelentés. 13.30: Országos Postászenekar; 
szórakoztató zene. 14.40: Hirek, piaci 
árak, árfolyamok. 16: „Amikor a csere­
bogár nehezebb, mint a víziló". Csűrös 
Zoltán ifjúsági előadása. 16.45: Időjel­
zés, időjárásjelentés, hirek. 17: A íöld- 
mivelésügyi minisztérium rádióelőadás­
sorozata. Báldy Bálint: „Időszerű ba­
romfitenyésztési kérdések". 17.30: Gye- 
nes Lili zenekara; magyar muzsika. 
18.30: „A szivrokkantság megelőzése". 
Hasenfeld Artúr dr. előadása. 19: Ligeti 
Dezső Schubert-dalokat énekel zongora- 
kísérettel. 19.30: „Dante hamvai". Lend- 
vay István előadása. 20: Az 1. honv. gya­
logezred zenekara; indulók és kerlugők. 
21.15: A Rádió külügyi negyedórája. 
21.30: A Newyork-szalonzenekar műsora; 
szórakoztató zene. Közben 22: Hirek, idő­
járásjelentés. 23: Hanglemezek; opera­
áriák,táncdalok.

P é n t e k  6
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hirek. 10: 1. Magyar halász kópé.

2. Ifjúsági közlemények. (Felolvasás.) 
Közben: Hanglemezek. 11.10: Vizjelző- 
szolgálat. 12: Déli harangszó, időjárás- 
jelentés. 12.05: Állástalan Zenészek 
Szimfónikus Zenekara; szórakoztató ze­
ne. Közben kb. 12.30: Hirek: 13.15: 
Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
13.30: Hanglemezek; táncdaloik. 14.40: 
Hirek, piaci árak, árfolyamok. 15.30: 
A rádió diákfélórája. „Szaliadsághőseink 
festője." (Madarász.) 16: Közvetítés az 
Egyesült Izzólámpa és Villamossági Rt. 
gyárából. 16.45; Időjelzés, időjárásjelen­
tés, hirek. 17: Farkas Jóska cigányzene- 
kara. 18: Sportközlemények. 18.10: A 
Fejes-szalonzenekar műsora, Kalmár Pál 
énekszámaival. 18.40: „Az 1934. évi ököl­
vívó Európa-bajnokságok Budapesten." 
Pollacsek Sándor dr. előadása. 18.55: 
Marik Irén zongorázik; komoly zenemü­
vek. 19.25: Az Operaház előadásának 
közvetítése. „Traviata." Zenéjét szerzetté: 
Verdi. A II. felvonás után kb. 21: Hi­
rek. A III. felvonás után kb. 21J5O; A 
„Rádióélet" irodalmi rejtvényversenye. 
Az előadás után kb. 22.30 Időjárásjelen­
tés. Majd kb. 22.40 Farkas Jenő cigány- 
zenekara.

S z o m b a t  <
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hirek. 10: Tóth Endre „Angyal 
Bandi"-ja. 2. Amit mindenkinek tudnia 
kell a vakbélgyulladásról. (Felolvasás.) 
Köztien: Hanglemezek. 11.10: Vlzjelzö- 
szolgálat. 12: Déli harangszó, időjárás- 
jelentés. 12.05: Zöldessy Mária zongorá­
zik. Somogyi Olga énekel; komoly zene­
müvek. Közben kb. 12.30; Hirek. 13.15: 
Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
13.30: Bertha István szalonzenekara; 
szórakoztató zene. 14.40: Hirek, piaci 
árak, árfolyamok. 16: A Rádióélet mese- 
órája. 16.45: Időjelzés, időjárásjelentés, 
hirek. 17: Farkas Edith: „Missziós üze­
netek." 17.30: A Grafikai Munkások 
Senefelder Dalárdája és a Munkásdalos- 
szövetség kombinált vegyeskara; kar­
ének. 18.30: Mit üzen a rádió. 19: „Szi­
cíliai tavasz." Kilián Zoltán hanglemez- 
revtije. 19.35: Lugossy István tárogató­
zik. zongorakisérettel. 20.10: „A második 
műsor és a rádiókészülékek." Erdős 
Gyula előállása. 20.30: Hirek. 20.45: A 
Itécsi rádióállomás műsorának közvetíté­
se. „Wein, Wetb und Gesang." (Bor, dal 
és asszony.) Egyveleg. 22.25: Időjárás­
jelentés. Majd: Toll Árpád és Jancsi ci­
gányzenekara. 23.15: Heinemann Ede 
jazz-zenekara.


